
TABEL DE CONCORD ANTA

1.
Titlul actului comunitar, subiectui reglementat scopul acestuia
Regulamentul (UE) nr. 1379/2013 al Parlamentului European §i al Consiliului privind organizarea comuna a pietelor in sectoral produselor pescare§ti 
§i de acvacultura, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1184/2006 §i (CE) nr. 1224/2009 ale Consiliului §i de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 
104/2000 al Consiliului, publicat in Jumalul Oficial al Uniunii Europene L 354 din 28 decembrie, 2013, CELEX: 32013R1379, a§a cum a fost 
modificat ultima oara prin Regulamentul (UE) 2020/560 al Parlamentului European §i al Consiliului din 23 aprilie 2020 de modificare a 
Regulamentelor (UE) nr. 508/2014 ?i (UE) nr. 1379/2013 in ceea ce priveste masurile specifice de atenuare a impactului epidemiei de COVID-19 in 
sectoral pescuitului $i acvaculturii

2.
Titlul proiectului de act normativ national
Proiectul de lege privind politica sectorului acvaculturii si organizarea pietei produselor pescare§ti si de acvacultura

3. Gradul general de compatibilitate: partial compatibil
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CAPITOLUL I
DISPOZITII GENERALE
Articolul 1
Obiect
(1) Se instituie о organizare comuna a pietelor pentru 
produsele pescare§ti §i de acvacultura („organizarea 
comuna a pietelor”).
(2) Organizarea comuna a pietelor confine urmatoarele 
elemente:
(a) organizatii profesionale;
(b) standarde de comercializare;

Capitolul V
ORGANIZAREA PIETEI
PRODUSELOR PESC ARE^TI
SI DE ACVACULRURA
Sectiunea 1
Principii generale
Articolul 13. Actiuni §i masuri 
intreprinse
(1) Autoritatea administratiei publice
centrale pentru agriculture si autoritatea 
responsabila pentru controlul sigurantei

Compatibil
MAIA



(c) informarea consumatorilor;
(d) norme privind concurenta;
(e) cunoasterea pietei.

alimentelor, conform competentelor, 
instituie organizarea pietei produselor 
pescare§ti si de acvacultura, prevazute in 
anexa, prin intreprinderea urmatoarelor 
masuri:
a) organizarea sectorului prin formarea 
organizatiilor profesionale;
b) monitorizarea aplicarii planurilor de 
productie §i de comercializare a produselor 
pescare§ti §i de acvacultura;
c) monitorizarea respectarii standardelor de 
piata, privind calitatea produselor pescare^ti 
§i de acvacultura pe toata durata procesului 
de comercializare;
d) asigurarea informarii corespunzatoare a 
consumatorilor, in special privind natura 
produsului;
e) promovarea prelucrarii produselor 
pescaresti si de acvacultura;
f) monitorizarea informarii corecte a 
consumatorului;
g) monitorizarea respectarii normelor 
concurentiale;
h) monitorizarea pietei produselor 
pescaresti si de acvacultura.

(3) Organizarea comuna a pietelor este completata, in ceea 
ce private aspectele externe, de Regulamentul (UE) nr. 
1220/2012 al Consiliului (1), precum si de Regulamentul 
(UE) nr. 1026/2012 al Parlamentului European al
Consiliului (2).

Norme UE 
neaplicabile

(4) Punerea in aplicare a organizarii comune a pietelor 
este eligibila pentru a primi sprijin financiar din partea 
Uniunii in conformitate cu un act juridic al Uniunii care va 
fi adoptat in viitor §i care va institui conditiile sprijinului 
financiar pentru politica tn domeniul maritim §i in 
domeniul pescuitului pentru perioada 2014 - 2020.

Norme UE 
neaplicabile

Norme pentru 
perioada depa$ita

Articolul 2 Articolul 1. Domeniul de aplicare



Domeniu de aplicare
Organizarea comxma a pietelor se aplica produselor 
pescaresti §i de acvacultura enumerate in anexa I la 
prezentul regulament care sunt comercializate in Uniune.

(1).........
organizarea pietei produselor pescaresti §i 
de acvacultura, prevazute in anexa, 
comercializate pe piata Republicii 
Moldova;

Compatibil
MAIA

Articolul 3
Obiective
Obiectivele organizarii comune a pietelor sunt cele 
prevazute la articolul 35 din Regulamentul (UE) nr. 
1380/2013 al Parlamentului European §i al Consiliului (3).

Articolul 2. Scopul si obiectivele
(2) Obiectivele prezentei legi sunt:
a) consolidarea ?i cre§terea competitivitatii 
sectorului acvaculturii;
b) exploatarea, refacerea §i mentinerea 
obiectivelor acvatice piscicole, prin 
popularea/repopularea acestora cu specii de 
pe$te productive, de о valoare mai mare, 
pentru obtinerea unei productii piscicole 
competitive si de calitate;
c) organizarea functionarii sectorului 
acvaculturii prin prisma protectiei de mediu 
sustenabile pe termen lung, intr-o maniera 
consecventa cu obiectivele de realizare a 
beneficiilor economice, sociale §i de 
ocupare a fortei de munca care contribute la 
aprovizionarea populatiei cu produse din 
acvacultura;
d) organizarea pietei produselor pescaresti 
si de acvacultura eficient, transparent, cu 
respectarea conditiilor concurentiale 
echitabile pentru toate produsele pescaresti 
§i de acvacultura;
e) remedierea deficientelor legate de 
transparent si stabilitatea pietei produselor 
pescaresti si de acvacultura pe intregul lant 
de productie si procesare a pestelui;
f) crearea unor conditii viabile si 
competitive, din punct de vedere economic, 
pentru industria de producere si prelucrare a 
pestelui si produselor pescaresti;
g) promovarea dezvoltarii unor activitati 
sustenabile in sectoral acvaculturii;

Compatibil

Compatibil

MAIA



h) colectarea datelor din sectoral 
acvaculturii, transparent prelucrarii 
acestora la nivel regional §i local;
i) fumizarea informatiei corecte pentra 
consumatori, prin intermediul marcajului
§i etichetarii produselor.

Articolul 4
Principii
Organizarea comuna a pietelor este ghidata de principiile 
bunei guvemante prevazute la articolul 3 din 
Regulamentul (UE) nr. 1380/2013.

Articolul 3. Principiile politicii sectorului 
acvaculturii $i organizarea pietei 
produselor pescare^ti si de acvacultura 
Politica sectorului acvaculturii §i 
organizarea pietei produselor pescare§ti si 
de acvacultura este ghidata de urmatoarele 
principii:
a) definirea clara a responsabilitatilor la 
toate nivelurile, regional national;
b) luarea in considerare a particularitatilor 
regionale prin intermediul unei abordari 
regionalizate;
c) stabilirea masurilor in conformitate cu 
cele mai bune avize stiintifice disponibile;
d) elaborarea politicilor pe termen lung;
e) implicarea corespunzatoare a partilor 
interesate, in toate etapele, de la conceperea 
masurilor §i pana la punerea lor in aplicare;
f) responsabilizarea administratiilor publice 
centrale de specialitate implicate;
g) consecventa cu alte politici;
h) utilizarea evaluarilor de impact, dupa 
caz;
i) contracararea pescuitului INN;
j) organizarea colectarii datelor din sector si 
transparent prelucrarii acestora la nivel 
regional si local, cu implicarea tuturor 
autorilor implicati (institutiile stiintifice 
corespunzatoare, asociatiile de profil, 
autoritatile administratiei publice locale 
§.a.).

Compatibil
MAIA

Articolul 5 Articolul 4. Notiuni de baza



Definitii
A ’
In sensul prezentului regulament, se aplica defmitiile 
mentionate la articolul 4 din Regulamentul (UE) nr. 
1380/2013, precum §i defmitiile mentionate la articolul 4 
din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 al Consiliului (4), la 
articolul 2 din Regulamentul (UE) nr. 1169/2011 al 
Parlamentului European si al Consiliului (5), la articolele 
2 §i 3 din Regulamentul (CE) nr. 178/2002 al 
Parlamentului European §i al Consiliului (6), precum §i la 
articolul 3 din Regulamentul (CE) nr. 1333/2008 al 
Parlamentului European si al Consiliului (7).
Se aplica de asemenea urmatoarele definitii:
a) „produse pescaresti” inseamna organismele acvatice 
care rezulta din orice activitate de pescuit sau produsele 
derivate din acestea, astfel cum sunt enumerate in anexa I;
(b) „produse de acvacultura” inseamna organismele 
acvatice in orice stadiu al ciclului lor de viata care rezulta 
din orice activitate de acvacultura sau produsele provenite 
din aceasta, astfel cum sunt enumerate in anexa I;
(c) „producator” inseamna orice persoana fizica sau 
juridica care utilizeaza mijloace de productie pentru 
obtinerea produselor pescaresti sau de acvacultura, in 
vederea introducerii acestora pe piata;
(d) „sectorul pescuitului si al acvaculturii” inseamna acel 
sector al economiei care include toate activitatile de 
productie, prelucrare si comercializare a produselor 
pescaresti §i de acvacultura;
(e) „a face disponibil pe piata” inseamna orice tip de 
fumizare a unui produs pescaresc sau de acvacultura spre 
distribuire, consum sau utilizare pe piata Uniunii in cursul 
unei activitati comerciale, fie in schimbul unei plati, fie 
gratuit;
(f) „introducere pe piata” inseamna punerea la dispozitie 
pentru prima data a unui produs pescaresc sau de 
acvacultura pe piata Uniunii;
(g) ,,comer| cu amanuntul” inseamna manipularea §i/sau 
prelucrarea produselor alimentare §i depozitarea lor la 
punctele de vanzare sau de livrare catre consumatorul final,

In sensul prezentei legi, urmatoarele notiuni 
semnifica: MAIA
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inclusiv terminable de distribute, operatiunile de catering, 
cantinele de fabrica, cateringul institutional, restaurantele 
§i alte operatiuni similare din domeniul serviciilor 
alimentare,
magazinele, centrele de distributie de tip supermarket §i 
punctele de vanzare cu ridicata;

(h) „produse pescare^ti §i de acvacultura preambalate” 
inseamna produse pescare§ti §i de acvacultura care sunt 
„produse alimentare preambalate” in sensul mentionat la 
articolul 2 alineatul (2) litera € din Regulamentul (UE) nr. 
1169/2011.

Compatibil

Notiunea prevazute 
de Regulament: 

„produs alimentar 
preambalat” este 
prevazuta in art.2. 

din Legea 279/2017, 
armonizata cu 

Regulamentul (UE) 
nr. 1169/2011.

CAPITOLUL II
ORGANIZATIIPROFESIONALE
SECTIUNEA I
Infiintare, obiective si masuri
Articolul 6
Infiintarea organizatiilor de producatori din domeniul 
pescuitului a organizatiilor de producatori din 
domeniul acvaculturii
(1) Este posibila infiintarea de organizatii de producatori 
din domeniul pescuitului §i de organizatii de producatori 
din domeniul acvaculturii („organizatii de producatori”) la 
initiativa producatorilor de produse pescaresti sau de 
acvacultura din unul sau mai multe state membre, precum 
§i recunoa^terea acestora in conformitate cu sectiunea II.
(2) Situatia specifica a micilor producatori este luata in 
considerare la infiintarea de organizatii de producatori, 
dupa caz.
(3) 0 organizatie de producatori care este reprezentativa 
atat pentru activitatile de pescuit, cat si pentru cele de 
acvacultura, poate fi instituita ca organizatie de 
producatori comuna in domeniul pescuitului §i 
acvaculturii.

Sectiunea a 2-a
Organ izarea sectorului acvaculturii 
Articolul 15. Formarea organizatiilor de 
producatori

(1) Pentru organizarea sectorului, 
autoritatea administratiei publice centrale 
pentru agricultura promoveaza asocierea 
producatorilor din sectorul acvaculturii in 
organizatii de producatori §i intreprinde 
masuri pentru recunoasterea acestora, in 
conformitate cu sectiunea a 3-a.

(2) La instituirea organizatiilor de 
producatori este luata in considerare situatia 
specifica de dezvoltare a micilor 
producatori.

Compatibil

Compatibil

Norme UE 
neaplicabile

RM nu detine cote 
de pescuit

MAIA

Articolul 7
Obiectivele organizatiilor de producatori
(1) Organizatiile de producatori urmaresc urmatoarele 
obiective:



(a) promovarea desfa^urarii de catre membrii lor a mor 
activitati de pescuit viabile §i sustenabile. in deplina 
conformitate cu politica de conservare, astfel cum este 
prevazutain special in Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 
si in dreptul mediului, cu respectarea politicii sociale §i in 
cazul in care statul membru in cauza prevede acest lucru, 
participarea la gestionarea resurselor biologice marine;
(b) evitarea §i reducerea, pe cat posibil. a capturilor 
nedorite de stocuri comerciale §i, dupa caz, utilizarea 
optima a acestor capturi, fara a crea о piata pentru astfel de 
capturi ale caror dimensiuni sunt inferioare dimensiunilor 
de referinta minime pentru conservare, in conformitate cu 
articolul 15 din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013;
© contributia la trasabilitatea produselor pescare^ti si 
accesul la informatii clare $i cuprinzatoare pentru 
consumatori;
(d) contributia la eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat 
§i nereglementat.

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

RM nu are cote 
sau acces la zone 
maritime si nu 

desfasoara 
activitati de pescuit 

maritim.

(2) Organizatiile de producatori urmaresc urmatoarele 
obiective:
a) promovarea desfasurarii de catre membri a mor 
activitati de acvacultura sustenabile prin oferirea de 
oportunitati pentru dezvoltarea acestora, in deplina 
conformitate, in special, cu Regulamentul (UE) nr. 
1380/2013 §i cu dreptul mediului, cu respectarea politicii 
sociale;
(b) garantarea conformitatii activitatilor desfasurate de 
membrii lor cu planurile strategice nationale mentionate la 
articolul 34 din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013;
c) depunerea de eforturi pentru a garanta faptul ca hrana pe 
baza de pesto utilizata in acvacultura provine din activitati 
de pescuit gestionate in mod sustenabil.

(3) Pe langa obiectivele prevazute la alineatele (1) si (2), 
organizatiile de producatori urmaresc doua sau mai multe 
dintre urmatoarele obiective:

Articolul 16. Obiectivele organizatiilor 
de producatori
(1) Organizatiile de producatori din 
sectorul acvaculturii urmaresc urmatoarele 
obiective:
a) consolidarea cooperarii intre
producatorii din sector;
b) promovarea desfasurarii mor activitati 
viabile ?i sustenabile, in deplina 
conformitate cu politica sectoriala si crearea 
mor oportunitati de dezvoltare in deplina 
conformitate cu legislatia de mediu si 
politica sociala;
c) garantarea conformitatii activitatilor 
desfasurate de membrii lor cu programele 
sectoriale nationale;
d) asigurarea reducerii impactului negativ 
asupra ecosistemelor acvatice, prin 
promovarea utilizarii in acvacultura a

Compatibil
MAIA



(a) imbunatatirea conditiilor pentru introducerea pe piata a 
produselor pescare^ti §i de acvacultura provenind de la 
membrii lor;
(b) imbunatatirea rentabilitapi economice;
(c) stabilizarea pietelor;
(d) asigurarea unei contributii la aprovizionarea cu 
alimente si promovarea unor standarde inalte de calitate §i 
siguranta alimentara, contribuind totodata la ocuparea 
fortei de munca in zonele de coasta §i rurale;
€ reducerea impactului activitatilor de pescuit asupra 
mediului, inclusiv prin adoptarea de masuri pentru 
imbunatatirea selectivitatii uneltelor de pescuit.
4) Organizatiile de producatori pot urmari si alte obiective, 
cu titlu complementar.

hranei pe baza de peste provenit din 
activitati de pescuit sustenabile;
e) asigurarea sustenabilitajii
intreprinderilor, promovarea gestionarii 
responsabile a resurselor naturale si 
asigurarea bunastarii animalelor de 
acvacultura;
f) dezvoltarea programelor §i initiativelor 
care sprijina accesul membrilor la pietele 
locale, regionale si intemationale;
g) imbunatatirea rentabilitatii economice;
h) stabilizarea pietei produselor pescaresti 
si de acvacultura;
i) promovarea unor standarde inalte de 
viata in zonele rurale, prin asigurarea 
sectorului cu forte de munca.

Compatibil MAIA

Articolul 8
Masuri care pot fi adoptate de organizatiile de 
producatori
(1) Pentru a atinge obiectivele prevazute la articolul 7, 
organizatiile de producatori pot, printre altele, recurge la 
urmatoarele:
(a) ajustarea productiei la cerintele pietei;
(b) canalizarea ofertei §i a comercializarii produselor 
membrilor lor;
(c) promovarea produselor pescaresti §i de acvacultura din 
Uniune ale membrilor lor intr-un mod nediscriminatoriu, 
de exemplu prin utilizarea certificarii, si in special a 
denumirilor de origine, a sigiliilor de calitate, a 
denumirilor geografice, a specialitatilor traditionale 
garantate si a meritelor de sustenabilitate;
(d) controlul pentru a asigura conformitatii activitatilor 
desfasurate de membrii lor cu normele stabilite de 
organizatia de producatori in cauza §i luarea de masuri 
pentru a asigura aceasta conformitate;
e) promovarea unor programe de formare profesionala §i 
de cooperare pentru a incuraja tinerii sa intre in acest 
sector;

Articolul 17. Masuri intreprinse de 
organizatiile de producatori

(1) Pentru a§i atinge obiectivele stabilite, 
organizatiile de producatori:

a) promoveaza masuri pentru ajustarea 
productiei la cerintele pietei;
b) dirijeaza oferta pietei cu productia
membrilor lor intr-un mod
nediscriminatoriu, prin utilizarea aplicarii 
denumirilor de origine, a standardelor de 
calitate, a denumirilor geografice, a 
specialitatilor traditionale garantate $i a 
meritelor de sustenabilitate;
c) asigura conformitatea activitatilor 
desfasurate de membrii lor cu normele 
stabilite in regulamentul organizatiilor de 
producatori;
d) promoveaza programe de formare 
profesionala si de cooperare pentru a 
incuraja tinerii sa activeze in acest sector;

Compatibil

Compatibil

Compatibil
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Compatibil

MAIA



(f) reducerea impactului activitatilor de pescuit asupra 
mediului, inclusiv prin adoptarea de masuri pentru 
imbunatatirea selectivitatii uneltelor de pescuit;
(g) promovarea utilizarii tehnologiei informatiilor §i 
comunicatiilor pentru о comercializare imbunatatita §i 
preturi mai bune;
(h) facilitarea accesului consumatorilor la informatiile 
referitoare la produsele pescaresti si de acvacultura.

e) promoveaza utilizarea tehnologiilor 
modeme pentru promovarea produselor pe 
piata;
f) faciliteaza accesul consumatorilor la 
informatiile corespunzatoare.

Compatibil

(2) Organizatiile de producatori din domeniul pescuitului 
pot recurge de asemenea la urmatoarele masuri:
(a) planificarea colectiva si gestionarea colectiva a 
activitatilor de pescuit ale membrilor lor, sub rezerva 
organizarii de catre statele membre a gestionarii resurselor 
biologice marine, inclusiv elaborarea §i punerea in aplicare 
de masuri pentru a imbunatati selectivitatea activitatilor de 
pescuit si consilierea autoritatilor competente;
(b) evitarea §i minimizarea capturilor nedorite prin 
implicarea in elaborarea §i aplicarea unor masuri tehnice, 
precum §i utilizarea optima a capturilor nedorite de stocuri 
comerciale fara a crea о piata pentru astfel de capturi ale 
caror dimensiuni sunt inferioare dimensiunilor de referinta 
minime pentru conservare, in conformitate cu articolul 15 
alineatul (11) din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 si cu 
articolul 34 alineatul (2) din prezentul regulament, dupa 
caz;
€ gestionarea depozitarii temporare a produselor pescaresti 
in conformitate cu articolele 30 §i 31 din prezentul 
regulament.

Norme UE 
neaplicabile

RM nudispune§i 
nici nu a dispus de 
cote de pescuit sau 

acces la zonele 
maritime, nu are 

nave/flota de 
pescuit §i nu este 

relevant sa formeze 
organizatii de 

producatori din 
domeniul 

pescuitului

(3) Organizatiile de producatori din domeniul acvaculturii 
pot recurge de asemenea la urmatoarele masuri:
(a) promovarea activitatilor de acvacultura sustenabile, in 
special in ceea ce priveste protectia mediului, sanatatea 
animala si bunastarea animalelor;
(b) colectarea de informatii privind produsele 
comercializate, inclusiv informatii economice privind 
primele vanzari §i previziunile de productie;
€ colectarea de informatii referitoare la mediu;

(2) Organizatiile de producatori urmeaza sa:
a) promoveze activitatile de acvacultura 
sustenabile, in special in ceea ce priveste 
protectia mediului, sanatatea §i bunastarea 
produselor cultivate;
b) colecteze informatii privind cantitatile de 
pe$te produs §i comercializat, inclusiv 
informatii economice privind planificarea 
comercializarea productiei piscicole;
c) planifice activitatile membrilor lor;

Compatibil MAIA



(d) planificarea gestionarii activitatilor de acvacultura ale 
membrilor lor; §i
€ sustinerea programelor destinate profesionistilor, in 
scopul promovarii produselor de acvacultura sustenabile;

▼М3
( f) gestionarea depozitarii temporare a produselor de 

acvacultura in conformitate cu articolele 30 si 31 din 
prezentul regulament;
▼B

d) sustina programele destinate pentru 
promovarea produselor membrilor lor;
e) organizeze §i sa gestioneze depozitarea 
temporara a produselor membrilor sai, in 
cazul surplusului acestora pe piata.

Articolul 9
Infimtarea asociatiilor de organizatii de producatori
(1) Este posibila infiintarea unei asociatii de organizatii de 
producatori la initiativa organizatiilor de producatori 
recunoscute intr-unul sau mai multe state membre.
(2) Dispozitiile din prezentul regulament aplicabile 
organizatiilor de producatori se aplica §i asociatiilor de 
organizatii de producatori, cu exceptia existentei unor 
dispozitii contrare.

Articolul 18. Asociatia organizatiilor de 
producatori

(1) La initiativa organizatiilor de
producatori recunoscute, autoritatea
administratiei publice centrale pentru 
agriculture promoveaza asocierea acestora 
in asociatii de organizatii de producatori.
(2) Dispozitiile aplicate organizatiilor de 
producatori se aplica §i asociatiilor 
organizatiilor de producatori, cu exceptia 
cazurilor in care exista dispozitii 
contradictorii.

Compatibil
MAIA

Articolul 10
Obiectivele asociatiilor de organizatii de producatori 
(1) Asociatiile de organizatii de producatori urmaresc 
urmatoarele obiective:
(a) indeplinirea intr-un mod mai eficient §i mai durabil a 
oricaruia dintre obiectivele organizatiilor de producatori 
participante, stabilite la articolul 7;
(b) coordonarea §i dezvoltarea activitatilor de interes 
comun pentru organizatiile de producatori participante.

Articolul 19. Obiectivele asociatiei 
organizatiilor de producatori

Asociatia organizatiilor de producatori 
urmare§te obiectivele organizatiilor de 
producatori:

a) indeplinite intr-un mod mai eficient §i 
mai durabil pentru oricare dintre obiectivele 
organizatiilor de producatori participante, 
prevazute la art. 16;

b) coordoneaza dezvoltarea activitatilor de 
interes comun pentru organizatiile de 
producatori participante.

Compatibil

MAIA



(2) Asociatiile de organizatii de producatori sunt eligibile 
pentru sprijin financier in conformitate cu un act juridic al 
Uniunii care va fi adoptat in viitor §i care va stabili 
conditiile sprijinului financier pentru politica in domeniul 
maritim §i in domeniul pescuitului pentru perioada 2014 - 
2020.

Norme UE 
neaplicabile

norma cu termen 
deposit MAIA

Articolul 11
Infiintarea organizatiilor interprofesionale
Este posibila infiintarea de organizatii interprofesionale, la 
inipativa operatorilor din domeniul produselor pescaresti 
§i de acvacultura din unul sau mai multe state membre, 
precum §i recunoasterea acestora in conformitate cu 
sectiunea II.

Articolul 20. Infiintarea organizatiilor 
interprofesionale

Autoritatea administratiei publice centrale 
pentru agriculture promoveaza asocierea 
operatorilor in organizatii interprofesionale 
pentru reprezentarea intereselor acestora si 
intreprinde masuri pentru recunoasterea 
acestor organizatii, in conformitate cu 
sectiunea a 3-a.

Compatibil

MAIA

Articolul 12
Obiectivele organizatiilor interprofesionale
Organizatiile interprofesionale imbunatatesc coordonarea 
si conditiile introducerii pe piata Uniunii a produselor 
pescaresti si de acvacultura.

Articolul 21. Obiectivele organizatiilor 
interprofesionale
Organizatiile interprofesionale optimizeaza 
coordonarea si conditiile introducerii pe 
piata a produselor pescaresti de
acvacultura prin:
a) promovarea produselor pescaresti si 
de acvacultura;
b) promovarea asigurarii calitatii si 
sigurantei produselor membrilor sai;
c) promovarea programelor sectoriale 
de dezvoltare si sustine cercetarea si 
inovarea sectorului;
d) promovarea cooperarii intre diferite 
parti din industrie, inclusiv procesatori, 
distribuitori si comercianti;
e) reprezentarea intereselor membrilor 
sai in fa^a autoritatilor publice si a altor 
organizatii interesate.

Compatibil

MAIA

Articolul 13
Masuri care pot fi aplicate de organizatiile 
interprofesionale

Articolul 22. Masuri aplicate de catre 
organizatiile interprofesionale

MAIA



Pentru a atinge obiectivele mentionate la articolul 12, 
organizatiile interprofesionale pot recurge la urmatoarele 
masuri:
(a) intocmirea de contracte standard compatibile cu 
legislatia Uniunii;
(b) promovarea produselor pescaresti §i de acvacultura din 
Uniune intr-un mod nediscriminatoriu, de exemplu prin 
utilizarea certificarii si in special a denumirilor de origine, 
a sigiliilor de calitate, a denumirilor geografice, a 
specialitatilor traditionale garantate §i a meritelor de 
sustenabilitate;
(c) stabilirea de norme privind productia §i comercializarea 
produselor pescaresti §i de acvacultura mai stricte decat 
cele prevazute de legislatia Uniunii sau de cea nationala;
(d) imbunatatirea calitatii si a cunostintelor despre 
productie §i piata, precum §i a transparentei acestora, si 
desfasurarea de activitati de formare profesionala, de 
exemplu cu privire la chestiuni legate de calitate §i 
trasabilitate, la siguranta alimentara §i pentru incurajarea 
initiativelor in domeniul cercetarii;
(e) desfasurarea de activitati de cercetare si studii de piata 
Si dezvoltarea de tehnici de optimizare a func|ionarii pietei, 
inclusiv prin utilizarea tehnologiei informatiilor si 
comunicatiilor, precum si culegerea de date 
socioeconomice;
(f) fumizarea informatiilor si realizarea activitatii de 
cercetare necesare pentru a fumiza о oferta sustenabila 
care sa corespunda cerintelor pietei si asteptarilor 
consumatorilor in ceea ce priveste cantitatea, calitatea si 
pretul;
(g) promovarea, in randul consumatorilor, a speciilor 
obtinute din stocurile de peste care se afla intr-o stare 
durabila, care au valoare nutritiva apreciabila si care nu 
sunt consumate pe scara larga;
(h) controlul §i luarea masurilor pentru conformitatea 
activitatilor membrilor acestora cu regulile stabilite de 
organizatia interprofesionala in cauza.

Pentru a-si atinge obiectivele, organizatiile 
interprofesionale intreprind urmatoarele 
masuri:

a) elaboreaza si semneaza contracte 
standard compatibile cu legislatia nafionala;

b) promoveaza produsele pescaresti si de 
acvacultura intr-un mod nediscriminatoriu, 
prin utilizarea certificarii denumirilor de 
origine, a denumirilor geografice, 
traditionale garantate si sustenabile;

c) propune masuri sustenabile pentru 
comercializarea produselor pescaresti si de 
acvacultura;

d) imbunatatesc calitatea cunostintelor 
despre introducerea pe piata a produselor 
pescare?ti ?i de acvacultura, precum ?i 
transparenta preturilor acestora;

e) desfasoara studii de pia|a si dezvolta 
tehnici pentru functionarea pietei, inclusiv 
prin utilizarea tehnologiilor informationale 
Si comunicatiilor, precum si culegerea de 
date socioeconomice;

f) fumizeaza informatii membrilor si 
studiaza piaja produselor pescaresti ?i de 
acvacultura, necesara pentru a fumiza о 
oferta sustenabila care sa corespunda 
cerintelor pietei si asteptarilor

Compatibil
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consumatorilor in ceea ce prive^te 
cantitatea, calitatea ?i pretul;
g) promoveaza in randul consumatorilor 
speciile de pe§te cu valori nutritive §i 
gustative inalte;
h) intreprind masuri pentru conformarea 
activitatilor membrilor acestora cu regulile 
stabilite de organizatia interprofesionala in 
cauza.

SECTIUNEA II
Recunoastere
Articolul 14
Recunoasterea organizatiilor de producatori
(1) Statele membre pot recunoaste ca organizatii de 
producatori toate grupurile infiintate la initiativa 
producatorilor de pescuit sau de acvacultura care solicita о 
astfel de recunoastere, cu conditia ca ace^tea:

(a) sa respecte principiile prevazute la articolul 17 si 
normele adoptate pentru aplicarea acestora;
(b) sa fie suficient de active economic pe teritoriul statului 
membru in cauza sau pe о parte din teritoriul sau, in special 
in ceea ce prive?te numarul de membri sau volumul 
productiei comercializabile;
€ sa aiba personalitate juridica in conformitate cu dreptul 
intern al statului membru in cauza, sa fie stabilite §i sa-$i 
aiba sediul social pe teritoriul sau;
(d) sa fie capabile sa urmareasca obiectivele prevazute la 
articolul 7;
€ sa respecte normele privind concurenta mentionate in 
capitolul V;
(f) sa nu abuzeze de о pozitie dominanta pe о anumita 
piata; §i
(g) sa fumizeze informatii relevante legate de componenta, 
conducerea §i sursele lor de finantare.

(2) Organizatiile de producatori recunoscute inainte de

Sec|iunea a 3-a 
Recunoa§tere

Articolul 23. Recunoasterea
organizatiilor de producatori
(1) Pe teritoriul Republicii Moldova sunt 
recunoscute ca organizatii de producatori 
toate grupurile formate la initiativa 
producatorilor din sectoral de acvacultura, 
care solicita о asemenea recunoastere, cu 
conditia ca acestea:
a) respecta principiile prevazute la art. 25 si 
normele adoptate pentru aplicarea acestora;
b) sunt active economic pe teritoriul 
Republicii Moldova, in special in ceea ce 
priveste numarul de membri sau volumul 
productiei comercializate;
c) au forma juridica de organizare si sediul 
pe teritoriul tarii;
d) functioneaza in baza normelor de 
concurenta loiala si stabilitate;
e) nu abuzeaza de о pozitie dominanta pe 
piafa;

f) detin un sistem centralizat de 
contabilitate, facturare, inregistrare §i 
urmarire cantitativa, calitativa si valorica a 
productiei membrilor sai comercializata pe 
piata.

Compatibil MAIA



29 decembrie 2013 sunt considerate a fi organizatii de 
producatori in sensul prezentului regulament. §i a fi finute 
sa respecte dispozitiile acestuia.

Norme UE 
neaplicabile

Norma cu termen 
depasit

Articolul 15
Sprijin financiar acordat organizatiilor de producatori 
si asociatiilor de organizatii de producatori
Masurile de comercializare privind produsele pescaresti §i 
de acvacultura care au drept scop crearea sau restructurarea 
organizatiilor de producatori sau ale asociatiilor de 
organizatii de producatori pot fi sprijinite financier in 
conformitate cu un act juridic al Uniunii care va fi adoptat 
in viitor si care va institui conditiile sprijinului financiar 
pentru politica in domeniul maritim §i in domeniul 
pescuitului pentru perioada 2014 - 2020.

Articolul 51. Asistenta fmanciara
Articolul 52. Directiile de utilizare a 
mijloacelor Fondului
Mijloacele Fondului pentru dezvoltarea 
sectorului acvaculturii si organizarea pietei 
produselor pescaresti vor fi alocate pentru:
1) consolidarea si cresterea
competitivitatii sectorului acvaculturii;
2) organizarea pietei produselor 
pescaresti si de acvacultura, pentru:
a) organizarea §i functionarea
organizatiilor de producatori;
b) organizarea si functionarea
organizatiilor interprofesionale;
c) la necesitate, organizarea si 
functionarea asociatiilor organizatiilor de 
producatori;
3) alte activitati pentru dezvoltarea 
sectorului acvaculturii si organizarea piefei 
produselor pescaresti si de acvacultura.

Parfial 
compatibil

Articolul 16
Recunoa^terea organizatiilor interprofesionale
(1) Statele membre pot recunoa^te ca organizatii 
interprofesionale grupurile de operatori stabilite pe 
teritoriul lor care solicita о astfel de recunoa§tere, cu 
conditia ca acestea:
(a) sa respecte principiile prevazute la la articolul 17 §i 
normele adoptate pentru aplicarea acestora;
(b) sa reprezinte о parte semnificativa din activitatea de 
productie §i din activitatile de prelucrare sau de 
comercializare sau din ambele, in ceea ce priveste 
produsele pescaresti §i de acvacultura sau produsele 
prelucrate din produse pescaresti §i de acvacultura;
(c) sa nu fie ele insele implicate in productia, prelucrarea 
sau comercializarea produselor pescaresti $i de acvacultura

Articolul 24. Recunoasterea organizatii­
lor interprofesionale
Autoritatea administratiei publice centrale 
pentru agricultura emite prin ordinul 
ministrului Agriculturii si Industriei 
Alimentare avizul de recunoastere a 
organizatiei interprofesionale create, cu 
conditia ca acesta:
a) respecta principiile de functionare interna 
al organizatiilor interprofesionale si 
normele adoptate pentru aplicarea acestora;
b) prezinta date privind cantitatile de
produse pescaresti si acvacultura
comercializate pe piata interna si/sau 
externa, dupa caz;

Compatibil
MAIA



sau a produselor prelucrate din produse pescaresti §i de 
acvacultura;
(d) sa aiba personalitatejuridica in conformitate cu dreptul 
intern a unui stat membru, sa fie stabilite pe teritoriul 
respectivului stat membru §i sa i§i aiba sediul social acolo;
(e) sa fie capabile sa urmareasca obiectivele prevazute la 
articolul 12;
(f) sa tina seama de interesul consumatorilor;
(g) sa nu impiedice functionarea corespunzatoare a 
organizarii comune a pietelor; §i
(h) sa respecte normele privind concurenfa mentionate in 
capitolul V.

c) nu sunt implicate in productia, 
prelucrarea sau comercializarea produselor 
pescaresti si de acvacultura sau a produselor 
prelucrate din produse pescaresti si de 
acvacultura;
d) statutul juridic, localizarea si adresa 
juridica sunt stabilite pe teritoriul 
Republicii Moldova;
e) sunt capabile sa intruneasca obiectivele 
organizatiilor interprofesionale;
f) tin cont de interesul consumatorilor;
g) nu creeaza impedimente in organizarea 
piefei produselor pescaresti si de 
acvacultura;
h) respecta prevederile Legii concurentei nr. 
183/2012.

Compatibil

Compatibil

MAIA

(2) Organizatiile institute inainte de 29 decembrie 2013 
pot fi recunoscute ca organizatii interprofesionale in sensul 
prezentului regulament, cu conditia ca statul membru in 
cauza sa se asigure ca respecta dispozitiile prezentului 
regulament privind organizatiile interprofesionale.
(3) Organizatiile interprofesionale recunoscute inainte de 
29 decembrie 2013 sunt considerate organizatii 
interprofesionale in sensul prezentului regulament §i 
trebuie sa respecte dispozitiile acestuia.

Norme UE 
neaplicabile

Normele sunt 
prevazute pentru

OP si 01 deja 
create in UE

Articolul 17
Functionarea interna a organizatiilor de producatori 0 
a organizatiilor interprofesionale
Funcponarea interna a organizatiilor de producatori si a 
organizatiilor interprofesionale prevazute la articolele 14 
§i 16 se bazeaza pe urmatoarele principii:

(a) respectarea de catre membrii lor a normelor adoptate de 
organizafie in ceea ce priveste exploatarea, producpa si 
comercializarea produselor pescaresti;

(b) nediscriminarea intre membri, in special pe motive de 
nationalitate sau loc de stabilire;

Articolul 25. Functionarea organizatiilor 
de producatori $i a organizatiilor 
interprofesionale
Functionarea organizatiilor de producatori 
Si a organizatiilor interprofesionale se 
bazeaza pe urmatoarele principii:
a) respectarea de catre membrii lor a 
regulilor adoptate de organizatie in ceea ce 
priveste exploatarea bazinelor detinute, 
producerea si comercializarea produselor 
pescaresti;
b) nediscriminarea intre membri, pe motive 
de nationalitate, sex, rasa, culoarea, origine

Compatibil
MAIA



(c) perceperea unei contributii financiare de la membrii lor 
pentru finantarea organizatiei;

(d) functionarea democratica, care sa le permita membrilor 
lor sa controleze organizatia din care fac parte §i deciziile 
acesteia;

(e) impunerea de sanctiuni eficace, proportionale si cu 
efect de descurajare pentru nerespectarea obligatiilor 
prevazute in normele interne ale organizatiei in cauza, in 
special in caz de neplata a contributiilor financiare;

(f) definirea normelor privind admiterea de noi membri si 
retragerea calitatii de membru;

(g) definirea normelor contabile si bugetare necesare 
pentru gestionarea organizatiei.

etnica sau sociala, caracteristici genetice, 
religie sau de orice alta natura;
c) perceperea unei contributii financiare de 
la membrii lor pentru finantarea 
organizatiei;
d) functionarea democratica, care sa le 
permita membrilor sa verifice actiunile 
organizatiei din care fac parte §i deciziile 
acesteia;
e) impunerea sanctiunilor eficace, 
proportionale §i cu efect de descurajare 
pentru nerespectarea obligatiilor prevazute 
in normele interne ale organizatiei in cauza, 
in special in caz de neplata a contributiilor 
financiare;
f) definirea normelor privind admiterea de 
noi membri §i retragerea titlului de membru;
g) definirea normelor bugetare necesare
pentru gestionarea organizatiilor de
producatori si a organizatiilor
interprofesionale.

Compatibil

Articolul 18
Controale retragerea recunoa^terii de catre statele 
membre
(1) Statele membre desfa^oara controale la intervale 
regulate, pentru a verifica daca organizatiile de 
producatori §i organizatiile interprofesionale se 
conformeaza conditiilor de recunoa^tere prevazute la 
articolele 14, respectiv 16. Recunoa§terea poate fi retrasa 
in cazul in care se constata о neconformitate.

(2) Statul membru pe teritoriul caruia se afla sediul social 
al unei organizatii de producatori sau al unei organizatii 
interprofesionale care are membri din diferite state 
membre sau al unei asociatii de organizatii de producatori 
recunoscute in diferite state membre pune bazele 
cooperarii administrative necesare pentru efectuarea

Articolul 26. Revocarea recunoa^terii 
organizatiilor de producatori §i 
organizatiilor interprofesionale
Autoritatea administratiei publice centrale 
pentru agriculture monitorizeaza activitatile 
organizatiilor de producatori §i
organizatiilor interprofesionale, in scopul 
conformarii §i respectarii conditiilor de 
recunoa^tere prevazute la art. 23 §i art. 24. 
Recunoa§terea este revocata in in cazul in 
care se constata nerespectarea conditiile de 
recunoastere ca organizatie de producatori 
sau organizatie interprofesionala.

Compatibil
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controalelor asupra activitaplor organizapei de producatori 
sau ale asociatiei in cauza. in colaborare cu statele membre 
implicate.
Articolul 19
Alocarea posibilitaplor de pescuit
Atunci cand i§i indepline^te sarcinile, о organizatie de 
producatori ai carei membri sunt resortisanti ai unor state 
membre diferite sau о asociatie de organizatii de 
producatori recunoscute in diferite state membre respecta 
dispozitiilor care reglementeaza alocarea posibilitatilor de 
pescuit intre statele membre, in conformitate cu articolul 
16 din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu are cote 
sau acces la zone 

maritime §i nu 
desfasoara 

activitati de pescuit 
maritim.

Articolul 20
Controale efectuate de Comisie
Pentru a se asigura ca sunt respectate conditiile pentru 
recunoasterea organizatiilor de producatori sau a 
organizatiilor interprofesionale prevazute la articolele 14, 
respectivl6, Comisia poate sa efectueze controale si, daca 
este cazul, solicita ca statele membre sa retraga 
recunoasterea organizatiilor de producatori sau a 
organizatiilor interprofesionale.
(2) Statele membre comunica Comisiei, prin mijloace 
electronice, orice decizie de acordare sau de retragere a 
recunoa§terii. Comisia pune toate aceste informatii la 
dispozitia publicului.

Norme UE 
neaplicabile

Normele prevazute 
in actul UE vor fi 

aplicate dupa 
aderarea RM la UE

Articolul 21
Acte de punere in aplicare
(1) Comisia adopta acte de punere in aplicare referitoare 
la:
(a) termenele si procedurile, precum §i forma cererilor 
pentru recunoasterea organizatiilor de producatori §i a 
organizatiilor interprofesionale in temeiul articolelor 14, 
respectiv 16, sau pentru retragerea acestei recunoasteri in 
temeiul articolului 18;
(b) formatul, termenele si procedurile care trebuie aplicate 
de catre statele membre pentru comunicarea catre Comisie 
a oricarei decizii de acordare sau de retragere a 
recunoasterii in temeiul articolului 20 alineatul (2).

Articolul 27. Acte de punere in aplicare

Conditiile de recunoastere sau de revocare a 
recunoasterii organizatiilor de producatori 
Si a organizatiilor interprofesionale sunt 
reglementate prin regulament aprobat de 
catre Guvem.

Compatibil MAIA



Actele de punere in aplicare adoptate in temeiul literei (a) 
se adapteaza, dupa caz, la caracteristicile specifice ale 
pescuitului la scara mica §i ale acvaculturii.

(2) Actele de punere in aplicare mentionate la alineatul (1) 
se adopta in conformitate cu procedure de exammare 
mentionata la articolul 43 alineatul (2).

Norme UE 
neaplicabile

Normele prevazute 
in actul UE vor fi 

aplicate dupa 
aderarea RM la UE

SECTIUNEA III
Extinderea normelor
Articolul 22
Extinderea normelor organizatiilor de producatori
1, Un stat membru poate impune normele convenite in 
cadrul unei organizatii de producatori obligatorii pentru 
producatorii care nu sunt membri ai organizafiei §i care 
comercializeaza oricare dintre produsele in zona in care 
organizatia de producatori este reprezentativa, cu conditia 
ca:
(a) organizatia de producatori sa fi fost infiintala de cel 
putin un an si sa fie considerate reprezentativa pentru 
productia si comercializarea, inclusiv, daca este cazul, 
pentru sectoral pescuitului la scara mica si al pescuitului 
artizanal, dintr-un stat membra, sa trimita о cerere catre 
autoritatile nationale competente;
(b) normele care urmeaza sa fie extinse privesc oricare 
dintre masurile pentru organizatiile de producatori 
prevazute la articolul 8 alineatul (1) literele (a), (b) si (c), 
la articolul 8 alineatul (2) literele (a) si (b) §i articolul 8 
alineatul (3) literele (a)-€;
€ normele privind concurenta mentionate in capitolul V sa 
fie respectate.
(2) tn sensul alineatului (1) litera (a), о organizatie de 

producatori din pescuit este considerate reprezentativa 
atunci cand reprezinta cel putin 55% din cantitatile 
comercializate ale produsului in cauza in cursul anului 
precedent in zona in care se afla. A propus extinderea 
regulilor.
(3) In sensul alineatului (1) litera (a), о organizatie de 
producatori de acvacultura este considerate reprezentative

Sectiunea a 3-a 
Extinderea normelor
Articolul 28. Extinderea normelor
organizatiilor de producatori

(1) Autoritatea administratiei publice 
centrale pentru agriculture aproba, prin 
ordin intern, unele dintre acordurile, 
deciziile sau practicile convenite in cadrul 
unei organizatii de producatori ca fund 
obligatorii §i pentru alti producetorii care nu 
sunt membri ai organizapei, cu conditia ca:

a) organizatia de producatori sa activeze de 
cel putin un an §i sa fie responsabila pentru 
cel putin 40% din cantitatile produselor 
comercializate in anul precedent, in zona in 
care se propune extinderea aplicarii 
normelor;

b) organizatia de producatori sa trimita о 
solicitare catre autoritatea administratiei 
publice centrale pentru agriculture;

c) sa respecte normele privind concurenta 
de piata.

a) organizatia de producatori sa activeze de 
cel putin un an §i sa fie reprezentativa

Compatibil
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atunci cand reprezinta cel putin 40 % din cantitatile 
comercializate ale produsului in cauza in cursul anului 
precedent in zona in care se afla. A propus extinderea 
regulilor.

pentru sector, reprezentand cel putin 40% 
din cantitatile comercializate pe piata 
interna;

(4) Normele a caror aplicare urmeaza sa fie extinsa la 
producatorii care nu sunt membri ai organizatiei se aplica 
pentru о perioada cuprinsa intre 60 de zile §i 12 luni.

(2) Normele care urmeaza sa fie extinse 
asupra producatorilor care nu sunt membri 
ai organizatiei la producatorii, se aplica 
pentru о perioada cuprinsa intre 60 de zile 
§i 12 luni.

Compatibil MAIA

Articolul 23
Extinderea normelor organizatiilor interprofesionale
(1) Un stat membru poate declare unele dintre acordurile, 
deciziile sau practicile concertate convenite in cadrul unei 
organizatii interprofesionale ca fiind obligatorii intr-una 
sau mai multe zone date §i pentru alti operatori care nu 
apartin organizatiei, cu conditia ca:
(a) organizatia interprofesionala sa reprezinte cel putin 65 
% din fiecare dintre cel putin doua din urmatoarele 
activitati: productia, prelucrarea sau comercializarea 
produsului relevant in cursul anului precedent in zona sau 
zonele in cauza ale unui stat membru sa trimita о cerere 
autoritatilor nationale competente; §i
(b) normele a caror aplicare urmeaza sa fie extinsa la alti 
operatori sa priveasca oricare dintre masurile aplicabile 
organizatiilor interprofesionale, prevazute la articolul 13 
literele (a) - (g), §i sa nu ii afecteze pe ceilalti operatori din 
statul membru respectiv sau din Uniune.

(2) Extinderea normelor poate fi declarata obligatorie pe 
о perioada de cel mult trei ani, fare a aduce atingere 
articolului 25 alineatul (4).

Articolul 29. Extinderea normelor 
organizatiilor interprofesionale
(1) La solicitarea organizatiilor
interprofesionale recunoscute, autoritatea 
administratiei publice centrale pentru 
agriculture aproba, prin ordin, unele dintre 
acordurile, deciziile sau practicile convenite 
in cadrul unei organizatii interprofesionale 
ca fiind obligatorii pentru alti operatori care 
nu apartin organizatiei. cu conditia ca:
a) organizatia interprofesionala sa 
reprezinte cel putin 65% din cel putin doua 
din urmatoarele activitati: producerea, 
prelucrarea sau comercializarea produselor 
prelucrate din pe§te, pe parcursul anului 
precedent;
b) normele care urmeaza sa fie extinse, sa 
nu afecteze alti operatori care activeaza in 
acest domeniu.
(2) Extinderea normelor sunt declarate 
obligatorii pe о perioada de cel mult trei ani, 
fare a aduce atingere art. 30 alin. (3).

Compatibil MAIA

Articolul 24
Raspundere
in cazul in care aplicarea normelor este extinsa la 
nemembri in conformitate cu articolele 22 §i 23, statul 
membru in cauza poate decide ca ace§tia datoreaza 
organizatiei de producatori sau organizatiei
interprofesionale echivalentul tuturor sau al unei parti din

Articolul 32. Aplicarea taxelor de 
extindere a normelor
La extinderea normelor organizatiei de 
producatori sau organizatiei
interprofesionale pentru alti operatori care 
nu apartin acestora, organizatiile decid daca 
acedia datoreaza organizatiei de

Compatibil
MAIA



costurile suportate de catre membri in urma aplicarii 
normelor extinse asupra nemembrilor.

producatori sau organizafiei
interprofesionale echivalentul tuturor sau al 
unei parti din costurile suportate de catre 
membri in urma aplicarii normelor extinse 
asupra nemembrilor.

Articolul 25
Autorizarea de catre Comisie

1 Statele membre notifica Comisiei normele pe care 
intentioneaza sa le declare obligatorii pentru top 
producatorii sau operatorii dintr-una sau mai multe zone 
date, in temeiul articolelor 22 §i 23.

Articolul 30. Autorizarea extinderii 
normelor obligatorii
(1) Organizatiile de producatori sau 
organizatiei interprofesionale recunoscute, 
pot solicita autoritatii administratiei publice 
centrale pentru agriculture sa aprobe, prin 
ordin, drept obligatorii unele dintre 
acordurile, deciziile sau practicile convenite 
ре о perioada determinata, pentru top 
operatorii, indiferent daca acedia sunt 
persoane fizice sau juridice, care nu apartin 
Organizatiilor respective, in masura in care 
aceste acorduri, decizii sau practici sunt in 
interesul public §i cu conditia ca sa respecte: 
a) dispozitiile prevazute la art. 28 si 29;
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2 Comisia adopta о decizie care autorizeaza extinderea 
aplicarii normelor mentionate la alineatul (1), cu conditia 
ca:
(a) dispozitiile prevazute la articolele 22 si 23 sa fie 
respectate;
(b) dispozitiile privind regulile de concurenta mentionate 
in capitolul V sa fie respectate;
(e) extinderea sa nu puna in pericol libertatea schimburilor 
comerciale;
(d) indeplinirea obiectivelor prevazute la articolul 39 din 
tratat sa nu fie compromise.

b) normele concurentiale prevazute de 
Legea concurentei nr. 183/2012;
c) extinderea sa nu afecteze activitatea 
pietei produselor pescare§ti si de 
acvacultura.

Compatibil
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3 In termen de о luna de la primirea notificarii, Comisia ia 
о decizie prin care autorizeaza sau refuza extinderea 
aplicarii normelor, dupa care informeaza statele membre in 
aceasta privinta. In cazul in care Comisia nu a luat о 
decizie in termen de о luna de le primirea notificarii, se 
considera ca extinderea normelor a fost autorizata de 
Comisie.

(2) In termen de о luna de la solicitarea 
primita de la organizatia respectiva, 
autoritatea administratiei publice centrale 
pentru agriculture autorizeaza sau refuza 
extinderea aplicarii normelor, informand 
organizatia de producatori in aceasta 
privinta. Daca nu a fost luata о decizie in
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termen de о luna de la primirea solicitarii se 
considera ca extinderea normelor a fost 
autorizata.

4 О extindere autorizata a aplicarii normelor se poate 
aplica in continuare dupa expirarea perioadei initiate, 
inclusiv prin acord tacit, fara о reinnoire explicita a 
autorizatiei, cu conditia ca statul membru vizat sa fi 
notificat Comisia, cel putin cu о luna inaintea expirarii 
respectivei perioade initiate, in legatura cu perioada 
suplimentara de aplicare, iar Comisia sa fi autorizat о 
asemenea aplicare prelungita sau sa nu fi prezentat obiectii 
in privinta acesteia in termen de о lima de la primirea unei 
asemenea notificari.

(3) Extinderea normelor obligatorii pot fi 
aplicate in continuare, dupa expirarea 
perioadei initiate, fara reinnoirea
autorizatiei, cu conditia ca organizafia de 
producatori sa notifice autoritatea 
administratiei publice centrale pentru 
agricultura cu cel putin о luna inainte de 
expirarea perioadei initiate, cu solicitarea 
unei perioade suplimentare, care nu va 
depa§i perioada initiala.
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Articolul 26
Retragerea autorizatiei
Comisia poate sa efectueze controale §i poate sa retraga 
autorizatia pentru extinderea aplicarii normelor, in cazul in 
care constata ca una dintre conditiile pentru emiterea 
acestei autorizatii nu este indeplinita. Comisia informeaza 
statele membre in aceasta privinfa.

Articolul 31. Retragerea autorizatiei 
Autoritatea administratiei publice 
Autoritatea administratiei publice centrale 
pentru agricultura monitorizeaza si retrage 
autorizatia pentru extinderea normelor 
declarate obligatorii pentru toti
producatorii, din una sau mai multe zone, 
daca se constata ca una dintre conditiile 
prevazute la art. 28 ~ 29 nu este respectata 
de producatori.

Compatibil
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Articolul 27
Acte de punere in aplicare
Comisia adopta acte de punere in aplicare privind formatul 
si procedura de notificare prevazute la articolul 25 
alineatul (1). Actele de punere in aplicare respective se 
adopta in conformitate cu procedura de examinare 
mentionata la articolul 43 alineatul (2).

Articolul 33. Acte de punere in aplicare 
Formatul §i conditiile de autorizare a 
extinderii normelor declarate obligatorii 
pentru toti producatorii din una sau mai 
multe zone, sunt aprobate de Guvem. Compatibil MAIA

SECTIUNEAIV
Planificarea productiei si a comercializarii
Articolul 28
Planul de produc|ie a comercializarii
1 Fiecare organizape de producatori prezinta spre aprobare 
un plan de producpe §i de comercializare propriilor 
autoritafi nationale competente, pentru cel pupn speciile 
principale pe care le comercializeaza.

Sectiunea a 5-a
Planificarea si comercializarea
productiei
Articolul 34. Planificarea si
comercializarea productiei din
acvacultura
(1) Fiecare organizatie de producatori 
prezinta anual spre aprobare un plan de

Compatibil
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Astfel de planuri de producpe §i de comercializare vizeaza 
realizarea obiectivelor prevazute la articolele 3 si 7.

producfie §i comercializare pentru cel putin 
principalele specii pe care le produce.

2 Planul de productie de comercializare include:

(a) un program de productie pentru speciile capturate sau 
de crescatorie;
(b) о strategie de marketing pentru a potrivi cantitatea, 
calitatea §i prezentarea ofertei la cerintele pietei;
(c) masuri care trebuie sa fie luate de organizatia de 
producatori pentru a contribui la obiectivele prevazute la 
articolul 7;
(d) masuri speciale anticipative speciale pentru ajustarea 
ofertei de specii care prezinta in mod obisnuit dificultati de 
comercializare pe parcursul anului;
(e) sanctiuni aplicabile membrilor care incalca deciziile 
adoptate pentru punerea in aplicare a planului in cauza.

(2) Planul de producere comercializare a 
productiei piscicole include:
a) un program de productie pentru speciile 
cultivate in crescatorie;
b) masuri de marketing pentru a potrivi 
cantitatea produsa cu cerintele pietei;
c) masuri pentru realizarea obiectivelor 
organizatiei de producatori;
d) masuri speciale pentru ajustarea ofertei 
de piata pentru speciile care au о cerinta mai 
mica pe piata, pe parcursul anului;
e) sanctiuni aplicabile membrilor care 
incalca deciziile adoptate pentru punerea in 
aplicare a planului in cauza.

Compatibil
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3 Autoritatile nationale competente aproba planul de 
productie §i comercializare. Odata ce planul este aprobat, 
organizatia de producatori il pune in aplicare imediat.

(3) Autoritatea administratiei publice 
centrale pentru agriculture aproba planul de 
productie si comercializare, prezentat spre 
aprobare de catre organizatia de 
producatori. Planul de productie §i 
comercializare este pus in aplicare imediat 
dupa aprobare, de catre organizatia de 
producatori in cauza §i membrii acesteia.

Compatibil MAIA

4 Organizatiile de producatori pot revizui planul de 
productie si de comercializare §i, in acest caz, il prezinta 
spre aprobare autoritatilor nationale competente.

(4) Organizatiile de producatori pot revizui 
§i completa planul de productie §i 
comercializare dupa notificarea autoritatii 
administratiei publice centrale pentru 
agriculture.

Compatibil MAIA

5 Organizatia de producatori intocmeste un raport anual al 
activitatilor sale in temeiul planului de productie §i de 
comercializare §i il prezinta autoritatilor nationale 
competente spre aprobare.

(5) Organizatiile de producatori prezinta 
anual, pana la data de 1 februarie, autoritatii 
administratiei publice centrale pentru 
agriculture un raport privind indeplinirea 
planului anual, care sa includa:
a) numarul membrilor;
b) cantitatile de pe§te produse per specie;
c) cantitatile de produse procesate;

Compatibil MAIA



d) cantitatile de pe§te comercializate pe 
piata intema/extema.

6 Organizatiile de producatori pot primi sprijin financiar 
pentru pregatirea §i punerea in aplicare a planurilor de 
productie §i comercializare in conformitate cu un viitor act 
juridic al Uniunii care stabile§te conditiile pentru sprijinul 
financiar pentru politica maritima §i pescuit pentru 
perioada 2014-2020.

Norma UE 
neaplicabila

Norme cu termen 
depasit

MAIA

7 Statele membre efectueaza controale pentru a se asigura 
ca fiecare organizatie de producatori indepline^te 
obligatiile prevazute in prezentul articol. О constatare a 
nerespectarii poate duce la retragerea recunoa^terii.

(6) Autoritatea administratiei publice 
centrale pentru agriculture monitorizeaza 
indeplinirea obligatiilor prevazute in 
prezentul articol §i veridicitatea informatiei 
prezentata de catre organizatiile de 
producatori.
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8 In conformitate cu obiectivul stabilit la articolul 7 
alineatul (1) litera (b), organizatiile de producatori se 
asigura, prin intermediul planurilor de productie §i de 
comercializare pe care le prezinta in temeiul alineatului (1) 
de la prezentul articol, ca debarcarea capturilor de 
organisme marine inferioare dimensiunii minime de 
referinta pentru conservare nu conduce la dezvoltarea unor 
activitati care sa vizeze in mod specific capturarea 
organismelor marine respective.
La efectuarea controalelor prevazute la alineatul (7) de la 
prezentul articol, statele membre se asigura ca organizatiile 
de producatori indeplinesc obligatia prevazuta la primul 
paragraf de la prezentul alineat.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu dispune de 
cote maritime 

pentru pescuit §i nu 
are inregistrate 

nave pentru 
pescuit, astfe este 

in imposibilitate de 
a aplica norma 

(UE)

MAIA

Articolul 29
Acte de punere in aplicare
(1) Comisia adopta acte de punere in aplicare referitoare 
la:
(a) formatul structura planului de productie §i de
comercializare menponat la articolul 28;
(b) procedure si termenele pentru trimiterea de catre 
organizatiile de producatori §i pentru aprobarea de catre 
statele membre a planurilor de productie §i de 
comercializare mentionate la articolul 28.

Articolul 35.
Acte de punere in aplicare

Autoritatea administratiei publice centrale 
pentru agriculture aproba, prin ordin intern, 
formatul §i structura planului de producere 
§i comercializare a produselor pescaresti.
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(2) Actele de punere in aplicare mentionate la alineatul (1) 
se adopta in conformitate cu procedure de examinare 
mentionata la articolul 43 alineatul (2).

Norme UE 
neaplicabile

SECTIUNEAV
Stabilizarea pietelor
Articolul 30
Mecanism de depozitare
Organizatiile de producatori din domeniul pescuitului §i 
acvaculturii pot beneficia de sprijin financiar pentru 
depozitarea produselor enumerate in anexa II sau a 
produselor incadrate la codul NC 0302, astfel cum sunt 
enumerate la litera (a) a anexei I la prezentul regulament, 
cu conditia ca:
(a) conditiile de acordare a ajutorului pentru depozitare, 
prevazute in Regulamentul (UE) nr. 508/2014 al 
Parlamentului European §i al Consiliului (1), sa fie 
respectate;
(b) produsele sa fi fost introduse pe piafa de organizatii de 
producatori nu sa nu se fi gasit niciun cumparator pentru 
acestea la preful de declan§are mentionat la articolul 31;
(c) dupa caz, produsele sa indeplineasca standardele 
comune de comercializare stabilite in conformitate cu 
articolul 33 §i sa aiba о calitate corespunzatoare pentru 
consumed uman;
(d) produsele sa fie stabilizate sau prelucrate §i stocate in 
rezervoare sau custi prin congelare, fie la bordul unor nave, 
fie in instalatii amplasatepe uscat, prin sarare, prin uscare, 
prin marinare sau, daca este cazul, prin fierbere si 
pasteurizare, indiferent daca produsele sunt sau nu filetate, 
taiate sau, dupa caz, decapitate;
(e) produsele de acvacultura sa nu fie stocate vii;
(f) produsele sa fie reintroduse din stocuri pe piata pentru 
consumul uman intr-o etapa ulterioara; §i
(g) produsele sa ramana stocate minimum cinci zile.

Sectiunea a 6-a
Consolidarea pie|ei produselor
pescaresti
Articolul 36. Mecanismul de stocare
Pentru a preveni pierderile in cazul 
destabilizarii pietei produselor pescaresti, 
organizatiile de producatori din sectoral 
acvaculturii beneficiaza de sprijin financiar 
pentru stocarea §i depozitarea temporara a 
produselor de acvacultura sau a produselor 
incadrate la codul NC 0302, astfel cum sunt 
enumerate in anexa, cu conditia ca:
a) produsele sa fie introduse pe piata de 
organizatiile de producatori;

b) produsele sa intruneasca standardele de 
piata si cerintele de calitate pentru 
consumul uman;
c) produsele sa fie prelucrate §i stocate in 
rezervoare, containere, in instalatii 
amplasate pe uscat, prin congelare, sarare, 
uscare, marinare sau, daca este cazul, prin 
fierbere si pasteurizare, indiferent daca 
produsele sunt sau nu filetate, taiate sau, 
dupa caz, decapitate;
d) produsele de acvacultura vii, sa nu fie 
stocate;
e) produsele sa fie reintroduse pe piata 
pentru consumul uman dupa о etapa 
ulterioara de prelucrare;
f) produsele sa ramana stocate minimum 
cinci zile, la temperature corespunzatoare 
fiecarai produs, pentru a pastra siguranta §i 
calitatea acestora.

Compatibil

Compatibil

Compatibil

MAIA



Articolul 31
Preturi care declanseaza mecanismul de stocare
(1) Inainte de inceputul fiecarui an, fiecare organizatie de 
producatori poate face individual о propunere de pret care 
sa declan§eze mecanismul de stocare menponat la articolul 
30 pentru produsele enumerate in anexa II sau produsele 
incadrate la codul NC 0302, astfel cum sunt enumerate la 
litera (a) a anexei I la prezentul regulament.
▼B

Articolul 37. Pre|ul declansarii
mecanismul de stocare
(1) Organizatiile de producatori, la 
inceputul fiecarui an, propun individual 
pretul declansarii mecanismului de stocare 
pentru produsele enumerate la litera (a) 
codul NC 0302, din anexa.

Compatibil MAIA

(2) Pretul de declansare nu depa§e§te 80 % din pretul 
mediu ponderat inregistrat pentru produsul respectiv in 
zona de activitate a organizatiei de producatori in cauza, pe 
durata celor trei ani dinaintea anului pentru care se 
stabileste pretul de declansare.

(2) Pretul declansarii mecanismului de 
stocare nu trebuie sa depaseasca 80% din 
pretul mediu ponderat inregistrat pentru 
produsul respectiv in zona de activitate a 
organizatiei de producatori in cauza, pe 
durata celor trei ani dinaintea anului pentru 
care se stabileste pretul de declansare.

Compatibil MAIA

(3) La stabilirea pretului de declansare se tine cont de:
(a) tendintele productiei si ale cererii;
(b) stabilizarea preturilor pietei;
€ convergent pietelor;
(d) veniturile producatorilor;
€ interesele consumatorilor.

(3) La stabilirea pretului de declansare se 
tine cont de:
a) tendintele cresterii productiei si a^e 
cererii pe piata ale acesteia;
b) stabilitatea sau fluctuatia preturilor de 
piata;
c) veniturile producatorilor;
d) interesele consumatorilor.

Compatibil MAIA

(4) Dupa examinarea propunerilor inaintate de 
organizatiile de producatori recunoscute pe teritoriile lor, 
statele membre stabilesc preturile de declansare care vor fi 
aplicate de respectivele organizatii de producatori. Aceste 
preturi sunt stabilite pe baza criteriilor mentionate la 
alineatele (2) si (3). Preturile se fac publice.

(4) Dupa examinarea propunerilor inaintate 
de organizatiile de producatori recunoscute 
teritorial, sunt stabilite preturile de 
declansare a mecanismului de stocare care 
vor fi aplicate de respectivele organizatii de 
producatori. Aceste preturi sunt stabilite in 
baza criteriilor mentionate la alin. (2) si (3). 
Preturile sunt facute publice.

Compatibil
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(5) in cazul in care un stat membru nu a stabilit preturile 
de declansare in temeiul alineatului (4) inainte de aparitia 
epidemiei de CO VID-19, statul membru respectiv 
stabileste, fara intarziere, preturile de declansare in cauza 
pe baza criteriilor mentionate la alineatele (2) si (3). 
Preturile se fac publice.

Norme UE 
neaplicabile

Norma 
exceptionala 

aplicata pentru о 
perioada 

determinata.



Articolul 32
Acte de punere in aplicare
Comisia adopta acte de punere in aplicare privind formatul 
de publicare de catre statele membre a preturilor de 
declan^are in temeiul articolului 31 alineatul (4). 
Respectivele acte de punere in aplicare se adopta in 
conformitate cu procedure de examinare mentionata la 
articolul 43 alineatul (2).

Articolul 38. Acte de punere in aplicare 
a mecanismului de stocare
Autoritatea administratiei publice centrale 
pentru agriculture aproba, prin ordin intern, 
punerea in aplicare a mecanismului de 
stocare §i formatul declan§arii preturilor de 
stocare.

Compatibil MAIA

CAPITOLUL III
STANDARDE COMUNE DE MARKETING 
Articolul 33
Stabilirea de standarde comune de marketing
(1) Fare a aduce atingere articolului 47. se pot stabili 
standarde comune de comercializare pentru produsele 
pescaresti care sunt enumerate in anexa I, indiferent de 
originea acestora (din Uniune sau importate). care sunt 
destinate consumului uman.

Capitolul V 
STANDARDE DE PIATA
Articolul 39. Aplicarea standardelor de 
piata pentru comercializarea produselor 
pescaresti si de acvacultura
(2) Produsele pescaresti si de acvacultura, 
enumerate in anexa, sunt introduse pe piata 
conform standardelor de piata prevazute de 
legislatia nationala, indiferent de originea 
acestora.
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(2) Standardele mentionate la alineatul (1) se pot referi la 
calitatea, dimensiunea, greutatea, ambalarea, prezentarea 
sau etichetarea produselor §i, in special:
(a) dimensiunile minime de comercializare, tinand cont de 
cele mai bune avize §tiintifice disponibile. Asemenea 
dimensiuni minime de comercializare corespunzand, dupa 
caz, dimensiunilor de referinta minime pentru conservare, 
in conformitate cu articolul 15 alineatul (10) din 
Regulamentul (UE) nr. 1380/2013;
(b) specificatiile produselor conservate in conformitate cu 
cerintele de conservare $i obligatiile intemationale.

(3) Standardele de piata stabilesc: calitatea, 
dimensiunea, greutatea, ambalarea,
prezentarea sau etichetarea produselor, in 
special:
a) dimensiunile minime, tinand cont de cele 

mai bune avize stiintifice disponibile;
b) specificatiile produselor conservate in 
conformitate cu cerintele legislatiei 
na^ionale;
c) codul de raspuns rapid (QR), utilizat la 
etichetarea produselor, care prezinta toate 
informa|iile despre produsele introduse pe 
piata.

Compatibil MAIA

(3) Alineatele (1) si (2) se aplica fare a aduce atingere: 
(A) Regulamentul (CE) nr. 178/2002;
(b) Regulamentului (CE) nr. 852/2004 al Parlamentului 
European si al Consiliului (1);
(c) Regulamentului (CE) nr. 853/2004 al Parlamentului 
European §i al Consiliului (2);

(4) Alin, (1) si (2) se aplica fare a aduce 
atingere prevederile:
a) Legii nr. 306/2018 privind siguranta 

alimentelor;
Partial 

compatibil

Regulamente (UE) 
prevazute, sunt 

transpuse in 
normele nationale

MAIA



(d) Regulamentului (CE) nr. 854/2004 al Parlamentului 
European §i al Consiliului (3);
(e) Regulamentului (CE) nr. 882/2004 al Parlamentului 
European §i al Consiliului (4);
(f) Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 al Consiliului (5); si
(g) Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 al Consiliului.

b) Legii nr. 279/2017 privind informarea 
consumatorului cu privire la produsele 
alimentare;
c) Legii nr. 296/2017 privind cerintele 
generale de igiena a produselor alimentare.

prevazute de 
legislatia nationala

Articolul 34
Respectarea standardelor comune de comercializare
(1) Produsele destinate consumului uman pentru care s-au 
stabilit standarde de comercializare comune pot fi 
introduse pe piata Uniunii doar in conformitate cu acele 
standarde.
(2) Toate produsele pescaresti debarcate, inclusiv cele 

care nu respecta standardele comune de comercializare, 
pot fi utilizate in alte scopuri decat consumul uman direct, 
inclusiv drept hrana pentru pe§ti, ulei de pe§te, hrana 
pentru animale de companie, aditivi alimentari, produse 
farmaceutice sau cosmetice.

Articolul 40. Respectarea standardelor 
de piata

(1) Produsele de acvacultura destinate 
consumului uman sunt introduse pe piata in 
conformitate cu standardele prevazute la 
art. 39, cu exceptia cantitatilor mici 
comercializate direct, dupa capturare, catre 
consumatori, cu conditia ca valoarea 
acestora sa nu depa^easca, pe zi, suma de 
25% din salariul minim lunar pe economie 
stabilit pentru anul in curs.
(2) Produsele care nu intrunesc standardele 

de piata prevazute la art. 39 sunt utilizate in 
alte scopuri decat consumul uman direct, 
inclusiv pentru producerea hranei pentru 
pe§ti, uleiului de peste, hranei pentru 
animalele de companie, aditivilor 
alimentari, produselor farmaceutice sau 
cosmetice.

Compatibil MAIA

MAIA

CAPITOLULIV 
INFORMAREA CONSUMATORILOR 
Articolul 35
Informatii obligato rii
(1) Fara a aduce atingere Regulamentului (UE) nr. 
1169/2011, produsele pescaresti si de acvacultura 
mentionate la literele (a), (b), (c) si (e) din anexa I la 
pre€tul regulament, care sunt comercializate in Uniune, 
indiferent de originea acestora sau de metoda lor de 
comercializare, pot fi oferite spre vanzare consumatorului 
final sau unei unita|i de restauratie colectiva doar daca se 
indica, prin marcaj sau etichete corespunzatoare, 
urmatoarele elemente:

Compatibil Prezentele 
prevederi sunt 

reglementate la pct. 
61 dinHGnr. 

610/2023 Cerinte 
de calitate pentru

MAIA



(a) denumirea comerciala §i §tiintifica a speciei;
(b) metoda de productie, in special prin expresiile 
urmatoare . .capturat..sau ..capturat in ape dulci.. 
sau „... de crescatorie...
(c) zona in care produsul a fost capturat sau crescut §i 
categoria de unealta de pescuit utilizata la capturarea 
pe^tilor. in conformitate cu prima coloana din anexa III la 
prezentul regulament;
(d) daca produsul a fost decongelat;
(e) data de durabilitate minima, dupa caz.
Cerinta prevazuta la litera (d) nu se aplica:
(a) ingredientelor prezente in produsul final;
(b) produselor alimentare pentru care congelarea este о 
etapa necesara din punct de vedere tehnologic a procesului 
de productie;
(c) produselor pescaresti si de acvacultura congelate in 
prealabil in scopuri de siguranta sanitara, in conformitate 
cu sectiunea VIII din anexa III la Regulamentul (CE) nr. 
853/2004;
(d) produselor pescaresti si de acvacultura care au fost 
decongelate inainte de afumare, sarare, preparare, murare, 
uscare sau inainte de orice combinare a acestor procese.

Compatibil

peste si produsele 
din peste

(2) Pentru produsele pescaresti si de acvacultura care nu 
sunt preambalate, informatiile obligatorii prezentate la 
alineatul (1) pot fi fumizate pentru vanzarea cu amanuntul 
prin intermediul informatiilor comerciale cum ar fi 
panourile sau posterele.

Compatibil
Prezentele 

prevederi sunt 
reglementate la pct. 

62 din HG nr. 
610/2023 Cerinte 
de calitate pentru 
pe§te si produsele 

din peste

MAIA

(3) Atunci cand se ofera spre vanzare consumatorului final 
sau unei unitati de restauratie colectiva un produs mixt 
format din aceleasi specii, insa derivat dintr-o varietate de 
metode de productie, se indica metoda utilizata pentru 
fiecare lot. Atunci cand se ofera spre vanzare 
consumatorului final sau unei unitati de restauratie 
colectiva un produs mixt format din aceleasi specii, insa 
derivat dintr-o varietate de zone de capturare sau tari in

Compatibil

Prezentele 
prevederi sunt 

reglementate la pct. 
61 dinHG nr. 

610/2023 Cerinte 
de calitate pentru

MAIA



care se practica pisciculture, se mentioneaza cel putin zona 
celui mai reprezentativ lot din punct de vedere cantitativ, 
precum si о indicatie a faptului ca produsele provin, de 
asemenea, din diferite zone de capturare sau in care se 
practica pisciculture.

pe§te si produsele 
din pe§te

(4) Statele membre pot scuti de la cerintele menfionate la 
alineatul (1) cantitati mici de produse vandute direct de la 
navele de pescuit catre consumatori, cu conditia ca acestea 
sa nu depa§easca valoarea mentionata la articolul 58 
alineatul (8) din Regulamentul (CE) nr. 1224/ 2009.

Articolul 40. Respectarea standardelor 
comune de piata
(1) Produsele de acvacultura destinate 
consumului uman sunt introduse pe piata in 
conformitate cu standardele prevazute la 
art. 39, cu exceptia cantitatilor mici 
comercializate direct, dupa capturare, catre 
consumatori, cu conditia ca valoarea 
acestora sa nu depaseasca, pe zi, suma de 
25% din salariul minim lunar pe economie 
stabilit pentru anul in curs.

Compatibil MAIA

(5) Produsele pescaresti §i de acvacultura si ambalajele 
acestora care au fost etichetate sau marcate inainte de 13 
decembrie 2014 ^i care nu respecta prezentul articol pot fi 
comercializate pana la epuizarea stocurilor respective.

Norme 
UE 

neaplicabile

Norma cu termen 
depasit

Articolul 36
Raportarea etichetarii ecologice
Dupa consultarea statelor membre §i a partilor interesate, 
Comisia prezinta Parlamentului European §i Consiliului, 
pana la 1 ianuarie 2015, un report de fezabilitate privind 
optiunile pentru un mecanism de etichetare ecologica 
pentru produsele pescaresti §i de acvacultura, in special 
privind crearea unui astfel de mecanism la nivelul Uniunii 
si privind stabilirea de standarde minime in ceea ce 
priveste utilizarea unei etichete ecologice a Uniunii de 
catre statele membre.

Norme 
UE 

neaplicabile

Norma cu termen 
depart

Articolul 37
Denumirea comerciala
(1) in sensul articolului 35 alineatul (1), statele membre 
intocmesc $i publica о lista cu denumirile comerciale 
acceptate pe teritoriul lor, impreuna cu denumirile 
stiintifice aferente. Lista cuprinde:

Articolul 39. Aplicarea standardelor de 
piata pentru comercializarea produselor 
pescaresti si de acvacultura
(1) Pentru comercializarea produselor 
pescaresti §i de acvacultura, autoritatea 
responsabila pentru controlul sigurantei 
alimentelor publica pe pagina oficiala lista

Compatibil MAIA



(a) denumirea §tiin|ifica a fiecarei specii, in conformitate 
cu sistemul de informatii FishBase sau conform bazei de 
date ASFIS a Organizatiei pentru Alimentatie §i 
Agriculture (FAO), dupa caz;

(b) denumirea comerciala:
(1) denumirea speciei in limba sau limbile oficiale din statul 
membru in cauza;
(ii) daca este cazul, orice alta denumire sau alte denumiri 
acceptate sau permise la nivel local sau regional.
(2) Poate purta denumirea de ,,pe§te” orice specie de pe§te 
care constituie un ingredient al altui produs alimentar, cu 
conditia ca denumirea §i prezentarea acestui produs sa nu 
se refere la о specie anume de pe^te.

(3) Orice modificare a listei denumirilor comerciale 
acceptate de un stat membru este notificata de indata 
Comisiei, care informeaza celelalte state membre cu 
privire la aceasta.

denumirilor comerciale acceptate pe 
teritoriul Republici Moldova. Lista 
cuprinde:
1) denumirea §tiintifica a fiecarei specii, in 
conformitate cu sistemul de informatii 
FishBase sau conform bazei de date ASFIS 
a Organizatiei pentru Alimenta|ie §i 
Agriculture (FAO);
2) denumirea comerciala:
a) denumirea speciei in limba romana;
b) daca este cazul, orice alta denumire sau 
alte denumiri acceptate sau permise la nivel 
local;
c) poate purta denumirea de „pe^te” orice 
specie de pe§te care constituie un ingredient 
al altui produs alimentar, cu conditia ca 
denumirea §i prezentarea acestui produs sa 
nu faca referire la о specie anume de peste.

Compatibil 

norma UE 
neaplicabila

Normele vor fi 
aplicabile dupa 
aderare la UE

Articolul 38
Indicarea zonei de capturare sau de productie
(1) Indicarea zonei de capture sau de productie in 
conformitate cu articolul 35 alineatul (1) litera (c) consta 
in urmatoarele:
(a) in cazul produselor pescare§ti capturate pe mare, 
denumirea in scris a subzonei sau diviziunii enumerate in 
zonele de pescuit FAO, precum §i denumirea acestei zone, 
exprimata in termeni pe in|elesul consumatorului, sau о 
harta sau pictograma care arata zona respectiva sau, prin 
derogare de la aceasta cerinta, pentru produsele pescare§ti 
capturate in alte ape decat Atlanticul de Nord-Est (Zona de 
pescuit FAO 27) si Marea Mediterana §i Marea Neagra 
(Zona de pescuit FAO 37), indicarea denumirii zonei 
respective, zona de pescuit FAO;
(b) in cazul produselor pescaresti capturate in apa dulce, о 
trimitere la corpul de apa de origine din statul membru sau 
tare terta de provenienta a produsului;

Compatibil
Prevederile actului 
UE sunt transpuse 
la pct. 61 §i 64, din 

HGnr.610/2023 
Cerinte de calitate 

pentru peste §i 
produsele din pe§te
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(c) in cazul produselor de acvacultura, о trimitere la statul 
membru sau tara terta in care produsul a atins mai mult de 
jumatate din greutatea sa finala sau a ramas mai mult de 
jumatate din perioada de cre§tere sau, in cazul crustaceelor, 
a suferit о crestere finala. sau stadiu de cultivare de cel 
putin §ase luni.
(2) In plus fata de informatiile mentionate la alineatul 
(1), operatorii pot indica о zona de capturare sau de 
productie mai precisa.
Articolul 39
Informatii suplimentare voluntare
(1) In plus fata de informatiile obligatorii necesare in 
temeiul articolului 35, se pot fumiza in mod voluntar 
urmatoarele informatii, cu conditia ca acestea sa fie clare 
si lipsite de ambiguitate:
(a) data capturarii produselor pescaresti sau a recoltarii 
produselor de acvacultura;
(b) data debarcarii produselor pescaresti sau informatii 
despre portul in care au fost debarcate produsele;
(c) informatii mai detaliate cu privire la tipul de unelte de 
pescuit, astfel cum sunt enumerate in a doua coloana a 
anexei III;
(d) in cazul produselor pescaresti capturate pe mare, 
detaliile statului de pavilion al navei care a capturat 
produsele respective;
(e) informatii referitoare la mediu;
(f) informatii de natura etica sau sociala;
(g) informarii despre tehnicile §i practicile de productie;
(h) informatii despre continutul nutritional al produsului.

Compatibil
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reglementate la pct. 
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MAIA

(2) Se poate utiliza un cod de raspuns rapid (QR) care sa 
evidentieze toate informatiile mentionate la articolul 35 
alineatul (1) sau о parte dintre acestea.

art. 39.......
(3)
c) codul de raspuns rapid (QR), utilizat la 
etichetarea produselor, care prezinta toate 
informatiile despre produsele introduse pe 
piata.

Compatibil
MAIA

(3) Informatiile fumizate voluntar nu se includ in 
detrimentul spatiului disponibil pentru informatiile 
obligatorii pe marcaj sau etichete.

Compatibil
Prezentele 

prevederi sunt 
reglementate la pct.

MAIA



(4) Nu se includ informa|ii facultative care nu pot fi 
verificate.

64 din HG nr. 
610/2023 

Cerinte de calitate 
pentru pe§te si 

produsele din peste

CAPITOLUL V
REGULAMENTUL CONCURSULUI
Articolul 40
Aplicarea regulilor de concurenta
Articolele 101-106 din TFUE §i dispozitiile lor de punere 
in aplicare se aplica acordurilor, deciziilor practicilor 
mentionate la articolul 101 alineatul (1) si la articolul 102 
din TFUE care se refera la productia sau comercializarea 
produselor pescaresti de acvacultura.

CAPITOLUL VI
NORME CONCURENTIALE
Articolul 41. Aplicarea normelor
concurentiale
(1) Pentru contracararea practicilor 
anticoncurentiale si prevenirea concurentei 
neloiale, piata produselor pescaresti si de 
acvacultura va fi organizata in concordanta 
cu normele prevazute de Legea concurentei 
nr. 183/2012, asigurand astfel un mediu 
concurential corect si echitabil in acest 
sector.
(2) Autoritatea publica centrala intreprinde 
masurile necesare pentru prevenirea si 
gestionarea practicilor anticoncurentiale in 
organizarea pietei produselor pescaresti si 
de acvacultura, avand ca scop mentinerea 
sau restabilirea unui mediu concurential 
normal in acest sector.

Compatibil
MAIA

Articolul 41
Exceptii de la aplicarea regulilor de concurenta
(1) Fara a aduce atingere articolului 40 din prezentul 
regulament, articolul 101 alineatul (1) din TFUE nu se 
aplica acordurilor, deciziilor si practicilor organizatiilor de 
producatori care privesc productia sau vanzarea de produse 
pescaresti si de acvacultura sau utilizarea instalatiilor 
comune de depozitare, tratare. sau prelucrarea produselor 
pescaresti $i de acvacultura si care:
(a) sunt necesare pentru indeplinirea obiectivelor 
prevazute la articolul 39 din TFUE;
(b) nu implica nicio obligatie de a percepe preturi identice;

Articolul 42. Exceptii aplicarii normelor 
concurentiale
(1) Fara a aduce atingere art. 41, nu se 
aplica normele concurentiale prevazute la 
art. 5 alin. (1) din Legea concurentei nr. 
183/2012 acordurilor, deciziilor si 
practicilor organizatiilor de producatori din 
sectoral acvaculturii, care:
1) sunt necesare pentru:
a) asigurarea dezvoltarii rationale a 
productiei de pe§te, precum si utilizarea 
optima a fortei de munca;

Compatibil
MAIA



(c) nu due la vreo forma de separare a pietelor in cadrul 
Uniunii;
(d) nu exclud concurenta; §i
(e) nu elimina concurenta pentru о parte substantiala a 
produselor in cauza.

b) asigurarea unui nivel de trai echitabil 
persoanelor antrenate in exploatatiile pentru 
producerea pestelui ?i produselor 
pe scare $ti;
c) stabilizarea pietelor;
d) garantarea sigurantei aprovizionarii 
pietei cu produsele piscicole solicitate;
e) stabilirea unor preturi rezonabile de 
livrare catre consumatori.
2) nu implica nicio obligatie de a percepe 
preturi identice;
3) nu due la vreo forma de separare a pietei;
4) nu exclud concurenta;
5) nu denatureaza aplicarea concurentei de 
piata pentru о cantitate substantiala a 
produselor in cauza.

(2) Fara a aduce atingere articolului 40 din prezentul 
regulament, articolul 101 alineatul (1) din TFUE nu se 
aplica acordurilor, deciziilor si practicilor organizatiilor 
interprofesionale care:
(a) sunt necesare pentru atingerea obiectivelor stabilite la 
articolul 39 din TFUE;
(b) nu implica nicio obligatie de a aplica un pret fix;
(c) nu conduc la impartirea pietelor sub nicio forma in 
cadrul Uniunii;
(d) sa nu aplice conditii diferite tranzactiilor echivalente cu 
alti parteneri comerciali. plasandu-i astfel intr-un 
dezavantaj competitiv;
(e) nu elimina concurenta in ceea ce prive^te о proportie 
substantiala a produselor in cauza; si
(f) nu restrange concurenta in moduri care nu sunt esentiale 
pentru realizarea obiectivelor PCP.

(2) Fara a aduce atingere art. 41, art. 5 alin. 
(1) din Legea concurentei nr. 183/2012 nu 
se aplica acordurilor, deciziilor si practicilor 
organizatiilor interprofesionale care:
1) sunt necesare pentru:
a) cre§terea productivitaf ii prin promovarea 
progresului tehnic, prin asigurarea 
dezvoltarii rationale a productiei piscicole, 
precum si prin utilizarea optima a factorilor 
de productie §i, in special, a fortei de 
munca;
b) asigurarea unui nivel de trai echitabil 
pentru populatie, in special prin majorarea 
venitului individual al lucratorilor din 
agriculture;
c) consolidarea pietei produselor 
pescaresti;
d) garantarea aprovizionarii cu produse 
pescare§ti;
e) asigurarea unor preturi rezonabile de 
livrare catre consumatori.

Compatibil

Compatibil

MAIA



2) nu implica nici о obligate de a aplica un 
pre| fix;
3) nu susjin imparfirea pietelor sub nicio 
forma;
4) sa nu aplice conditii diferite tranzactiilor 
echivalente cu alti parteneri comerciali, 
plasandu-i astfel intr-un dezavantaj 
competitiv;
5) nu practica abuzul pozipei dominante 
asupra unei cantitati substantiate a 
produselor in cauza;
6) nu denatureaza concurenta in moduri 
care nu sunt esentiale pentru realizarea 
obiectivelor politicii sectorului acvaculturii 
Si organizarea pietei produselor pescaresti si 
de acvacultura.

CAPITOLUL VI
CUNO A^TEREA PIETEI
Articolul 42
Cunoasterea pietei
(1) Comisia:
(a) culege, analizeaza si disemineaza cunostinte 
economice §i destinate intelegerii pietei produselor 
pescaresti §i de acvacultura din Uniune de-а lungul lantului 
de aprovizionare, tinand seama de contextul international;
(b) ofera sprijin practic organizatiilor de producatori si 
organizatiilor interprofesionale, in scopul unei mai bune 
coordonari a informatiilor intre operator! §i cei care 
prelucreaza produsele;
(c) desfasoara periodic anchete periodice privind preturile 
pentru produse pescaresti si de acvacultura de pe piata 
Uniunii de-а lungul lantului de aprovizionare si efectueaza 
analize cu privire la tendintele pietei;
(d) efectueaza studii de piata ad-hoc si elaboreaza о 
metodologie pentru anchetele privind modul de stabilire a 
preturilor.

CAPITOLUL VII
MASURI APLICABILE PIETEI
PRODUSELOR PESCARESTI §1 DE 
ACVACULTURA
Articolul 43. Studii si analize de piata 
Autoritatea administratiei publice centrale 
pentru agricultura:

a) culege, analizeaza si disemineaza 
informatii privind piata produselor 
pescaresti si de acvacultura;

b) ofera sprijin practic organizatiilor de
producatori si organizatiilor
interprofesionale in scopul unei mai bune 
coordonari a informatiilor intre producatori 
Si operatori;

Compatibil
MAIA



c) desfa§oara periodic anchete privind 
valoarea de piata a produselor pescaresti si 
de acvacultura pe piata interna §i/sau 
externa, de-а lungul lantului de 
aprovizionare si efectueaza analize cu 
privire la tendintele pietei;
d) efectueaza studii de piata ad-hoc si 
elaboreaza metodologii privind modul de 
stabilire a preturilor;

(2) In vederea punerii in aplicare a alineatului (1), Comisia 
adopta masurile urmatoare:
(a) faciliteaza accesul la datele disponibile cu privire la 
produsele pescaresti si de acvacultura colectate in temeiul 
dreptului Uniunii;
(b) pune la dispozitiapartilor interesate si a publicului larg, 
intr-un mod accesibil §i u§or de inteles. informatii cu 
privire la piata, cum ar fi anchetele privind preturile, 
analizele §i studiile de piata, fara a aduce atingere 
Regulamentului (CE) nr. 45/2001 al Parlamentului 
European si al Consiliului ( 14 ).

e) pune la dispozi|ia partilor interesate si a 
publicului larg, intr-un mod accesibil si usor 
de inteles, informatii cu privire la piata 
produselor pescaresti.

Compatibil
MAIA

(3) Statele membre contribute la realizarea obiectivelor 
mentionate la alineatul (1).

Norme UE 
neaplicabile

MAIA

CAPITOLUL VII
DISPOZITIIPROCEDURALE
Articolul 43
Procedura comitetului
(1) Comisia este asistata de un comitet. Respectivul 
comitet este un comitet in intelesul Regulamentului (UE) 
nr. 182/2011.
(2) In cazul in care se face trimitere la prezentul alineat, 
se aplica articolul 5 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011.

Norme UE 
neaplicabile

Normele vor fi 
aplicabile dupa 
aderareaRM la 

UE

CAPITOLUL VIII
DISPOZITII FINALE
Articolul 44
Modificari la Regulamentul (CE) nr. 1184/2006
Articolul 1 din Regulamentul (CE) nr. 1184/2006 se 
inlocuie§te cu urmatorul text:

MAIA



'Articolul 1
Prezentul regulament stabile§te norme privind 
aplicabilitatea articolelor 101-106 §i a articolului 108 
alineatele (1) si (3) din Tratatul privind functionarea 
Uniunii Europene (TFUE) in ceea ce prive^te producfia sau 
comertul cu produsele enumerate, din anexa I la TFUE, cu 
exceptia produselor reglementate de Regulamentul (CE) 
nr. 1234/2007 al Consiliului ( * 1) §i de Regulamentul (UE) 
nr. 1379/2013 al Parlamentului European §i al Consiliului 
(*2).

Norme UE 
neaplicabile

Normele vor fi 
aplicabile dupa 
aderareaRM la 

UE

Articolul 45
Modificari la Regulamentul (CE) nr. 1224/2009
Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 se modifica dupa cum 
urmeaza:
(1) la articolul 57 alineatul (1), se adauga urmatoarea teza: 
„Statele membre efectueaza controale pentru a asigura 
conformitatea. Controalele pot avea loc in timpul tuturor 
etapelor de comercializare §i in timpul transportului.)”
(2) Articolul 58 alineatul (5) se modifica dupa cum 
urmeaza:
(a) litera (g) se inlocuie§te cu urmatorul text:
(g) informatiile fumizate consumatorilor prevazute la 
articolul 35 din Regulamentul (UE) nr. 1379/2013 al 
Parlamentului European si al Consiliului (*3 );
(b) litera (h) se elimina.

Norme UE 
neaplicabile

Normele vor fi 
aplicabile dupa 
aderareaRM la 

UE

Articolul 46
Abrogare
Regulamentul (CE) nr. 104/2000 se abroga. Cu toate 
acestea, articolul 4 se aplica pana la 12 decembrie 2014.
Trimiterile la regulamentul abrogat se interpreteaza ca 
trimiteri la prezentul regulament §i se citesc in 
conformitate cu tabelul de corespondents din anexa IV.

Norme UE 
neaplicabile

Articolul 47
Norme de stabilire a standardelor comune de 
comercializare
(1) Fara a aduce atingere alineatului (2), norme de stabilire 
a standardelor comune de comercializare, in special cele 
prevazute de Regulamentul (CEE) nr. 2136/89 al Norme UE



Consiliului ( 15 ), Regulamentul (CEE) nr. 1536/92 al 
Consiliului (16 ) §i Regulamentul (CE) al Consiliului (16). 
2406/96 ( 17 ), precum si alte norme adoptate pentru 
aplicarea standardelor comune de comercializare, cum ar 
fi cele prevazute in Regulamentul (CEE) nr. 3703/85 al 
Comisiei ( 18 ), se aplica in continuare.
(2) In cazul in care sunt stabilite dimensiuni minime de 
referinta pentru conservare, acestea constituie dimensiuni 
minime de comercializare.

neaplicabile

Articolul 48
Reexaminare
Comisia prezinta un raport Parlamentului European §i 
Consiliului cu privire la rezultatele aplicarii prezentului 
regulament pana la 31 decembrie 2022.

Norme UE 
neaplicabile

Normele vor fi 
aplicabile dupa 
aderareaRM la 

UE

MAIA

Articolul 49
Intrarea in vigoare
Prezentul regulament intra in vigoare in ziua urmatoare 
datei publicarii in Jumalul Oficial al Uniunii Europene . 
Acesta se aplica de la 1 ianuarie 2014, cu exceptia 
capitolului IV si a articolului 45 care se aplica de la 13 
decembrie 2014.
Prezentul regulament este obligatoriu in toate elementele 
sale §i se aplica direct in toate statele membre.

Articolul 53. Intrarea in vigoare
(1) Prezenta lege intra in vigoare la 
expirarea termenului de 18 luni de la data 
publicarii in Monitorul Oficial al Republicii 
Moldova.

Partial 
compatibil

Norma adaptata 
conform legislatiei 

RM

MAIA

ANEXAI
PRODUSE PESCARESTI $1 DE ACVACULTURA CARE FAC 
OBIECTUL ORGANIZARII COMUNE A PIETELOR

ANEXA 
la Legea privind politics sectorului acvaculturii 

$i organizarea pietei produselor pescSrc^ti de acvaculturii

PRODUSE PESCARESTI §1 DE ACVACULTURA CARE 
FAC OBIECTUL ORGANIZARII PIETEI DIN
REPUBLICA MOLDOVA

Compatibil
MAIA

Codul NC Denumirea produselor

(a)
0301 Peijti vii Codul NC Denumirea produselor

0302 Pe?te proaspSt sau refrigerat, cu exceptia fileului de pe$te 
?i a cSmii de pejte de la pozipa 0304

a)
0301 Pe?ti vii

0303 Pe$ti congelaji, cu exceptia fileurilor de pe$te §i a cSmii 
de pc?te de la pozipa 0304 0302 Pe§te proaspSi sau refrigerat, cu exceptia fileulu

0304 Fileuri de pe^te §i came de pe§te (chiar tocati), proaspete, 
refrigerate sau congelate 0303 Pe$ti congelati, cu exceptia fileurilor de pe$te $i

(b) 0305 Pe$te, uscat, sSrat sau in saramurS; pe$te afumat, chiar 
fiert, inainte sau in timpul afumSrii; filing pudr& $i 
aglomerate sub forms de pelete de pe$te, proprii 
alimentatiei umane

0304 Fileuri de pe?te §i came de pe?te (chiar tocatS),

b) 0305 Pe§te, uscat, sSrat sau in saramurS; pe?te afumal

(c) 0306 Crustacee, chiar decorticate, vii, proaspete, refrigerate, 
congelate, uscate, sSrate sau in saramurS; crustacee



nedecorticate, fierte tn apa sau in aburi, refrigerate sau nu, 
congelate, uscate, sftrate sau in saramurS; ftinS, pudra ?i 
aglomerate sub forms de pelete de crustacee, proprii 
alimentatiei umane

c) 0306 Crustacee, atit decorticate, cit §i nedecorticate, v 
atit decorticate, cit §i nedecorticate, atit fierte, c 
in aburi, chiar refrigerate, congelate, uscate, sS 
adecvate pentru consumul uman:

i, proaspete, refrigerate, 
it si nefierte inainte sau' 
rate sau in saramurd; ft

congelate, uscate, san 
n timpul afumdrii; ert 
nl pudra si aglomer

te sau in saramurd; crustacee afur 
stacee nedecorticate, fierte in ap 
ite sub formd de pelete de crust

late, 
. sau
cee,

<IA

0307 Moluste, chiar separate de cochilie, vii, proaspete, 
refrigerate, congelate, uscate, sSrate sau in saramurS; 
nevertebrate acvatice, altele decat crustaceele 
molu$tele, vii, proaspete, refrigerate, congelate, uscate, 
sSrate sau tn saramuri; ftma, pudra $i aglomerate sub 
forma de pelete de nevertebrate acvatice, altele decat 
crustaceele, proprii alimentatiei umane

0307 Moluste, separate sau nu de cochilie, vii, proasf 
sau nu de cochilie, atit fierte, cit si nefierte inair 
moluste, adecvate pentru consumul uman:

ete, refrigerate, congelal 
te sau in timpul afumari

e, uscate, sdrate sau it 
i; fSina, pudrd si aglor

saramura; moluste afumate, sep 
lerate sub forma de pelete de

rate

d) 0511
Produse de origine animals, nedenumite si necu 
umane:

prinse in alta parte; anin ale moarte de la cap it )lul 01 sau 03, improprii aliment! fiei

(d)
Produse de origine animals, nedenumite $i necuprinse in 
alts parte; animate moarte menponate la capitolul 1 sau 3, 
improprii alimentatiei umane:

- Altele:

051191 — Produse din peste sau din crustacee, din mo u$te sau din alte neverte ?rate acvatice; animal : moarte de la capitolul 03:

0511
91 100

------ Deseuri de peste

— Produse din peste sau din crustacee, din molujte sau 
din alte nevertebrate acvatice; animate moarte mentionate 
la capitolul 3:

0511
91900

— Altele

e) -Alge: Compatibil —frb
051191
10

------ De^euri de peste 1212
21 000

— Adecvate pentru consumul uman

051191
90

— Altele
0

1504 GrSsimi $i uleiuri si fractiunile acestora, de pest г sau de mamifere marii e, chiar rafinate, dar r emodificate chimic:
1504
10

- Uleiuri din ficat de peste §i frac|iunile acestor i
(e) 1212 20

00
-Alge

1504
20

- GrSsimi si uleiuri de peste §i fractiunile acestc ra, altele decSt uleiurile din ficat de peste:

(f)
GrSsimi p uleiuri §i fractiunile acestora, de pe$te sau de 
mamifere marine, chiar rafinate, dar nemodificate chimic:

1504 10 - Uleiuri din ficat de pc§te si fractiunile acestora gl 1603
00

Extracte ?i sucuri de came, de peste sau de crus acee, de moluste sau de alte nevertebrate aeva ice:

1504 20
- GrSsimi $i uleiuri de pejte §i fractiunile lor, altele decat 
uleiurile din ficat de peste h) 1604 Preparate §i conserve din peste; caviar §i inlocu torii acestuia preparati c in icre de peste;

(g) 1603 00 Extracte si sucuri de came, de pe§ti sau de crustacee, de 
inoluste sau de alte nevertebrate acvatice

1605 Crustacee, moluste $i alte nevertebrate acvatice preparate sau conservat

j)(h) 1604 Preparate si conserve din pe$te; caviar si inlocuitorii 
acestuia preparati din icre de pe$tc

1902
20

- Paste alimentare umplute (chiar fierte sau altf ;1 preparate):

W 1605 Crustacee, moluste §i alte nevertebrate acvatice, preparate 
sau conservate

1902
20 100

— Care contin pe$ti, crustacee, moluste sau alt ; nevertebrate acvatice i 1 proporfie de peste 2( % din greutate

(j) k)
2301 Faina, pudra ?i aglomerate in forma de pelete, d 

improprii alimentatiei umane; jumari:
in came, organe, peste s iu crustacee, din molu Ste sau din alte nevertebrate aeva ice,

1902 20
1902 20

- Paste alimentare umplute (chiar fierte sau altfel 
preparate):
- Paste alimentare umplute (chiar fierte sau altfel 
preparate):

2301
20 000

- Faina, pudra §i aglomerate in forma de pelete, din peste sau din crusta< :ee, din moluste sau d n alte nevertebrate acvatice

1902 20
10

- - Care confin pe^ti, crustacee, moluste sau alte 
nevertebrate acvatice in proporpe de peste 20 % din 
greutate

1)
2309 Preparate de tipul celor folosite pentru hrana an malelor
2309
90

- Altele:

(k)
Fainft, pudra §i aglomerate sub forma de pelete din came 
sau organe, din peste sau din crustacee, moluste sau alte 
nevertebrate acvatice, improprii pentru alimentapa umanS; 
jumSri:

ex
2309 
90100

- - Produse denumite „solubile” din peste sau c in mamifere marine

Compatibil

2301 20
00

- Fftin&, pudra si aglomerate sub forma de pelete, din 
peste sau crustacee, moluste sau alte nevertebrate acvatice

MAIA
(I)

Preparate de tipul celor folosite pentru hrana animalelor
2309 90 - Altele:
ex 2309
90 10

- - Emulsie de peste

ANEXAII



PRODUSE PESCARESTI CARE FAC OBIECTUL MECANISMULUI DE 
STOCARE

Norme UE 
neaplicabile

RM nu dispune de 
cote §i nu practica 

pescuitul sau 
acvacultura 
maritima, 

produsele incluse 
in anexa sunt 

importate pentru a 
fi introduse pe 

piata RM

CodNC Descrierea produselor

0302 22 00 Cambula (Pleuronectes platessa)

ex 0302 29 90 LimandS (Limanda limanda)

0302 29 10 Calcan mic (Lepidorhombus spp.)

ex 0302 29 90 Cambula (Plaiichthys flesus)

0302 31 10

0302 3190

Ton alb (Thunnus alalunga)

ex 0302 40 Hering din specia Clupea harengus

0302 50 10 Cod din specia Gadus morhua

0302 61 10 Sardine din specia Sardina pilchardus

ex 0302 61 80 §prot (sprattus sprattus)

0302 62 00 Eglefin (haddock) (Melanogramnus aeglefinus)

0302 63 00 Cod negru (Pollachius virens)

ex 0302 64 Macrou din speciile Scomber scombrus $i Scomber japonicus

0302 65 20
$i
0302 65 50

Caine de mare (Squalus acanthias §i Scyliorhinus spp.)

0302 69 31

0302 69 33
Sebasta (pe^ti ro$ii) (Sebastes spp.)

0302 69 41 Merlan (Meriangius merlangus)

0302 69 45 Mihalt-de-mare (Molva spp.)

0302 69 55 Hamsie (an?oa) (Engraulis spp.)

ex 0302 69 68 Merluciu din specia Merluccius merluccius

0302 69 81 Pe$ti pediculafi (Lophius spp.)

ex 0302 69 99 CorifenS (Coryphaena hippurus)

ex 0307 41 10 Sepie (Sepia officinalis ?i Rossia macrosoma)

ex 0306 23 10
ex 0306 23 31
ex 0306 23 39

Creve(i din specia Crangon crangon §i crevefi nordici (Pandalus 
borealis)

0302 23 00 Calcan (Solea spp.)
0306 24 30 Crab comestibil (Cancer pagurus)

0306 29 30 Homar norvegian (Nephrops norvegicus)

0303 31 10 Halibut negru (Reinhardtius hippoglossoides)
0303 78 11
0303 78 12
0303 78 13
0303 78 19

Merluciu din genul Merlucius



0304 29 55
0304 29 56
0304 29 58 RM nu dispune de
0303 79 71 Dorade de mare (Dentex dentex §i Pagellus spp.) cote si nu practica
0303 61 00
0304 21 00
0304 91 00

Pe?te-spad3 (Xiphias gladius) pescuitul sau 
acvacultura

0306 13 40
0306 13 50 
ex 0306 13 80

Crevefi din familia Penaeidae Norme UE
maritima, 

produsele incluse
0307 49 18
0307 49 01

Sepii din speciile Sepia officinalis, Rossia macrosoma §i Sepiok 
rondeletti

neaplicabile in anexa sunt 
importate pentru a 

fi introduse pe 
piata RM

0307 49 31
0307 49 33
0307 49 35

0307 49 38

Calmar (Loligo spp.)

0307 49 51 Calmar (Ommastrephes sagittatus)
0307 59 10 CaracatifS (Octopus spp.)

0307 99 11 Ill ex spp.
0303 41 10 Ton alb (Thunnus alalunga)

0302 32 10
0303 42 12
0303 42 18
0303 42 42
0303 42 48

Ton cu aripioare galbene (Thunnus albacares)

0302 33 10
0303 43 10

Pe$ti saritori sau bonita cu abdomenul vSrgat (Katsuwomus 
pelamis)

0303 45 10 Ton ro§u (Thunnus thynnus)

RM nu dispune de 
cote nu practica 

pescuitul sau 
acvacultura

0302 39 10
0302 69 21
0303 49 30
0303 79 20

Alte specii din genurile Thunnus §i Euthynnus

ex 0302 29 90 Limandra (Microstomus kitt)
0302 35 10
$i
0302 35 90

Ton ro§u (Thunnus thynnus) maritima, 
produsele incluse 

in anexa suntex 0302 69 51 Polac (PoIIachius pollachius)

0302 69 75 Pe?ti din specia Brama (Brama spp.)
Norme UE 
neaplicabile

importate pentru a 
fi introduse pe 

piata RM

ex 0302 69 82 Merlani alba?tri (Micromesistius poutassou sau Gadus poutassou)

ex 0302 69 99 Trisopterus luscus $i cod mediteranean (Trisopterus minutus)

ex 0302 69 99 Hupa (Boops boops)
ex 0302 69 99 Picarel (Spicara smaris)
ex 0302 69 99 Jipar de mare (Conger conger)
ex 0302 69 99 Randunicd-de-mare (Trigla spp.)
ex 0302 69 91 
ex 0302 69 99

Stavrid negru (Trachurus spp.)

ex 0302 69 99 Chefal (Mugil spp.)
ex 0302 69 99

ex 0304 19 99

Raja spp.



ex 0302 69 99 Pe§te-teaci (Lepidopus caudatus §i Aphanopus carbo)
ex 0307 21 00 Scoica Saint-Jacques (Pecten maximus)
ex 0307 91 00 Melc-de-mare (Buccinum undatum)
ex 0302 69 99 Barbun sau barbun virgat (Mullus barbatus, Mullus surmuletus)
ex 0302 69 99 Cantar (Spondyliosoma cantharus)

ANEXAШ 
INFORMATIIPRIVIND UNELTELE DE PESCUIT

Norme UE 
ne aplica bile

RM nu dispune de 
cote de pescuit si 

nu practica 
acvacultura 

maritima, practicile 
ei sunt axate pe 

cresterea pestelui si 
a produsele 

piscicole in ferme 
specializate, 

instrumentele 
prevazute in anexa 
depa^esc limitele 

hele^teielor pentru 
cresterea pestelui.

Informapi 
obligatorii privind 
categoria de 
unelte de pescuit

Informapi mai detaliate privind uneltele ?i codur 
corespunzitoare, in conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 26/20 
al Comisiei (1) §i cu Regulamentul de punere in aplicare (UE) 
nr. 404/2011 al Comisiei (2)

Nivoade Nivoade de plajS SB

NSvoade cu апсогй SDN
Nivoade scofiene ssc
Nivoade cu tractare dubli SPR

Traule Traul lateral TBB
Traul de fund cu panouri OTB
Traule de fund cu tractare dubla PTB
Traule pelagice cu panouri OTM
Traule pelagice cu tractare dubli PTM
Traule ingeminate cu panouri OTT

Setci ;i plase 
similare

Setci ancorate (fixate) GNS

Setci (in derivi) GND

Setci de incercuire GNC
Setci cu sirec GTR
Setci simple $i setci cu sirec combinate GTN

Setci 
inconjur&oare §i 
nSvoade 
elevatoare

Plase-pungi PS
Nivoade lampara LA

NSvoade elevatoare manevrate de navi LNB
Nivoade elevatoare stationare ac|ionate de pe 
firm

LNS

Carlige undife Undife §i Iansete (manevrate manual) LHP
Undife §i Iansete (mecanizate) LHM
Paragate de fund LLS
Undife tractate LTL

Drage Dragc remorcate de navi DRB
Drage manuale utilizate la bordul unei nave DRH
Drage mecanizate care includ drage de aspirate HMD

Var$e ?i capcane Var§e (capcane) FPO



TABEL DE CONCORDANTA

1.
Titlul actului comunitar, subiectul reglementat §i scopul acestuia
Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European si al Consiliului din 11 decembrie 2013 privind politica comuna in domeniul 
pescuitului, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1954/2003 §i (CE) nr. 1224/2009 ale Consiliului §i de abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 
2371/2002 §i (CE) nr. 639/2004 ale Consiliului si a Deciziei 2004/585/CE a Consiliului, publicat in Jumalul Oficial al Uniunii Europene L 354 din 
28 decembrie, 2013, CELEX: 32013R1380, astfel cum a fost modificat ultima oara prin Regulamentul (UE) 2022/2495 al Parlamentului European 
Si al Consiliului din 14 decembrie 2022

2.
Titlul proiectului de act normativ national
Proiectul hotararii pentru aprobarea proiectului de lege privind politica sectorului acvaculturii si organizarea pietei produselor pescaresti si de 
acvacultura

3. Gradul general de compatibilitate: partial compatibil

Actul Uniunii Europene Proiectul de act normativ national Gradul de 
compatibilita 

te

Diferente Observatiile Autori 
tatea/ 
perso 
ana 

respo 
nsabil 

a
4 5 6 7 8 9

PARTEA I
DISPOZITII GENERATE
Articolul 1
Domeniul de aplicare
(1) Politica comuna in domeniul pescuitului (PCP) 
cuprinde:
(a) conservarea resurselor biologice marine si 
gestionarea pescuitului §i a flotelor care exploateaza 
respectivele resurse;
(b) in cadrul masurilor referitoare la piete §i al masurilor 
financiare care sprijina punerea in aplicare a PCP: 
resursele biologice de apa dulce, acvacultura §i 
prelucrarea $i comercializarea produselor pescaresti si de 
acvacultura.

Capitolul I
DISPOZITII GENERALE
Articolul 1. Domeniul de aplicare
(1) Politica sectorului acvaculturii si organizarea 
pietei produselor pescaresti si de acvacultura 
stabileste cadrul juridic general privind:
a) organizarea si administrarea sectorului 
acvaculturii;
b) organizarea cercetarii §tiin_tiflcc, dezvoltarea 
tehnologica si inovarea sectorului acvaculturii;
c) organizarea pietei produselor pescaresti si de 
acvacultura, prevazute in anexa, comercializate pe 
piata Republicii Moldova;

partial 
compatibil

Regulamentul 
(UE) prevede 

Politica 
comuna in 
domeniul

MAIA



(2) PCP cuprinde activitatile mentionate la alineatul (1) 
in cazul in care acestea sunt desfa^urate:
(a) pe teritoriul statelor membre care fac obiectul 
tratatului;
(b) in apele Uniunii, inclusiv de navele de pescuit care 
arboreaza pavilionul unor tari terje si sunt inregistrate in 
tari terfe;
(c) de navele de pescuit ale Uniunii in afara apelor 
Uniunii; sau
(d) de catre resortisanti ai statelor membre, fara a aduce 
atingere responsabilitatii primare a statului de pavilion.

d) prevenirea, descuraj area §i eliminarea 
pescuitului ilegal, nedeclarat §i nereglementat (in 
continuare INN).

Norme UE 
neaplicabile

pescuitului. 
RM neavand 
cote §i acces 

la zone 
maritime, 

neavand nave 
pentru pescuit 
maritim au 
fost preluate 

normele 
generale ce 

vizeaza 
acvacultura §i 
organizarea 

pie|ei
Articolul 2.
Obiective
(1) PCP garanteaza ca activitatile de pescuit si de 
acvacultura asigura conditii de mediu sustenabile pe 
termen lung §i sunt gestionate de о maniera consecventa 
cu obiectivele de realizare de beneficii economice, 
sociale §i de ocupare a fortei de munca §i de contribuire 
la disponibilitatea aprovizionarii cu alimente.
(2) PCP aplica abordarea precauta a gestionarii 
pescuitului §i urmareste sa garanteze ca exploatarea 
resurselor biologice marine vii duce la refacerea §i 
mentinerea populatiilor de specii recoltate peste 
nivelurile care permit ob|inerea productiei maxime 
sustenabile.
In vederea atingerii obiectivului de refacere progresiva §i 
mentinere a populatiilor de stocuri de pe§te peste 
nivelurile de biomasa capabile sa obpna productia 
maxima sustenabila, rata de exploatare a productiei 
maxime sustenabile trebuie objinuta acolo unde este 
posibil, pana in 2015, §i in mod progresiv, printr-o 
credere incrementala, cel tarziu pana in 2020, pentru 
toate stocurile.

Articolul 2. Scopul §i obiectivele
(2) Obiectivele prezentei legi sunt:
c) organizarea func|ionarii sectorului acvaculturii 
prin prisma protectiei de mediu sustenabile pe 
termen lung, intr-o maniera consecventa cu 
obiectivele de realizare a beneficiilor economice, 
sociale §i de ocupare a fortei de munca care 
contribuie la aprovizionarea populatiei cu produse 
din acvacultura;

Compatibil

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

RM nuare 
cote sau acces 

la zone 
maritime §i nu 

desfa^oara 
activitati de 

pescuit 
maritim. 
RM nu 

desfa§oara 
activitati de 

pescuit maritim, 
datele colectate 
va reprezenta 

sectoral

MAIA



(3) PCP pune in aplicare abordarea ecosistemica a 
gestionarii pescuitului, pentru a garanta ca impacturile 
negative ale activitatilor de pescuit asupra ecosistemului 
marin sunt reduse la minimum vizeaza sa asigure 
faptul ca activitafile de acvacultura §i pescuit evita 
degradarea mediului marin.
(4) PCP contribuie la colectarea de date §tiintifice.

h) colectarea datelor din sectorul acvaculturii, 
transparent prelucrarii acestora la nivel regional §i 
local;

Norme UE 
neaplicabile

Partial 
compatibil

acvaculturii 
(cantitatile 
produse, 

prelucrate, 
comercializate)

(5) PCP, in special:
(a) elimina treptat aruncarea capturilor inapoi in mare, de 
la caz la caz, luand in considerare cele mai bune avize 
Stiintifice disponibile, prin evitarea §i reducerea pe cat 
posibil a capturilor nedorite, §i asigura treptat debarcarea 
capturilor;
(b) dupa caz, utilizeaza optim capturile nedorite, fara a 
crea о piata pentru respectivele capturi care sunt sub 
dimensiunea minima de referinta pentru conservare;

Norme UE 
neaplicabile

RM nuare 
cote sau acces 

la zone 
maritime §i nu 

desfasoara 
activitati de 

pescuit 
maritim.

(c) ofera conditii pentru о industrie a capturii §i 
prelucrarii resurselor piscicole §i activitati desfa§urate pe 
uscat legate de pescuit viabile §i competitive din punct 
de vedere economic;

f) crearea unor conditii viabile si competitive, din 
punct de vedere economic, pentru industria de 
producere §i prelucrare a pe§telui si produselor 
pescaresti;

Compatibil MAIA

(d) prevede masuri de ajustare a capacitatii de pescuit a 
flotelor la niveluri ale posibilitatilor de pescuit care sa fie 
in concordanta cu alineatul (2), in vederea dezvoltarii 
unor flote viabile din punct de vedere economic, fara a 
supraexploata resursele biologice marine;
(e) promoveaza dezvoltarea de activitap sustenabile de 
acvacultura in Uniune, pentru a contribui la 
aprovizionarea cu alimente, la securitatea alimentara ?i 
la ocuparea fortei de munca;

(f) contribuie la un nivel de trai echitabil pentru cei ce 
depind de activitatile de pescuit, tinand seama de 
pescuitul costier §i de aspectele socio-economice;

g) promovarea dezvoltarii unor activitati 
sustenabile in sectorul acvaculturii;

Norme UE 
neaplicabile

Compatibil

Norme UE 
neaplicabile

Compatibil

RM nuare 
cote sau acces 

la zone 
maritime §i nu 

desfasoara



(g) contribuie la о piata interna eficienta §i transparent^ 
pentru produsele pescaresti §i de acvacultura si 
contribuie la asigurarea unor conditii de concurenta 
echitabile pentru produsele pescaresti si de acvacultura 
comercializate in Uniune;
(h) tine cont atat de interesele consumatorilor, cat si de 
cele ale producatorilor;
(i) promoveaza activitati de pescuit in zonele de coasta, 
tinand cont de aspectele socioeconomice;
(j) pastreaza coerenta cu legislatia Uniunii in domeniul 
mediului, in special cu obiectivul de atingere a unei stari 
ecologice bune pana in 2020, astfel cum figureaza in 
articolul 1 alineatul (1) din Directiva 2008/56/CE, 
precum si cu alte politici ale Uniunii.

d) organizarea pietei produselor pescaresti si de 
acvacultura eficient, transparent, cu respectarea 
conditiilor concurentiale echitabile pentru toate 
produsele pescaresti si de acvacultura;

Compatibil

Norma UE 
neaplicabila

activitati de 
pescuit costier

Prevedere cu 
termen deposit

Articolul 3
Principiile bunei guvernan|e
PCP este ghidata de urmatoarele principii de buna 
guvemanta:
(a) definirea clara a responsabilitatilor la nivelurile 
Uniunii, regional, national si local;
(b) luarea in considerare a particularitatilor regionale 
prin intermediul unei abordari regionalizate;
(c) stabilirea masurilor in conformitate cu cele mai bune 
avize stiintifice disponibile;
(d) о perspective pe termen lung;
(e) eficienta costurilor administrative;
(f) implicarea corespunzatoare a partilor interesate, in 
special a consiliilor consultative, in toate etapele, de la 
conceperea masurilor si pana la punerea lor in aplicare;
(g) responsabilitatea primara a statului de pavilion;
(h) consecventa cu alte politici ale Uniunii.
(i) utilizarea evaluarilor de impact, dupa caz;
(j) coerenta dintre dimensiunea interna si cea externa a 
PCP;
(k) transparent^ prelucrarii datelor in conformitate cu 
cerintele legale existente, acordand respectul cuvenit 
vietii private, protectiei datelor cu caracter personal si 
normelor privind confidentialitatea; disponibilitatea

Articolul 3. Principiile Politicii sectorului de 
acvacultura si organizarea pietei produselor 
pescaresti si de acvacultura

Politica sectorului acvaculturii si organizarea pietei 
produselor pescaresti si de acvacultura este ghidata 
de urmatoarele principii:
a) definirea clara a responsabilitatilor la toate 
nivelurile, regional si national;
b) luarea in considerare a particularitatilor 
regionale prin intermediul unei abordari 
regionalizate;
c) stabilirea masurilor in conformitate cu cele mai 
bune avize stiintifice disponibile;
d) elaborarea politicilor pe termen lung;
e) implicarea corespunzatoare a partilor interesate, 
in toate etapele, de la conceperea masurilor si pana 
la punerea lor in aplicare;
f) responsabilizarea administratiilor publice 
centrale de specialitate implicate;
g) consecventa cu alte politici;
h) utilizarea evaluarilor de impact, dupa caz;
i) contracararea pescuitului INN;

Partial 
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datelor pentru organismele §tiin|ifice corespunzatoare, 
pentru alte organisme care au un interes §tiintific sau de 
gestiune §i pentru alti utilizatori finali defmiti.

j) organizarea colectarii datelor din sector §i 
transparent^ prelucrarii acestora la nivel regional §i 
local, cu implicarea tuturor autorilor implicati 
(institutiile §tiintifice corespunzatoare, asociatiile 
de profit, autoritatile administrate! publice locale

Compatibil
MAIA

Articolul 4
Definitii
(1) In sensul prezentului regulament, se aplica
urmatoarele definitii:
1. prin „apele Uniunii"' se intelege apele aflate sub 
suveranitatea sau jurisdictia statelor membre, cu exceptia 
apelor adiacente teritoriilor enumerate in anexa II la 
tratat;
2. prin „resurse biologice marine” se infelege specii 
acvatice marine vii disponibile si accesibile, inclusiv 
specii anadrome §i catadrome, pe durata vietii lor marine;
3. prin „resurse biologice de apa dulce” se intelege specii 
acvatice de apa dulce vii disponibile §i accesibile;
4. prin „nava de pescuit” se intelege orice nava echipata 
pentru exploatarea comerciala a resurselor biologice 
marine sau о capcana pentru ton ro§u;
5. prin „nava de pescuit a Uniunii” se in|elege о nava de 
pescuit care arboreaza pavilionul unui stat membru §i 
care este inregistrata in Uniune;
6. prin „introducerea in flota de pescuit” se intelege 
inregistrarea unei nave de pescuit in registrul navelor de 
pescuit al unui stat membru;
7. prin „productie maxima sustenabila” se intelege cea 
mai mare productie echilibrata teoretica care poate fi 
extrasa in mod continuu in medie dintr-un stoc in 
conditiile de mediu existente in medie, fara a afecta in 
mod semnificativ procesul de reproducfie;
8. prin „abordare precauta a gestionarii pescuitului”, 
astfel cum este mentionata la articolul 6 din Acordul 
ONU privind stocurile de pe§te, se intelege о abordare 
conform careia absenta unor informatii §tiinfifice 
adecvate nu ar trebui sa justifice decizia de a amana sau

Articolul 4. Notiuni de baza

In sensul prezentei legi, se definesc urmatoarele 
notiuni de baza:

g)resurse biologice vii de apa dulce - specii 
acvatice de apa dulce vii disponibile p accesibile 
pentru pescuit sau acvacultura;
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a nu lua masuri de gestionare pentru conservarea 
speciilor vizate, a speciilor asociate sau dependente, 
precum a speciilor care nu sunt vizate §i a mediului 
acestora;
9. prin „abordare ecosistemica agestionarii pescuitului” 
se intelege о abordare integrate a gestionarii pescuitului 
cu limite valabile din punct de vedere ecologic care 
urmare^te sa gestioneze utilizarea resurselor naturale, 
tinand cont de activitatile de pescuit §i de alte activitati 
umane, mentinand totodata atat bogatia biologica, cat §i 
procesele biologice necesare pentru pastrarea 
compozitiei, structurii §i functionarii habitatelor din 
ecosistemul afectat, tinand cont de cuno^tintele §i 
incertitudinile legate de componentele biotice, abiotice §i 
umane ale ecosistemelor;
10. prin „aruncare inapoi in mare” se intelege capturile 
care sunt aruncate inapoi in mare;
11. prin „pescuit cu impact redus” se intelege utilizarea 
unor tehnici de pescuit selective care au un impact 
negativ minim asupra ecosistemelor marine si/sau care 
pot produce un nivel scazut de emisii din combustibili;
12. prin „pescuit selectiv” se intelege pescuitul prin 
metode sau unelte de pescuit care vizeaza §i captureaza 
organisme in functie de dimensiune sau de specie in 
cadrul operatiunii de pescuit, permifand evitarea sau 
eliberarea exemplarelor care nu sunt vizate, fara a le 
vatama;
13. prin „rata de mortalitate prin pescuit” se intelege rata 
la care biomasa sau indivizii sunt eliminati dintr-un stoc 
prin activitati de pescuit intr-o perioada data;

14. prin „stoc” se intelege о resursa biologica marina 
existenta intr-o anumita zona de gestionare;
15. prin „limita de capturd” se intelege, dupa caz, fie о 
limita cantitativa pentru capturile dintr-un stoc de peste 
sau dintr-un grup de stocuri de pe§te intr-o anumita 
perioada, in cazul in care respectivul stoc de peste sau 
grup de stocuri de pe§te face obiectul unei obligatii de

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

RM nuare 
cote sau acces 

la zone 
maritime §i nu 

desfasoara 
activitati de 

pescuit 
maritim, astfel 
nu are impact 
direct asupra 
predurselor 
piscicole 
maritime

RM nuare 
cote sau acces 

la zone 
maritime §i nu 

desfasoara



debarcare, fie о limita cantitativa pentru debarcarile 
dintr-un stoc de pe§te sau dintr-un grup de stocuri de 
pe§te intr-o anumita perioada care nu face obiectul 
obligatiei de debarcare;
16. prin „nivel de referinta pentru conservare” se intelege 
valorile parametrilor populatiei unui stoc de pe§te 
(precum biomasa sau rata de mortalitate prin pescuit) 
utilizate in gestionarea pescuitului, de exemplu cu privire 
la un nivel acceptabil de rise biologic sau un nivel dorit 
de produc|ie;
17. prin „dimensiune minima de referinta pentru 
conservare” se intelege dimensiunea unei specii marine 
acvatice vii, tinand cont de maturitate, astfel cum este 
stability de legislatia Uniunii, sub care se aplica restrict!! 
sau stimulente care vizeaza evitarea capturerii prin 
activitati de pescuit; aceasta dimensiune inlocuie§te. 
dupa caz, dimensiunea minima de debarcare;
18. prin „stoc in limite sigure din punct de vedere 
biologic” se intelege un stoc in cazul caruia exista о 
probabilitate foarte ridicata ca biomasa stocului de 
reproducere la sfarsitul anului precedent sa fie mai mare 
decat nivelul-limita de referinta pentru biomasa (Blim), 
iar rata estimata a mortalitatii prin pescuit pentru anul 
precedent sa fie mai mica decat nivelul-limita de 
referinta pentru rata mortalitatii prin pescuit (Flim);
19. prin „masura de salvgardare” se intelege о masura de 
precaufie al carei scop este evitarea unui eveniment 
nedorit;
20. prin „masura tehnica” se intelege о masura care 
reglementeaza compozitia capturilor in functie de specii 
§i dimensiuni §i impacturile asupra componentelor 
ecosistemelor generate de activitatile de pescuit prin 
stabilirea de condifii privind utilizarea §i structure 
uneltelor de pescuit §i de restrictii privind accesul la 
zonele de pescuit;
21. prin „efort de pescuit” se intelege produsul capacitapi 
$i activitafii unei nave de pescuit; in cazul unui grup de

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

activitati de 
pescuit 

maritim, astfel 
nu are impact 
direct asupra 
predurselor 
piscicole 
maritime

RM nuare 
cote sau acces

Norme UE la zone
neaplicabile maritime si nu 

desfa§oara 
activitati de 

pescuit 
maritim, astfel 
nu are impact

Norme UE direct asupra
neaplicabile predurselor 

piscicole 
maritime

RM nuare 
cote sau acces 

la zone
Norme UE maritime ?i nu
neaplicabile desfa^oara 

activita|i de 
pescuit



nave, este suma eforturilor de pescuit ale tuturor navelor 
din grup;
22. prin „stat membru care are un interes direct de 
gestionare” se intelege un stat membru care are un interes 
care consta fie din posibiliteti de pescuit, fie dintr-o 
activitate de pescuit care se desfa^oara in zona 
economica exclusiva a statului membru in cauza sau, in 
Marea Mediterana, dintr-o activitate de pescuit 
traditionala in marea libera;
23. prin „concesiuni de pescuit transferabile” se intelege 
drepturi revocabile de utilizare a unei anumite parti din 
posibilitatile de pescuit alocate unui stat membru sau 
stabilite in planurile de gestionare adoptate de un stat 
membru in conformitate cu articolul 19 din 
Regulamentul (CE) nr. 1967/2006 al Consiliului (1 ), pe 
care titularul le poate transfera.
24. prin „capacitate de pescuit” se intelege tonajul unei 
nave exprimat in GT (tonaj brut) §i puterea acestuia 
exprimata in kW (kilo wap), astfel cum sunt definite in 
articolele 4 §i 5 din Regulamentul (CEE) nr. 2930/86 al 
Consiliului ( 2 );
25. prin „acvacultura” se intelege cre§terea sau cultivarea 
de organisme acvatice utilizand tehnici destinate cre^terii 
productiei organismelor in cauza peste capacitatea 
naturala a mediului, intr-un cadru in care organismele 
respective raman proprietatea unei persoane fizice sau 
juridice pe intreaga perioada a cre§terii si cultivarii, pana 
la recoltare §i incluzand recoltarea;

26. prin „licenta de pescuit” se intelege о licenta astfel 
cum este definite la articolul 4 punctul (9) din 
Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 al Consiliului ( 3 );

27. prin „autorizatie de pescuit” se injelege о autorizatie 
astfel cum este definite la articolul 4 punctul (10) din 
Regulamentul (CE) nr. 1224/2009;

a) acvacultura - este creperea sau cultivarea de 
organisme acvatice, prin utilizarea unor tehnici 
destinate cre§terii productivitatii acestora peste 
capacitatea naturala, in bazine naturale sau 
artificiale in care organismele respective raman 
proprietatea unei persoane fizice sau juridice pe 
intreaga perioada a cre§terii §i cultivarii, pana la 
recoltare;
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28. prin „activitate de pescuit” se intelege activitatile 
legate de localizarea pestelui, lansarea, fixarea, 
remorcarea tractarea uneltelor de pescuit, ridicarea 
capturii la bord, transbordarea, pastrarea la bord, 
prelucrarea la bord, transferul, plasarea in cu^ti, 
ingra^area debarcarea pestelui a produselor 
pescaresti;
29. prin „produse pescaresti” se intelege organismele 
acvatice care rezulta din orice activitate de pescuit sau 
produsele derivate din acestea;
30. prin „operator” se intelege persoana fizica sau 
juridica ce opereaza sau detine о intreprindere care 
desfasoara oricare dintre activitatile legate de oricare 
dintre etapele lanfurilor de productie, prelucrare, 
comercializare, distributie §i vanzare cu amanuntul a 
produselor pescaresti si de acvacultura;
31. prin „incalcare grava” se intelege о incalcare definita 
ca atare in legislatia relevanta a Uniunii, inclusiv la 
articolul 42 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 
1005/2008 al Consiliului (4 ) sau la articolul 90 alineatul 
(1) din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 al Consiliului;
32. prin „utilizator final al datelor stiintifice” se intelege 
un organism care are un interes de cercetare sau de 
gestiune in analiza stiintifica a datelor din sectoral 
pescuitului;
33. prin „excedent de capture admisibila” se intelege 
acea parte a capturii admisibile pe care un stat costier nu 
о recolteaza, ducand la о rata globala de exploatare 
pentru stocurile individuate care ramane sub nivelurile 
care permit refacerea acestora si mentinand populatiile 
de specii recoltate peste nivelurile dorite, pe baza celor 
mai bune avize stiintifice disponibile;
34. prin „produse de acvacultura” se intelege 
organismele acvatice, in orice stadiu al ciclului lor de 
viata, care rezulta din orice activitate de acvacultura sau 
produsele derivate din acestea;
35. prin „biomasa stocului de reproducere” se intelege о 
estimare a masei de peste dintr-un anumit stoc care se

b) activitate de pescuit -_sunt activitatile legate de 
localizarea si capturarea pestelui, remorcarea, 
tractarea si ridicarea capturii la bord, transferarea si 
plasarea pestelui in custi pentru transportare sau 
ingrasare si debarcarea pestelui si a produselor 
pescaresti;

c) operator - persoana juridica ce opereaza sau 
define о unitate care desfasoara oricare dintre 
activitatile legate de oricare dintre etapele lanturilor 
de productie, prelucrare, comercializare, distributie 
§i vanzare cu amanuntul a produselor pescaresti si 
de acvacultura;
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reproduce la un anumit moment, cuprinzand atat 
masculii, cat si femelele, pe^tii vivipari;
36. prin ^pescuitul mixt” se injelege pescuitul in cursul 
caruia mai mult de о specie este prezenta §i in cadrul 
caruia este probabila capturarea mai multor specii prin 
aceea§i operatiune de pescuit;
37. prin „acord de parteneriat in domeniul pescuitului 
sustenabil” se intelege un acord international incheiate 
cu un stat tert in scopul obtinerii accesului la ape si 
resurse pentru a exploata in mod sustenabil о parte din 
surplusul de resurse biologice marine, in schimbul unei 
compensate financiare din partea Uniunii, care poate 
include sprijin sectorial.
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PARTEA И
ACCESUL LA APE
Articolul 5
Norme generale privind accesul la ape
(1) Navele de pescuit ale Uniunii au acces in mod egal 
la ape §i resurse in toate apele Uniunii, altele decat cele 
prevazute la alineatele (2) §i (3), sub rezerva masurilor 
adoptate in temeiul partii III.

(2) In apele situate in zona de pana la 12 mile marine de 
la liniile de baza aflate sub suveranitatea sau jurisdictia 
lor, statele membre sunt autorizate, pana la ► M5 31 
decembrie 2032 ◄ , sa restrictioneze pescuitul la navele 
de pescuit care pescuiesc in mod traditional in apele 
respective pomind din porturile de pe coasta adiacenta, 
fara a aduce atingere regimului aplicabil navelor de 
pescuit ale Uniunii care arboreaza pavilionul altor state 
membre in baza relatiilor de vecinatate existente intre 
statele membre si regimului cuprins in anexa I, prin care 
sunt stabilite, pentru fiecare stat membru, zonele 
geografice din interiorul zonelor costiere ale altor state 
membre in care se desfa^oara activitati de pescuit, 
precum si speciile vizate. Statele membre informeaza 
Comisia cu privire la restrictiile instituite in temeiul 
prezentului alineat.
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(3) Panala kM5 31 decembrie 2032 ◄ , in apele de 
pana la 100 de mile marine de la liniile de baza ale 
regiunilor ultraperiferice ale Uniunii menfionate la 
articolul 349 primul paragraf din tratat, statele membre 
vizate au dreptul sa restrictioneze pescuitul la navele 
inregistrate in porturile teritoriilor respective. Aceste 
restric|ii nu se aplica navelor Uniunii care pescuiesc in 
apele respective in mod traditional, cu conditia ca aceste 
nave sa nu depa^easca efortul de pescuit exercitat in mod 
traditional. Statele membre informeaza Comisia cu 
privire la restrictiile institute in temeiul prezentului 
alineat.
(4) Masurile ce se aplica dupa expirarea regimului 
prevazut la alineatele (2) si (3) se adopta pana la kM5 
31 decembrie 2032 ◄ .
▼M5
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(5) Comisia inainteaza Parlamentului European §i 
Consiliului un raport privind aplicarea prezentului articol 
inainte de 30 iunie 2031.
▼ B
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PA UTT? A TITJrAJv 1 JtSA. JLJLJL
MASURI PENTRU CONSERVAREA $1
EXPLOATAREA DURABILA A RESURSELOR 
BIOLOGICE MARINE
TITLULI
Masuri de conservare
Articolul 6
Dispozitii generale
1) In scopul realizarii obiectivelor PCP privind 
conservarea §i exploatarea sustenabila a resurselor 
biologice marine, astfel cum sunt prevazute la articolul 
2, Uniunea adopta masuri de conservare astfel cum sunt 
prevazute la articolul 7.
(2) In aplicarea prezentului regulament, Comisia
consulta consiliile consultative relevante si organismele 
^tiintifice relevante. Masurile de conservare se adopta
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tinandu-se cont de avizele §tiin|ifice, tehnice §i 
economice disponibile,inclusiv, atunci cand este cazul, 
de rapoarte elaborate de CSTEP §i de alte organisme 
consultative, de avizele primite din partea consiliilor 
consultative, precum §i de recomandarile comune emise 
de statele membre in temeiul articolului 18.
(3) Statele membre pot coopera in scopul adoptarii de 
masuri in temeiul articolelor 11,15 §i 18.
(4) Statele membre se coordoneaza inainte de adoptarea 
de masuri nationale in temeiul articolului 20 alineatul

(5) In anumite cazuri, in special in ceea ce prive^te 
regiunea mediteraneana, statelor membre ar trebui sa fie 
imputemicite sa adopte acte cu forta juridica obligatorie 
in domeniul PCP, inclusiv masuri de conservare. Atunci 
cand este cazul, se aplica articolul 18.
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Articolul 7
Tipuri de masuri de conservare
(1) Masurile pentru conservarea si exploatarea durabila 
a resurselor biologice marine pot include, printre altele, 
urmatoarele:
(a) planuri multianuale in temeiul articolelor 9 §i 10;
(b) tinte pentru conservarea si exploatarea durabila a 
stocurilor masuri conexe de reducere la minimum a 
impactului pescuitului asupra mediului marin;
(c) masuri de adaptare a capacitatii de pescuit a navelor 
de pescuit la posibilitatile de pescuit disponibile;
(d) stimulente, inclusiv de natura economica precum
posibilitatile de pescuit, pentru a promova metode de 
pescuit care sa contribute la un pescuit mai selectiv, la 
evitarea §i reducerea, in masura posibilului, a capturilor 
nedorite la pescuitul cu un impact scazut asupra
ecosistemului marin §i asupra resurselor piscicole.
(e) masuri privind stabilirea §i alocarea posibilitatilor de 
pescuit;
(f) masuri pentru realizarea obiectivelor enuntate la 
articolul 15;
(g) dimensiunile minime de referinta pentru conservare;
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(h) proiecte-pilot privind tipuri alternative de tehnici de 
gestionare a pescuitului si unelte care cresc selectivitatea 
sau reduc la minimum impactul negativ al activitatilor de 
pescuit asupra mediului marin;
(i) masuri necesare pentru respectarea obligatiilor care 
decurg din legislatia Uniunii in domeniul mediului 
adoptata in temeiul articolului 11;
(j) masuri tehnice mentionate la alineatul (2).
(2) Masurile tehnice pot include, printre altele, 
urmatoarele:
(a) caracteristicile uneltelor de pescuit norme in ceea 
ce priveste utilizarea acestora;
(b) specificatii privind construirea uneltelor de pescuit, 
inclusiv:
(i) modificari sau dispozitive suplimentare pentru 
imbunatatirea selectivitatii sau pentru reducerea la 
minimum a impactului negativ asupra ecosistemului;
(ii) modificari sau dispozitive suplimentare pentru 
reducerea capturilor accidentale de specii aflate in 
pericol, amenintate si protejate, precum §i reducerea 
altor capturi nedorite;
(c) limitari sau interdictii ale utilizarii anumitor unelte de 
pescuit, precum §i ale activitatilor de pescuit in anumite 
zone sau perioade;
(d) cerinte aplicabile navelor de pescuit pentru ca acestea 
sa isi inceteze operatiunile intr-o anumita zona pentru о 
anumita perioada minima pentru a proteja agregarile 
temporare ale speciilor aflate in pericol, ale speciilor in 
curs de reproducere, a pestilor avand о dimensiune mai 
mica decat dimensiunea minima de referinta pentru 
conservare, precum §i a altor resurse marine vulnerabile;
(e) masuri specifice de reducere la minimum a 
impactului negativ al activitatilor de pescuit asupra 
biodiversitatii marine §i a ecosistemelor marine, inclusiv 
masuri de evitare sau de reducere pe cat posibil a 
capturilor nedorite;

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone maritime 

§inu 
desfasoara 

activitati de 
pescuit 

maritim §i nu 
are nave 

pentru pescuit 
maritim, astfel 
nu are impact 

asupra 
redurselor 
piscicole 
maritime

Articolul 8
Instituirea zonelor de refacere a stocurilor de peste



(1) Tinand cont in mod corespunzator de zonele de 
conservare existente, Uniunea depune eforturi pentru a 
institui zone protejate in temeiul sensibilitatii lor din 
punct de vedere biologic, inclusiv zone in cazul carora 
exista dovezi clare privind concentrari putemice de pe§ti 
avand о dimensiune mai mica decat dimensiunea minima 
de referin|a pentru conservare si zone de depunere a 
icrelor. In astfel de zone, activitatile de pescuit pot fi 
limitate sau interzise pentru a contribui la conservarea 
resurselor acvatice vii si a ecosistemelor marine. 
Uniunea continua sa ofere protectie suplimentara zonelor 
existente sensibile din punct de vedere biologic.
(2) In acest sens, statele membre identifica, acolo unde 
este posibil, zone corespunzatoare care pot face parte 
dintr-o retea coerenta si pregatesc, dupa caz, 
recomandari comune in conformitate cu articolul 18 
alineatul (7), in vederea inaintarii de catre Comisie a unei 
propuneri in conformitate cu tratatul.
(3) Comisia poate fi imputemicita printr-un plan 
multianual sa instituie astfel de zone protejate care sunt 
sensibile din punct de vedere biologic. Se aplica articolul 
18 alineatele (1 )-(6). Comisia transmite periodic 
Parlamentului European §1 Consiliului rapoarte privind 
zonele protejate.

Norme UE 
naplicabile

Norme UE 
naplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone maritime 

§i nu 
desfa§oara 
activitati de 

pescuit 
maritim §i nu 

are nave 
pentru pescuit 
maritim, astfel 
nu are impact 

asupra 
redurselor 
piscicole 
maritime

TITLULII
Masuri specifice
Articolul 9
Principii §i obiective ale planurilor multianuale
(1) Planurile multianuale se adopta in mod prioritar, pe 
baza avizelor stiintifice, tehnice §i economice, si includ 
masuri de conservare pentru refacerea §i mentinerea 
stocurilor de peste peste nivelurile care pot asigura 
productia maxima sustenabila, in conformitate cu 
articolul 2 alineatul (2).

Norme UE 
naplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone maritime 

§i nu 
desfasoara 
activitati de 

pescuit 
maritim §i nu 

are nave 
pentru pescuit 
maritim, astfel



nu are impact 
asupra 

redurselor 
piscicole 
maritime

(2) In cazurile in care tintele referitoare la atingerea 
productiei maxime sustenabile menponate la articolul 2 
alineatul (2) nu pot fi stabilite din cauza insuficienfei 
datelor, planurile multianuale prevad masuri bazate pe 
abordarea precauta, care sa asigure cel putin un nivel 
comparabil de conservare a stocurilor relevante.

Norme UE 
naplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone maritime 

§i nu 
desfa^oara 
activitati de 

pescuit 
maritim §i nu 

are nave 
pentru pescuit 
maritim, astfel 
nu are impact 

asupra 
redurselor 
piscicole 
maritime

(3) Planurile multianuale vizeaza:
(a) specii unice; sau
(b) in cazul pescuitului mixt sau in cazul in care dinamica 
stocurilor prezinta legaturi reciproce, pescuitul prin care 
se exploateaza mai multe stocuri intr-o zona geografica 
relevanta, tinand seama de cuno^tintele privind 
interactiunile dintre stocuri, pescuit §i ecosistemele 
marine.

Norme UE 
naplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone maritime 

si nu 
desfa§oara 
activitati de 

pescuit, astfel 
nu are impact 

asupra 
predurselor



piscicole 
maritime

(4) Masurile care trebuie incluse in planurile
multianuale §i calendarul punerii lor in aplicare sunt 
proportionate cu obiectivele tintele urmarite §i cu 
calendarul preconizat. Inainte de includerea masurilor in 
planurile multianuale, se tine seama de posibilul impact 
economic $i social al acestora.

Norme UE 
naplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone 

maritime, 
astfel nu are 

impact asupra 
predurselor 

piscicole 
maritime

(5) Planurile multianuale pot confine obiective §i masuri 
de conservare specifice bazate pe abordarea 
ecosistemica, pentru a aborda problemele specifice ale 
pescuitului mixt in legatura cu realizarea obiectivelor 
prevazute la articolul 2 alineatul (2) pentru amestecurile 
de stocuri vizate de plan, in cazurile in care avizele 
§tiintifice indica faptul ca nu se poate obtine sporirea 
selectivitatii. tn cazul in care este necesar, planul 
multianual include masuri de conservare alternative 
specifice, bazate pe abordarea ecosistemica, pentru 
anumite stocuri vizate de acesta,.

Norme UE 
naplicabile

Prevederile 
Regulamentul 
ui (UE) este 

prevazut 
pentru tarile 
care au cote 

pentru pescuit. 
RM nu 

dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone 

maritime, 
astfel nu are 

impact asupra 
predurselor 

piscicole 
maritime

Articolul 10
Continutul planurilor multianuale
(1) Dupa caz si fara a aduce atingere competentelor 
respective in temeiul tratatului, un plan multianual 
include:

RM nu 
dispune §i nici



(a) sfera de aplicare din perspectiva stocurilor, a 
pescuitului §i a zonei carora li se aplica planul 
multianual;
(b) obiective care sa fie compatibile cu obiectivele 
prevazute la articolul 2 §i cu dispozitiile relevante de la 
articolele 6 si 9;
(c) tinte cuantificabile cum ar fi ratele de mortalitate prin 
pescuit §i/sau biomasa stocului de reproducere;
(d) calendare precise pentru atingerea tintelor 
cuantificabile;
(e) niveluri de referinta pentru conservare compatibile cu 
obiectivele prevazute la articolul 2;
(f) obiective de conservare §i masuri tehnice care trebuie 
luate pentru indeplinirea tintelor stabilite la articolul 15 
si masuri menite sa evite si sa reduca pe cat posibil 
capturile nedorite;
(g) garantii menite sa asigure atingerea tintelor 
cuantificabile §i luarea de masuri de remediere atunci 
cand este cazul, inclusiv pentru situatiile in care 
reducerea calitatii datelor sau lipsa disponibilitatii 
acestora creeaza riscuri pentru sustenabilitatea stocului.

Norme UE 
naplicabile

nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone maritime 

§i nu are 
impact asupra 

resurselor 
piscicole 
maritime

(2) Un plan multianual poate, de asemenea, sa includa:
(a) alte masuri de conservare, in special masuri menite sa 
elimine treptat aruncarea capturilor inapoi in mare, luand 
in considerare cele mai bune avize stiintifice disponibile, 
sau sa reduca la minimum impactul negativ al pescuitului 
asupra ecosistemului, respectivele masuri urmand a fi 
detaliate, dupa caz, in conformitate cu articolul 18;
(b) indicatori cuantificabili pentru monitorizarea §i 
evaluarea periodica a progreselor legate de atingerea 
tintelor planului multianual;
(c) dupa caz, obiective specifice referitoare la partea de 
apa dulce a ciclului de viata al speciilor anadrome §i 
catadrome.
(3) Un plan multianual prevede revizuirea sa dupa о 
evaluare initiala ex-post, in special pentru a lua in 
considerare modificarile aduse avizelor stiintifice.

Norme UE 
naplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone maritime

Si nu are 
impact asupra 

resurselor 
piscicole 
maritime

Articolul 11



Masuri de conservare necesare pentru respectarea 
obligatiilor care decurg din legislatia Uniunii in 
domeniul mediului
(1) Statele membre sunt imputemicite sa adopte masuri 
de conservare care sa nu afecteze navele de pescuit 
apartinand altor state membre §i care sunt aplicabile 
apelor aflate sub suveranitatea sau jurisdic|ia acestora §i 
care sunt necesare in scopul respectarii obligatiilor care 
le revin in temeiul articolului 13 alineatul (4) din 
Directiva 2008/56/CE, al articolului 4 din Directiva 
2009/147/CE, sau al articolului 6 din Directiva 
92/43/CEE, cu conditia ca acele masuri sa fie 
compatibile cu obiectivele prevazute la articolul 2 din 
prezentul regulament, sa indeplineasca obiectivele 
legislatiei relevante a Uniunii pe care intentioneaza sa le 
puna in aplicare §i sa fie cel putin la fel de severe ca 
masurile prevazute in legislatia Uniunii.

Norme UE 
naplicabile

RM nu 
dispune nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone maritime 

$i nu are 
impact asupra 

resurselor 
piscicole 
maritime

(2) In cazul in care un stat membru ("statul membru 
initiator") considera ca este necesara adoptarea de masuri 
in scopul respectarii obligatiilor care mentionate la 
alineatul (1) alte state membre au un interes direct de 
gestionare a pescuitului care urmeaza sa fie afectat de 
astfel de masuri, Comisia, este imputemicita sa adopte 
aceste masuri, la cerere, prin intermediul actelor delegate 
in conformitate cu articolul 46. in acest sens, articolul 18 
alineatele (l)-(4) §i alineatul (6) se aplica mutatis 
mutandis.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone maritime

§i nu are 
impact asupra 

resurselor 
piscicole 
maritime

(3) Statul membru initiator pune la dispozitia Comisiei 
§i a celorlalte state membre care au un interes direct de 
gestionare informatiile relevante in legatura cu masurile 
necesare, inclusiv motivele, dovezile §tiin|ifice pe care 
se bazeaza §i detaliile privind punerea in aplicare in 
practica §i asigurarea respectarii normelor. Statul 
membru initiator si celelalte state membre care au un 
interes direct de gestionare pot prezenta о recomandare 
comuna mentionata la articolul 18 alineatul (1) in termen 
de sase luni de la punerea la dispozitie a unor informatii

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone maritime

§i nu are 
impact asupra



suficiente. Comisia adopta masurile, luand in 
considerare orice avize stiintifice disponibile, in termen 
de trei luni de la primirea unei solicitari complete.
In cazul in care nu se ajunge la un acord al tuturor statelor 
membre privind о recomandare comuna care sa fie 
trimisa Comisiei in conformitate cu primul paragraf in 
termenul prevazut in acel paragraf, sau in cazul in care 
recomandarea comuna este considerate necompatibila cu 
cerintele mentionate la alineatul (1), Comisia poate 
inainta о propunere in conformitate cu tratatul.

Norme UE 
neaplicabile

resurselor 
piscicole 
maritime, 

astfel normele 
prevazute sunt 
neaplicabile 
pentru RM

(4) Prin derogare de la alineatul (3), in absenta unei 
recomandari comune mentionate la alineatul (3), in 
situatii de urgenta, Comisia adopta masurile. Comisia ia 
doar acele masuri fara de care este pusa in pericol 
realizarea obiectivelor asociate cu stabilirea 
respectivelor masuri de conservare, in conformitate cu 
directivele mentionate la alineatul (1) §i cu intentiile 
statului membru.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone maritime 

si nu are 
impact asupra 

resurselor 
piscicole 
maritime, 

astfel normele 
prevazute sunt 

neaplicabile 
pentru RM

(5) Masurile mentionate la alineatul (4) se aplica pentru 
о perioada maxima de 12 luni care poate fi prelungite cu 
maxim 12 luni in cazul in care conditiile prevazute la 
acel alineat existe in continuare.
(6) Comisia faciliteaza cooperarea dintre statul membru 
in cauza §i celelalte state membre care au un interes 
direct de gestionare a pescuitului vizat in cadrul 
procesului de punere in aplicare §i de asigurare a 
respectarii masurilor adoptate in temeiul alineatelor (2), 
(3) ?i (4).

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone maritime 

si nu are 
impact asupra 

resurselor 
piscicole 
maritime



Articolul 12
Masurile Comisiei in caz de amenintare grava la 
adresa resurselor biologice marine
(1) Atunci cand este necesar din motive imperioase de 
urgenta privind о amenintare grava la adresa conservarii 
resurselor biologice marine sau la adresa ecosistemului 
marin, pe baza unor dovezi„ Comisia, la cererea 
motivata a unui stat membru sau din proprie initiativa, 
poate adopta acte de punere in aplicare aplicabile 
imediat, pentru о perioada maxima de §ase luni, in 
conformitate cu procedure mentionata la articolul 47 
alineatul (3), pentru a reduce amenintarea respective.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone maritime

§i nu are 
impact asupra 

resurselor 
piscicole 
maritime

(2) Statul membru comunica cererea mentionata la 
alineatul (1) simultan Comisiei, celorlalte state membre 
§i consiliilor consultative vizate. Celelalte state membre 
si consiliile consultative pot transmite observatii scrise 
in termen de sapte zile lucratoare de la primirea 
notificarii. Comisia decide in termen de 15 zile 
lucratoare de la primirea cererii mentionate la alineatul 
(1)-

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone 

maritime, 
astfel 

prevederile ce 
tine de 

Consiliile 
consultative 

din sectoral de 
pescuit nus 
aplicabile 

pentru RM
(3) Inainte de expirarea perioadei initiale de aplicare a 
actelor de punere in aplicare aplicabile imediat 
mentionate la alineatul (1), Comisia poate adopta acte de 
punere in aplicare aplicabile imediat, in cazul in care 
conditiile prevazute la alineatul (1) sunt respectate prin 
care prelunge§te aplicarea masurii de urgenta respective 
cu о perioada maxima de sase luni, cu efect imediat. 
Respectivele acte de punere in aplicare se adopta in

Norme UE 
neaplicabile

Prevederi 
aplicabile 

pentru statele 
care pescuiesc 

in zonele 
maritime



conformitate cu procedure mentionata la articolul 47 
alineatul (3).
Articolul 13
Masuri de urgenta adoptate de un stat membru
(1) Pe baza unor dovezi privind о amenintare grava la 
adresa conservarii resurselor biologice marine sau la 
adresa ecosistemului marin legata de activitati de pescuit 
in ape care se afla sub suveranitatea sau jurisdictia unui 
stat membru care necesita о actiune imediata, respectivul 
stat membru poate adopta masuri de urgenta pentru 
atenuarea amemntarii. Respectivele masuri sunt 
compatibile cu obiectivele stabilite la articolul 2 si nu 
sunt mai putin severe decat cele din legislatia Uniunii. 
Masurile respective se aplica pentru о perioada maxima 
de trei luni.

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone maritime

§i nu are 
impact asupra 

resurselor 
piscicole 
maritime

(2) Daca masurile de urgenta care urmeaza sa fie 
adoptate de un stat membru pot afecta navele de pescuit 
ale altor state membre, astfel de masuri sunt adoptate 
numai dupa consultarea Comisiei, a statului membru 
relevant si a consiliilor consultative relevante cu privire 
la un proiect de masuri, insotit de о expunere de motive. 
Statul membru care solicita consultarea poate stabili un 
termen rezonabil pentru consultare, care nu poate fi 
totu§i mai scurt de о luna.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zone maritime

§i nu are 
impact asupra 

resurselor 
piscicole 
maritime

(3) In cazul in care Comisia considera ca о masura 
adoptata in temeiul prezentului articol nu intrune§te 
conditiile stabilite la alineatul (1), aceasta poate solicita, 
sub rezerva fumizarii motivelor corespunzatoare, ca 
statul membru in cauza sa modifice sau sa abroge masura 
respectiva.

Norme UE 
neaplicabile

Articolul 14
Evitarea si reducerea la minimum a capturilor 
nedorite
(1) In vederea facilitarii introducerii obligatiei de 
debarcare integrals a tuturor capturilor in cadrul 
activitatii de pescuit respective in conformitate cu Norme UE

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la



articolul 15 („obligatia de debarcare”), statele membre 
pot realiza proiecte-pilot, pe baza celor mai bune avize 
stiintifice §i tinand seama de avizele consiliilor 
consultative relevante, cu scopul de a explora pe deplin 
toate metodele practicabile de evitare, de minimizare §i 
de eliminare a capturilor nedorite in cadrul unei activitati 
de pescuit.

neaplicabile zone 
maritime, nu 
are nave de 
pescuit nu 
are impact 

asupre 
resurselor 
piscicole 
maritime

(2) Statele membre pot elabora un atlas al aruncarilor 
inapoi in mare, in care prezinta nivelul aruncarilor inapoi 
in mare in cadrul fiecarei activitati de pescuit carora li se 
aplica articolul 15 alineatul (1).

Norma UE 
neaplicabila

Articolul 15
Obligatia de debarcare
(1) Toate capturile de specii care fac obiectul unor 
limite de captura, iar in Marea Mediterana ?i capturile de 
specii care fac obiectul unor dimensiuni minime, astfel 
cum se prevede in anexa III la Regulamentul (CE) nr. 
1967/2006, care sunt capturate in timpul activitatilor de 
pescuit in apele Uniunii sau de navele de pescuit ale 
Uniunii aflate in afara apelor Uniunii, in ape care nu fac 
obiectul suveranitatii sau jurisdictiei unei tan terte, in 
cadrul pescuitului §i in zonele geogrefice enumerate mai 
jos, sunt aduse §i pastrate la bordul navelor de pescuit, 
inregistrate, debarcate si deduse din cote, dupa caz, cu 
exceptia cazului in care se utilizeaza ca momeala vie, in 
conformitate cu urmatorul calendar:

Norma UE 
neaplicabila

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

mediterane §i 
nu dispune 
nici de nave

care sa 
practice 
pescuitul 
maritim

(a) Cel tarziu de la 1 ianuarie 2015:
— pescuitul de specii pelagice mici, de exemplu 
pescuitul de macrou, hering, stavrid negru, putasu, 
speciile de caproide, hamsie, argentina, sardine, §prot;
— pescuitul de specii pelagice mari, de exemplu 
pescuitul de ton ro§u, peste-spada, ton alb, ton obez, 
marlin albastru §i alb;
— pescuitul pentru scopuri industriale (inter alia 
pescuitul de capelin, specii de anghila §i merluciu 
norvegian);

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele



— pescuitul de somon din Marea Baltica.
(b) Cel tarziu de la 1 ianuarie 2015 pentru speciile care 
definesc pescuitul §i nu mai tarziu de 1 ianuarie 2017 
pentru toate celelalte specii in cadrul pescuitului din 
apele Uniunii din Marea Baltica pentru speciile care fac 
obiectul unor limite de captura diferite de cele cuprinse 
la litera (a)

mediterane §i 
nu dispune 
nici de nave 

care sa 
practice 
pescuitul 
maritim

(c) Cel tarziu de la 1 ianuarie 2016 pentru speciile care 
definesc pescuitul nu mai tarziu de 1 ianuarie 2019 
pentru toate celelalte specii din:

(i) Marea Nordului
— pescuitul de cod, eglefin, merlan, cod saithe;
— pescuitul de langustina;
— pescuitul de limba-de-mare comuna si cambula de 
Baltica;
— pescuitul de merluciu;
— pescuitul de creveti nordici;
(ii) Apele nord-vestice
— pescuitul de cod, eglefin, merlan, cod saithe;
— pescuitul de langustina;
— pescuitul de limba-de-mare comuna cambula de 
Baltica;
— pescuitul de merluciu;
(iii) Apele sud-vestice
— pescuitul de langustina;
— pescuitul de limba-de-mare comuna §i cambula de 
Baltica;
— pescuitul de merluciu;
(iv) alte activitati de pescuit de specii care fac obiectul 
unor limite de captura.
(d) Cel tarziu de la 1 ianuarie 2017 pentru speciile care 
definesc pescuitul si nu mai tarziu de 1 ianuarie 2019 
pentru toate celelalte specii din cadrul pescuitului care 
nu face obiectul literei (a) din Mediterana, din Marea 
Neagra din toate celelalte ape ale Uniunii precum §i 
din apele care nu apartin Uniunii, care nu fac obiectul 
suveranitatii sau jurisdictiei unei tari terte.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 

cote de 
pescuit, nu 

dispune nici 
de nave care 
sa practice 
pescuitul 
maritim



(2) Alineatul (1) nu aduce atingere obligatiilor 
intemajionale ale Uniunii. Comisia este imputemicita sa 
adopte acte delegate in conformitate cu articolul 46 in 
scopul punerii in aplicare a acestor obligatii 
intemationale tn dreptul Uniunii, inclusiv, in special, a 
derogarilor de la obliga|ia de debarcare in temeiul 
prezentului articol.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 

cote de 
pescuit, nu 
dispune nici 
de nave care 
sa practice 
pescuitul 
maritim

(3) Atunci cand toate statele membre cu un interes direct 
de gestionare a unei anumite specii convin ca obligatia 
de debarcare ar trebui sa se aplice altor specii decat cele 
mentionate la alineatul (1), acestea pot prezenta о 
recomandare comuna pentru extinderea aplicarii 
obligatiei de debarcare in temeiul alineatului (1) la acele 
specii. tn acest scop, dispozitiile articolului 18 alineatele 
(l)-(6) se aplica fara exceptii. Atunci cand se prezinta о 
astfel de recomandare comuna, Comisia este 
imputemicita sa adopte acte delegate in conformitate cu 
articolul 46 care sa contina aceste masuri.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 

cote de 
pescuit, nu 

dispune nici 
de nave care 
sa practice 
pescuitul 
maritim

(4) Obligatia de debarcare mentionata la alineatul (1) 
nu se aplica:
(a) speciilor in privinta carora pescuitul este interzis §i 
care sunt identificate ca atare intr-un act juridic al 
Uniunii adoptat in domeniul PCP;
(b) speciilor in privinta carora dovezile §tiintifice 
demonstreaza о rata de supravietuire ridicata, Jinand cont 
de caracteristicile uneltelor, de practicile de pescuit §i de 
ecosistem;
(c) capturilor care se incadreaza in exceptiile de minimis; 
▼М2
(d) pestilor care au fost afectati de pradatori.
▼ B

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 

cote de 
pescuit, nu 
dispune nici 
de nave care 
sa practice 
pescuitul 
maritim

(5) Detalii privind punerea in aplicare a obligatiei de 
debarcare mentionata la alineatul (1) se specified in 
planurile multianuale mentionate la articolele 9 §i 10 §i,



dupa caz, se specifica §i in conformitate cu articolul 18, 
inclusiv:
VM2
(a) dispozitii specifice privind pescuitul sau privind 
speciile care fac obiectul obligatiei de debarcare 
mentionate la alineatul (1), cum ar fi masurile tehnice 
men|ionate la articolul 7 alineatul (2), care vizeaza 
imbunatatirea selectivitatii uneltelor sau reducerea sau, 
in masura posibilului, eliminarea capturilor nedorite;
(b) specificarea exceptiilor de la obligatia de debarcare 
pentru speciile mentionate la alineatul (4) litera (b);
(c) dispozitii pentru exceptiile de minimis de pana la 5 % 
din capturile totale anuale din toate speciile care fac 
obiectul unei obligatii de debarcare mentionate la 
alineatul (1). Exceptia de minimis se aplica in 
urmatoarele cazuri:
(i) in cazul in care dovezile stiintifice arata ca sporirea 
selectivitatii este foarte dificil de obtinut; sau
(ii) pentru a evita costurile disproportionate de 
manipulare a capturilor nedorite, pentru acele unelte de 
pescuit pentru care capturile nedorite per unealta de 
pescuit nu depa§esc un anumit procentaj, care urmeaza 
sa fie stabilit in cadrul unui plan, din capture totala 
anuala a respective! unelte.
Capturile in temeiul dispozitiilor de la aceasta litera nu 
se scad din cotele relevante, insa toate aceste capturi sunt 
inregistrate in integralitate.
In decursul unei perioade de tranzitie de patru ani, 
procentajul din capturile anuale totale mentionat la 
aceasta litera se majoreaza:
(i) cu doua puncte procentuale in primii doi ani de 
aplicare a obligatiei de debarcare; si
(ii) cu un punct procentual in urmatorii doi ani;
(d) dispozitii privind documentarea capturilor;
(e) dupa caz, stabilirea dimensiunilor minime de 
referinta pentru conservare in conformitate cu alineatul 
(10). ’

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nave/flota 
de pescuit §i 
nu are impact 

asupra 
resurselor 
piscicole 
maritime



(6) In cazul in care nu se adopta niciun plan multianual 
sau niciun plan de gestionare in conformitate cu articolul 
18 din Regulamentul (CE) nr. 1967/2006 pentru 
pescuitul in cauza, Comisia este imputemicita sa adopte, 
in conformitate cu articolul 18 din prezentul regulament, 
actioneaza in conformitate cu articolul 46 din prezentul 
regulament, stabilind temporar planuri specifice de 
aruncare inapoi in mare care contin specificatiile 
mentionate la alineatul (5) literele (a)-(e) din prezentul 
articol pentru о perioada initiala de cel mult trei ani, care 
poate fi reinnoit pentru о perioada totala suplimentara de 
trei ani. Statele membre pot coopera, in conformitate cu 
articolul 18 din prezentul regulament, la elaborarea unui 
astfel de plan, in vederea adoptarii de catre Comisie a 
unor astfel de acte sau a transmiterii unei propuneri in 
conformitate cu procedura legislative ordinara.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nave/flota 
de pescuit, nu 

are impact 
asupra 

resurselor 
piscicole 
maritime

(7) Atunci cand nu s-a adoptat nicio masura pentru 
specificarea exceptiei de minimis, fie intr-un plan 
multianual in conformitate cu alineatul (5), fie intr-un 
plan specific de aruncare a capturilor inapoi in mare in 
conformitate cu alineatul (6), Comisia adopta acte 
delegate in conformitate cu articolul 46 pentru 
specificarea exceptiei de minimis mentionate la alineatul 
(4) litera (c) care, sub rezerva conditiilor stabilite la 
alineatul (5) litera (c) punctul (i) sau (ii), sa se ridice la 
maximum 5 % din totalul capturilor anuale din toate 
speciile pentru care se aplica obligatia de debarcare in 
temeiul alineatului (1). Aceasta exceptie de minimis se 
adopta astfel incat sa se aplice de la data aplicarii 
obligatiei de debarcare relevante.
▼B

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nave/flota 
de pescuit si 
nu are impact 

asupra 
resurselor 
piscicole 
maritime

(8) Ca derogare de la obligatia de a scadea capturile din 
cotele relevante, in conformitate cu alineatul (1), 
capturile de specii care fac obiectul unei obligatii de 
debarcare §i care depa§esc cotele stocurilor in cauza, sau 
capturile de specii pentru care statul membru nu define 
nicio cota, pot fi deduse din cota speciei vizate cu 
conditia sa nu depa§easca 9 % din cota speciei vizate.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu



Aceasta dispozitie se aplica numai atunci cand stocul de 
specii care nu sunt vizate se situeaza intre limite 
biologice sigure.

are nave/flota 
de pescuit si 

nu are impact 
asupra 

resurselor 
piscicole 
maritime

(9) Pentru stocurile care fac obiectul unei obligatii de 
debarcare, statele membre pot utiliza о flexibilitate de la 
an la an de pana la 10 % din debarcarile lor permise. In 
acest scop, un stat membru poate permite debarcarea de 
cantitati suplimentare din stocul care face obiectul 
obligatiei de debarcare, cu conditia ca aceste cantitati sa 
nu depa^easca 10 % din cota alocata statului membru 
respectiv. Se aplica articolul 105 din Regulamentul (CE) 
nr. 1224/2009.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nave/flota 
de pescuit si 
nu are impact 

asupra 
resurselor 
piscicole 
maritime

(10) In scopul asigurarii protectiei puietului de 
organisme marine, pot fi stabilite dimensiuni minime de 
referinta pentru conservare.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nave/flota 
de pescuit si 

nu are impact 
asupra 

resurselor 
piscicole 
maritime

(11) Pentru speciile care fac obiectul unei obligatii de 
debarcare in conformitate cu alineatul (1), utilizarea 
capturilor de specii situate sub dimensiunile minime de

Norme UE 
neaplicabile

RM nuare 
nave/flota de 
pescuit §i nu



referinta pentru conservare este permisa numai in alte 
scopuri decat consumul uman, incluzand faina de peste, 
uleiul de pe^te, hrana pentru animale de companie, 
aditivii alimentari, produsele farmaceutice §i cosmetice. 
▼M4

are impact 
asupra 

resurselor 
piscicole 
maritime

(12) Pentru speciile care nu fac obiectul obliga|iei de 
debarcare prevazute la alineatul (1), capturile de specii 
sub dimensiunea minima de referinta pentru conservare 
nu sunt retinute la bord, ci se arunca imediat inapoi in 
mare, cu exceptia cazului in care sunt folosite ca 
momeala vie.
▼B

Norme UE 
neaplicabile

RM nuare 
nave/flota de 
pescuit §i nu 
are impact 

asupra 
resurselor 
piscicole 
maritime

(13) in scopul monitorizarii respectarii obligatiei de 
debarcare, statele membre asigura documentarea 
detaliata si corecta a tuturor campaniilor de pescuit, 
precum si capacitatile §i mijloacele adecvate, precum 
observatori, televiziune cu circuit inchis (CCTV) si 
altele. In acest demers, statele membre respecta 
principiul eficientei §i al proportionalitatii.
▼ М2

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nave/flota 
de pescuit §i 

nu poate 
aplica 

masurile date
(14) Pana la 31 mai 2016 §i, ulterior, pana la data de 31 
mai a fiecarui an, pana in 2020 inclusiv, Comisia prezinta 
Parlamentului European Consiliului rm raport anual 
privind punerea in aplicare a obligatiei de debarcare, pe 
baza informatiilor transmise de statele membre, de 
consiliile consultative §i de alte surse relevante ale 
Comisiei.
Rapoartele anuale cuprind:
— masurile luate de statele membre §i de organizatiile 
de producatori pentru a se conforma obligatiei de 
debarcare;
— masurile luate de statele membre in ceea ce prive§te 
controlul respectarii obligatiei de debarcare;

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nave/flota



— informatii privind impactul socioeconomic al 
obligatiei de debarcare;
— informatii privind efectul obligatiei de debarcare 
asupra sigurantei la bordul navelor de pescuit;
— informatii privind utilizarea si pietele de desfacere ale 
capturilor de pe§te sub dimensiunile minime de referin|a 
pentru conservare corespunzatoare unei specii care face 
obiectul obligatiei de debarcare;
— informatii privind infrastructurile portuare §i 
echiparea navelor din perspectiva obligatiei de 
debarcare;
— pentru fiecare activitate de pescuit vizata, informatii 
privind dificultatile intampinate in cadrul punerii in 
aplicare a obligatiei de debarcare §i recomandari pentru 
abordarea acestora.
VB

de pescuit §i 
nu are impact 

asupra 
redurselor 
piscicole 

maritime §i 
este 

imposibilitate 
de a prezenta 
careva date

Articolul 16
Posibilitatile de pescuit
(1) Posibilitatile de pescuit alocate statelor membre 
asigura fiecarui stat membru о relativa stabilitate a 
activitatilor de pescuit pentru fiecare stoc sau pescuit. 
Interesele fiecarui stat membru sunt luate in considerare 
atunci cand sunt alocate noi posibilitati de pescuit.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime
(2) Atunci cand se introduce о obligatie de debarcare 
pentru un stoc de peste. oportunitatile de pescuit se 
stabilesc tinandu-se cont de schimbarea de la stabilirea 
oportunitatilor de pescuit pentru a reflecta debarcarile la 
stabilirea posibilita|ilor de pescuit pentru a reflecta 
capturile pe baza faptului ca, pentru primul an si pentru 
urmatorii ani, debarcarea stocului respectiv nu va mai fi 
permisa.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime §i nu 
are vriun 

impact asupra 
resurselor 
maritime

(3) Atunci cand noi dovezi §tiintifice arata ca exista о 
discrepanta semnificativa intre posibilitatile de pescuit 
care au fost stabilite pentru un stoc specific §i situatia 
reala a stocului respectiv, statele membre cu interes

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit



direct de gestionare pot prezenta Comisiei о cerere 
motivata pentru a prezenta о propunere de atenuare a 
acestei discrepante, respectand. in acela§i timp. 
obiectivele stabilite la articolul 2 alineatul (2).

sau acces la 
zonele 

maritime §i nu 
are vriun 

impact asupra 
resurselor 
maritime

(4) Posibilitatile de pescuit se stabilesc in conformitate 
cu obiectivele prevazute la articolul 2 alineatul (2) §i 
respecta tintele cuantificabile, calendared §i marjele 
stabilite in conformitate cu articolul 9 alineatul (2) $i cu 
articolul 10 alineatul (1) literele (b) §i (c).

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime si nu 
are vriun 

impact asupra 
resurselor 
maritime

(5) Masurile privind stabilirea si alocarea posibilitatilor 
de pescuit disponibile tarilor terte in apele Uniunii se 
stabilesc in conformitate cu tratatul.

Norme UE 
neaplicabile

(6) Fiecare stat membru decide modul in care pot fi 
alocate navelor care arboreaza pavilionul sau 
posibilitatile de pescuit care i-au fost alocate si care nu 
fac obiectul unui sistem de concesiuni de pescuit 
transferable (de exemplu prin crearea unor posibilitati 
de pescuit individuale). Statul membru informeaza 
Comisia cu privire la metoda de alocare.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime §i nu 
are vriun 

impact asupra 
resurselor 
maritime

(7) In cazul alocarii posibilitatilor de pescuit aferente 
pescuitului mixt, statele membre |in cont de compozitia 
probabila a capturilor realizate de navele care participa 
la respectivul pescuit.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la



zonele 
maritime

(8) Dupa ce trimit Comisiei о notificare in acest sens, 
statele membre pot schimba intre ele toate sau о parte 
dintre posibilitatile de pescuit care le-au fost alocate.

Norme UE 
neaplicabile

Articolul 17
Criteriile utilizate de statele membre pentru alocarea 
posibilitatilor de pescuit
In momentul alocarii posibilitatilor de pescuit 
disponibile in conformitate cu articolul 16, statele 
membre utilizeaza criterii transparente si obiective, 
inclusiv criterii de mediu, sociale §i economice. Criteriile 
folosite pot include, printre altele, impactul pescuitului 
asupra mediului, antecedentele in materie de 
conformitate, contributia la economia locala §i istoricul 
nivelurilor de capturi. In cadrul posibilitatilor de pescuit 
care le sunt alocate, statele membre fac eforturi pentru a 
oferi stimulente pentru navele de pescuit care utilizeaza 
unelte de pescuit selective sau tehnici de pescuit cu 
impact scazut asupra mediului, precum un consum redus 
de energie sau о deteriorare limitata a habitatelor.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit

TITLUL III 
Regionalizarea 
Articolul 18
Cooperarea regionala in privinta masurilor de 
conservare
(1) In cazul in care Comisiei i se confera competenta, 
inclusiv printr-un plan multianual elaborate in temeiul 
articolelor 9 §i 10, precum §i in cazurile prevazute la 
articolele 11 $i 15 alineatul (6), de a adopta masuri prin 
intermediul actelor delegate sau al actelor de punere in 
aplicare in ceea ce priveste о masura de conservare a 
Uniunii care se aplica unei zone geografice relevante, 
statele membre cu un interes direct de gestionare afectat 
de masurile respective, pot conveni, intr-un termen care 
urmeaza sa fie prevazut in masura de conservare §i/sau 
in planul multianual relevant, sa transmita recomandari 
comune vizand indeplinirea obiectivelor masurilor de

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime §i nu 
are vriun 

impact asupra 
resurselor 
maritime



conservare relevante ale Uniunii, ale planurilor 
multianuale sau ale planurilor specifice de aruncare a 
capturilor inapoi in mare. Comisia nu adopta niciunul 
dintre actele delegate sau de punere in aplicare respective 
inainte de expirarea termenului pentru transmiterea 
recomandarilor comune de catre statele membre.
(2) In sensul alineatului (1), statele membre cu un 
interes direct de gestionare afectat de masurile 
menfionate la alineatul (1) coopereaza in ceea ce prive§te 
formularea unor recomandari comune. Acestea consulta, 
de asemenea, consiliul consultativ/consiliile consultative 
relevant/relevante. Comisia faciliteaza cooperarea dintre 
statele membre, inclusiv, dupa caz, prin asigurarea 
posibilitatii de a obtine un sprijin §tiintific din partea 
organismelor stiintifice competente.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime §i nu 
are vriun 

impact asupra 
resurselor 
maritime

(3) In cazul in care se inainteaza о recomandare comuna 
in temeiul alineatului (1), Comisiei poate adopta 
respectivele masuri prin intermediul actelor delegate sau 
al actelor de punere in aplicare, cu conditia ca respectiva 
recomandare sa fie compatibila cu masura de conservare 
relevanta si/sau cu planul multianual.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime §i nu 
are vriun 

impact asupra 
resurselor 
maritime

(4) in cazul in care masura de conservare se aplica unui 
stoc de peste specific, partajat cu tari terfe §i gestionat de 
organizatii multilaterale de pescuit sau in temeiul unor 
acorduri bilaterale sau multilaterale, Uniunea depune 
eforturi pentru a conveni cu partenerii relevanti asupra 
masurilor necesare in scopul indeplinirii obiectivelor 
prevazute la articolul 2.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime §i nu 
are vriun 

impact asupra



resurselor 
maritime

(5) Statele membre se asigura ca recomandarile comune 
privind masurile de conservare care urmeaza sa fie 
adoptate in temeiul alineatului (1) se bazeaza pe cele mai 
bune avize §tiin|ifice disponibile §i indeplinesc toate 
cerintele urmatoare:
(a) sunt compatibile cu obiectivele prevazute la articolul 
2;
(b) sunt compatibile cu domeniul de aplicare §i 
obiectivele masurii de conservare relevante;
(c) sunt compatibile cu domeniul de aplicare §i 
indeplinesc, in mod eficace, obiectivele si tintele 
cuantificabile stabilite in planul multianual relevant;
(d) nu cel putin la fel de severe ca masurile prevazute in 
legislatia Uniunii.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime §i nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit

(6) Daca nu toate statele membre reu§esc sa convina 
asupra recomandarilor comune care urmeaza sa fie 
transmise Comisiei in conformitate cu alineatul (1) intr- 
un termen stabilit sau daca recomandarile comune 
privind masurile de conservare nu sunt considerate 
compatibile cu obiectivele si tintele cuantificabile ale 
masurilor de conservare in cauza, Comisia poate inainta 
о propunere de masuri corespunzatoare in conformitate 
cu tratatul.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are flota de 

pescuit, asfel 
nu are 

impact asupra 
resurselor 
piscicole

(7) Pe langa cazurile mentionate la alineatul (1), statele 
membre cu un interes direct de gestionare a pescuitului 
intr-o zona delimitata geografic pot, de asemenea, 
elabora recomandari comune adresate Comisiei privind 
masurile care urmeaza sa fie propuse sau adoptate de 
aceasta.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune $i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime §i nu 
are nici



nave/flote de 
pescuit

(8) Ca metoda suplimentara sau alternative de cooperare 
regionala, printr-o masura de conservare a Uniunii care 
se aplica unei zone geografice relevante, inclusiv un plan 
multianual stabilit in conformitate cu articolele 9 si 10, 
statele membre vor fi imputemicite sa adopte, intr-un 
termen stabilit, masuri care aduc precizari suplimentare 
la masura de conservare respective. Statele membre 
vizate coopereaze strans in vederea adoptarii unor astfel 
de mesuri. Alineatele (2), (4) si (5) din prezentul articol 
se aplice mutatis mutandis. Se asociaza Comisia, iar 
observatiile acesteia sunt luate in considerare. Statul 
membru poate adopta respectivele mesuri nationale 
proprii numai daca toate statele membre vizate ajung la 
un acord cu privire la continutul masurilor. In cazul in 
care considera ca о anumita masura a unui stat membru 
nu se conformeaza conditiilor prevezute in masura de 
conservare relevanta, §i sub rezerva fumizarii motivelor 
relevante, Comisia poate se solicite statului membru 
vizat se modifice sau sa abroge respectiva masura.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime §i nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit

TITLUL IV
Masuri nationale
Articolul 19
Masuri ale statelor membre aplicabile navelor de 
pescuit care arboreaza pavilionul acestora sau 
persoanelor stabilite pe teritoriul acestora
(1) Un stat membru poate adopta masuri pentru 
conservarea stocurilor de pe§te in apele Uniunii, cu 
conditia ca respectivele masuri sa Indeplineasca toate 
cerintele urmetoare:
(a) se se aplice numai navelor de pescuit care arboreaza 
pavilionul statului membru respectiv sau, in cazul 
activitatilor de pescuit care nu sunt desfa§urate de о nava 
de pescuit, persoanelor stabilite in acea parte a 
teritoriului acelui stat membru careia i se aplica tratatul;
(b) sa fie compatibile cu obiectivele prevezute la 
articolul 2;

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime §i nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit



(c) sa fie cel putin la fel de severe ca masurile in temeiul 
dreptului Uniunii.

(2) Un stat membru comunica celorlalte state membre 
in cauza, in scopul controlului, dispozitiile adoptate in 
temeiul alineatului (1).

Norme UE 
neaplicabile

RM nuare 
nave/flota de 

pescuit

(3) Statele membre pun la dispozipa publicului 
informatiile corespunzatoare privind masurile adoptate 
in conformitate cu prezentul articol.

Norme UE 
neaplicabile

RM nuare 
nave/flota de 

pescuit

Articolul 20
Masuri ale statelor membre aplicabile in interiorul 
zonei de 12 mile marine
(1) Un stat membru poate adopta masuri
nediscriminatorii pentru conservarea si gestionarea 
stocurilor de peste §i mentinerea sau imbunatatirea 
stadiului de conservare a ecosistemelor marine in limita 
a 12 mile marine de la liniile sale de baza, cu conditia ca 
Uniunea sa nu fi adoptat masuri de conservare §i 
gestionare anume pentru zona respectiva sau masuri de 
abordare specifica a problemei identificate de statul 
membru in cauza. Masurile statului membru trebuie sa 
fie compatibile cu obiectivele stabilite la articolul 2 §i sa 
fie cel putin la fel de severe ca masurile in temeiul 
dreptului Uniunii.

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime §i nu 
are nave/flota 

de pescuit, 
astfel nu are 

impact asupra 
resurselor 
piscicole 
maritime

(2) In cazul in care masurile de conservare si gestionare 
care urmeaza a fi adoptate de un stat membru risca sa 
afecteze navele de pescuit ale altor state membre, 
masurile respective sunt adoptate numai dupa 
consultarea Comisiei, a statelor membre in cauza §i a 
consiliilor consultative relevante cu privire la proiectul 
masurilor respective, care este insotita de о expunere de 
motive care sa demonstreze, inter alia, ca aceste masuri 
nu sunt discriminatorii. In scopul acestei consultari, 
statul membru care a initiat consultarea poate stabili un

Norma UE 
neaplicabila

Masura data 
este aplicabila 
pentru statele 
care detin cote 
maritime. RM 
nu dispune §i 

nici nu a 
dispus de cote 
de pescuit sau 

acces la



termen rezonabil, care nu este totu§i mai scurt de doua 
luni.

zonele 
maritime §i nu 

are nici 
nave/flota de 

pescuit
(3) Statele membre pun la dispozipa publicului 
informatiile corespunzatoare privind masurile adoptate 
in conformitate cu prezentul articol.

Norma UE 
neaplicabila

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit

maritim
(4) In cazul in care Comisia considera ca о masura 
adoptata in temeiul prezentului articol nu intrune§te 
conditiile stabilite la alineatul (1). aceasta poate solicita. 
sub rezerva fumizarii motivelor corespunzatoare, ca 
statul membru in cauza sa modifice sau sa revoce masura 
relevanta.

Norma UE 
neaplicabila

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit

maritim

PARTEAIV
GESTIONAREA CAPACITATII DE PESCUIT 
Articolul 21
Instituirea unor sisteme de concesiuni de pescuit 
transferabile
Statele membre pot institui un sistem de concesiuni de 
pescuit transferabile. Statele membre care au un astfel de 
sistem instituie actualizeaza un registru al
concesiunilor de pescuit transferabile.

Norma UE 
neaplicabila

Masura, data 
este aplicabila 
pentru statele 
care detin cote 
maritime. RM 
nu dispune §i 

nici nu a 
dispus de cote 
de pescuit sau 

acces la 
zonele 

maritime §i nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit

Articolul 22
Ajustarea gestionarea capacitatii de pescuit
(1) Statele membre instituie masuri de adaptare in timp 
a capacitatii de pescuit a flotelor lor la posibilitatile lor 
de pescuit, tinand cont de tendinte §i bazandu-se pe cele

Norma UE 
neaplicabila

Masura data 
este aplicabila 
pentru statele 
care detin cote 
maritime. RM 
nu dispune ?i



mai bune avize $tiintifice, in vederea obtinerii unui 
echilibru stabil §i durabil intre acestea.

nici nu a 
dispus de cote 
de pescuit sau 

acces la 
zonele 

maritime §i nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit

(2) In vederea realizarii obiectivului prevazut la
alineatul (1), statele membre transmit Comisiei, pana la 
data de 31 mai a fiecarui an, un raport privind echilibrul 
dintre capacitatea de pescuit a flotelor lor si posibilitati1e 
lor de pescuit. In vederea facilitarii unei abordari comune 
in intreaga Uniune, respectivul raport se realizeaza in 
conformitate cu orientarile comune care pot fi elaborate 
de Comisie, indicand parametrii tehnici, sociali si 
economici relevanti.
Raportul confine evaluarea anuala a capacitafii flotei 
nafionale si a tuturor segmentelor de flota ale fiecarui stat 
membru. Raportul urmare§te sa identifice о eventuala 
supracapacitate structurala pe segment si sa estimeze 
rentabilitatea segmentului pe termen lung. Rapoartele 
respective se pun la dispozitia publicului.

Norma UE 
neaplicabila

Masura data 
este aplicabila 
pentru statele 
care detin cote 
maritime. RM 
nu dispune §i 

nici nu a 
dispus de cote 
de pescuit sau 

acces la 
zonele 

maritime si nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit

(3) In ceea ce prive§te evaluarea mentionata la alineatul 
(la) al doilea paragraf, statele membre isi bazeaza 
analiza pe echilibrul dintre capacitatea de pescuit a 
flotelor lor §i posibilitatile lor de pescuit. Se intocmesc 
evaluari separate pentru flotele care opereazain regiunile 
ultraperiferice si pentru nave care opereaza exclusiv in 
afara apelor Uniunii.

Norma UE 
neaplicabila

Masura data 
este aplicabila 
pentru statele 
care detin cote 
maritime. RM 
nu dispune §i 

nici nu a 
dispus de cote 
de pescuit sau 

acces la 
zonele 

maritime si nu 
are nici



nave/flota de 
pescuit

(4) In cazul in care evaluarea demonstreaza cu claritate 
ca nu exista un echilibru eficace intre capacitatea de 
pescuit §i posibilitatile de pescuit, statul membru 
pregate§te §i include in raportul sau un plan de actiune 
pentru segmentele de flota pentru care s-a identificat о 
supracapacitate structurala semnificativa. Planul de 
actiune stabileste tintele de ajustare §i instrumentele 
pentru realizarea echilibrului, precum si un calendar clar 
pentru punerea sa in aplicare.
Anual, Comisia pregateste un raport pentru Parlamentul 
European si Consiliu privind echilibrul dintre capacitatea 
de pescuit a flotelor statelor membre §i posibilitatile de 
pescuit ale acestora, in conformitate cu orientarile 
mentionate la alineatul (la) primul paragraf. Raportul 
include planurile de actiune mentionate in primul 
paragraf al acestui alineat. Primul raport se transmite 
pana la 31 martie 2015.
Neintocmirea raportului mentionat la alineatul (2) §i/sau 
lipsa punerii in aplicare a planului de actiune mentionat 
la primul paragraf al prezentului alineat pot conduce la о 
suspendare sau la о intrerupere proportionala a asistenfei 
financiare relevante din partea Uniunii catre statul 
membru respectiv pentru investitiile alocate flotei in 
ceea ce prive§te segmentul sau segmentele de flota in 
cauza, in conformitate cu un act juridic al Uniunii care 
va fi adoptat in viitor si care va institui conditiile 
sprijinului financiar pentru politica in domeniul maritim 
si in domeniul pescuitului pentru perioada 2014 - 2020.

Norma UE 
neaplicabila

Masura data 
este aplicabila 
pentru statele 
care detin cote 
maritime. RM 
nu dispune §i 

nici nu a 
dispus de cote 
de pescuit sau 

acces la 
zonele 

maritime si nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit

(5) Nu este permisa nicio iesire din flota cu ajutor 
public, cu exceptia cazului in care aceasta iesire este 
precedata de retragerea licentei de pescuit si a 
autorizatiilor de pescuit.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime §i nu 
are nici

MAIA



nave/flota de 
pescuit

(6) Capacitates de pescuit care corespunde navelor de 
pescuit retrase cu ajutor public nu poate fi inlocuita.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune 

nave/flota de 
pescuit

MAIA

(7) Statele membre se asigura ca de la 1 ianuarie 2014 
capacitatea de pescuit a flotelor lor nu depa§e§te in niciun 
moment plafoanele pentru capacitatea de pescuit care 
figureaza in anexa II.

Norma UE 
neaplicabila

norma este 
expireta dupa 
termenul de 

aplicare
Articolul 23
Programul de intrare/ie§ire
(1) Statele membre isi gestioneaza intrarea in flotele lor 
si ie§irea din flotele lor in a§a fel incat intrarea unei noi 
capacitati in flota fara ajutor public sa fie compensate 
prin retragerea anterioara, fara ajutor public, a unei 
capacitati de volum cel putin egal.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune nu are 
nave/flota de 

pescuit

(2) Comisia poate adopta acte de punere in aplicare de 
stabilire a dispozitiilor de aplicare a prezentului articol. 
Respectivele acte se adopta in conformitate cu procedure 
de examinare mentionata la articolul 47 alineatul (2).

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune nu are 
nave/flota de 

pescuit
(3) Cel tarziu la 30 decembrie 2018, Comisia evalueaza 
programul de intrare/iesire in contextul evolutiei relatiei 
dintre capacitatea flotei §i posibilitatile de pescuit 
preconizate ?i propune, dupa caz, о modificare a 
respectivului program.
▼Ml

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune nu are 
nave/flota de 

pescuit

(4) Prin derogare de la alineatul (1), Franta este 
autorizata, pana la 31 decembrie 2025, sa introduce in 
Mayotte ca regiune ultraperiferica in infelesul articolului 
349 din Tratatul privind functionarea Uniunii Europene 
(denumita in continuare „Mayotte”) noi capacitati fara 
retragerea unei capacitati echivalente pentru diferitele 
segmente mentionate in anexa II.
▼B

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime

Articolul 24 
Registrele flotelor de pescuit

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de



(1) Statele membre inregistreaza informatiile privind 
proprietatea §i caracteristicile navei §i ale uneltelor §i 
privind activitatea navelor de pescuit ale Uniunii aflate 
sub pavilionul lor care sunt necesare pentru gestionarea 
masurilor stabilite in temeiul prezentului regulament.

Norme UE 
neaplicabile

cote de pescuit 
sau acces la 

zonele 
maritime §i nu 

are nici 
nave/flota de 

pescuit
(2) Statele membre prezinta Comisiei informatiile 
mentionate la alineatul (1).

Norme UE 
neaplicabile

(3) Comisia mentine un registru al flotei de pescuit a 
Uniunii care sa contina informatiile pe care le prime^te 
in temeiul alineatului (2). Comisia pune la dispozitia 
publicului registrul flotei de pescuit a Uniunii, asigurand 
totodata protectia corespunzatoare a datelor cu caracter 
personal.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune de 

nave/flota de 
pescuit

(4) Comisia adopta acte de punere in aplicare, stabilind 
cerinte operationale tehnice pentru inregistrarea, 
formatul §i modalitatile de transmitere a informatiilor 
mentionate la alineatele (1), (2) (3). Actele de punere
in aplicare respective se adopta in conformitate cu 
procedure de exammare mentionata la articolul 47 
alineatul (2).

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune de 

nave/flota de 
pescuit

PARTEA V
BAZA STIINTIFICA PENTRU GESTIONAREA 
PESCUITULUI
Articolul 25
Cerinte privind datele pentru gestionarea pescuitului 
(1) Statele membre, in conformitate cu normele
adoptate in materie de colectare a datelor, culeg datele 
biologice, de mediu, tehnice §i socioeconomice necesare 
pentru gestionarea pescuitului, le gestioneaza §i le pun la 
dispozitia utilizatorilor finali, inclusiv a organismelor 
desemnate de Comisie. Achizitia §i gestionarea unor 
astfel de date este eligibila pentru finantare prin 
intermediul Fondului european pentru pescuit si afaceri 
maritime in conformitate cu un act juridic al Uniunii care 
va fi adoptat in viitor §i care va institui conditiile 
sprijinului financiar pentru politica in domeniul maritim

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit si ca 

urmare este in 
imposibilitate



§i in domeniul pescuitului pentru perioada 2014 - 2020. 
Datele respective permit, in special, evaluarea:
(a) starii resurselor biologice marine exploatate;
(b) nivelului de pescuit §i a impactului pe care il au 
activitatile de pescuit asupra resurselor biologice marine 
si asupra ecosistemelor marine; §i
(c) performantelor socioeconomice ale sectoarelor 
pescuitului, acvaculturii si prelucrarii, in apele Uniunii §i 
in afara acestora.

de a dezvolta 
un sistem de 
gestionare a 

datelor

(2) Colectarea, gestionarea §i utilizarea datelor se 
bazeaza pe urmatoarele principii:
(a) corectitudine, fiabilitate §i colectare in timp util;
(b) utilizarea unor mecanisme de coordonare pentru a 
evita dublarea colectarii datelor pentru diferite scopuri;
(c) stocarea in siguranta §i protectia datelor colectate in 
baze de date electronice §i disponibilitatea lor publica, 
dupa caz, inclusiv la nivel agregat, pentru a asigura 
confidenjialitatea;
(d) accesul Comisiei sau al organismelor desemnate de 
aceasta la bazele de date si sistemele nationale utilizate 
pentru prelucrarea datelor colectate, in scopul verificarii 
existentei datelor §i a calitatii acestora;
(e) disponibilitatea in timp util a datelor relevante §i a 
metodologiilor corespunzatoare prin care acestea sunt 
obtinute, pentru organismele care au un interes de 
cercetare sau de gestiune in analiza §tiintifica a datelor 
din sectorul pescuitului §i pentru orice alte parti 
interesate, cu exceptia situatiilor in care sunt necesare 
protectia §i confidentialitatea in conformitate cu 
legislatia UE aplicabila.

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit §i ca 

urmare este in 
imposibilitate 
de a dezvolta 
un sistem de 
gestionare a 

datelor

(3) Statele membre transmit anual Comisiei un raport 
privind executarea programelor lor nationale de 
colectare a datelor, pe care il pun la dispozitia publicului. 
Comisia evalueaza raportul anual privind colectarea 
datelor dupa consultarea consiliului sau consultativ 
§tiintific §i, dupa caz, a organizatiilor regionale de 
gestionare a pescuitului (ORGP) la care Uniunea este

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu



parte contractanta sau observator, precum si a 
organismelor §tiintifice international© relevante.

are nici 
nave/flota de 
pescuit §i ca 

штате este in 
imposibilitate 
de a dezvolta 
un sistem de 
gestionare a 

datelor
(4) Statele membre asigura coordonarea nationala a 
colectarii si gestionarii datelor §tiintifice pentru 
gestionarea pescuitului, inclusiv a datelor
socioeconomice. In acest scop, statele membre 
desemneaza tin corespondent national si organizeaza 
anual о reuniune nationala de coordonare. Comisia este 
informata cu privire la activitatile de coordonare 
nationale si este invitata la reuniunile de coordonare.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit §i ca 

urmare este in 
imposibilitate 
de a dezvolta 
un sistem de 
gestionarea 

datelor
(5) Statele membre, in stransa cooperare cu Comisia, i$i 
coordoneaza activitatile de colectare a datelor cu cele ale 
altor state membre din aceeasi regiune §i depun toate 
eforturile pentru a-§i coordona actiunile cu cele ale 
tarilor terte care au suveranitate sau jurisdictie asupra 
apelor din aceeasi regiune.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune ?i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit §i ca 

urmare este in 
imposibilitate



de a dezvolta 
un sistem de 
gestionarea 

datelor
(6) Colectarea, gestionarea utilizarea datelor se 
desfa?oara intr-o maniera rentabila. Norme UE 

neaplicabile
RM este in 

imposibilitate 
de a dezvolta 
un sistem de 
gestionare a 

datelor privind 
pescuitul 
maritim

(7) Necolectarea §i/sau nefiimizarea datelor in timp util 
utilizatorilor finali de catre un stat membru poate avea ca 
rezultat suspendarea sau intreruperea proportionala a 
asistentei financiare relevante din partea Uniunii catre 
respectivul stat membru, in conformitate cu un act juridic 
al Uniunii care va fi adoptat in viitor si care va institui 
conditiile sprijinului financiar pentru politica in 
domeniul maritim si in domeniul pescuitului pentru 
perioada 2014 - 2020.

Norme UE 
neaplicabile

RM este in 
imposibilitate 
de a dezvolta 
un sistem de 
gestionare a 

datelor privind 
pescuitul 
maritim

Articolul 26
Consultarea organismelor stiintifice
Comisia consulta organismele §tiintifice
corespunzatoare. CSTEP este consultat, dupa caz, cu 
privire la chestiuni ce tin de conservarea §i gestionarea 
resurselor marine vii, inclusiv cu privire la considerente 
de natura biologica, economica, ecologica, sociala §i 
tehnica. Consultarile organismelor stiintifice fin cont de 
buna gestionare a fondurilor publice, in scopul de a evita 
dublarea activitatii respectivelor organisme.

Norme UE 
neaplicabile

RM este in 
imposibilitate 
de a dezvolta 
un sistem de 
gestionare a 

datelor privind 
pescuitul 
maritim

Articolul 27
Cercetare si avize stiintifice
(1) Statele membre realizeaza programe de cercetare §i 
inovare in domeniul pescuitului §i al acvaculturii. 
Acestea i§i coordoneaza programele de cercetare, 
inovare §i consiliere §tiintifica in domeniul pescuitului

Capitolul IV
ORGANIZAREA $TIINTIFICA PENTRU 
GESTIONAREA SECTORULUI
ACVACULTURII
Articolul 11. Cercetare §i avize stiintifice

Prevederile 
regulamentului 

UE sunt 
prevazute pntru 

pescuitul 
maritim. RM nu

MAIA



cu alte state membre, in stransa cooperare cu Comisia, in 
contextul cadrelor de cercetare §i inovare ale Uniunii, 
implicand, dupa caz, consiliile consultative relevante. 
Respectivele activitati sunt eligibile pentru finantare din 
bugetui Uniunii in conformitate cu actele juridice 
relevante ale Uniunii.

La solicitarea administratorilor obiectivelor 
acvatice piscicole, institutiile stiintifice din 
domeniu efectueaza activitati de cercetare- 
dezvoltare in domeniul ihtiopatologic §i elaboreaza 
avize stiintifice s^ recomandari pentru 
administratorii responsabili in gestionarea si 
conservarea helesteielor. Aceste recomandari pot 
include masuri de gestionare a bolilor, practici de 
management al habitatului si alte actiuni pentru 
protejarea sanatatii ecosistemelor acvatice.

Partial 
compatibil

lispune si nici nu 
a dispus de cote 
de pescuit sau 
acces la zonele 

naritime, astfel a 
idaptat masura in 

in masura 
aplicarii acesteia 

de RM

(2) Statele membre asigura, cu implicarea partilor 
interesate relevante, folosind, printre altele, resursele 
financiare disponibile ale Uniunii si prin intermediul 
coordonarii intre ele, disponibilitatea competentelor si a 
resurselor umane relevante necesare pentru a fi implicate 
in procesul de consultare stiintifica.

Norme UE 
neaplicabile

Norma 
aplicabila 

dupa aderarea 
RMlaUE

PARTEA VI
POLITICA EXTERNA
Articolul 28
Obiective
(1) Pentru a asigura exploatarea, gestionarea §i 
conservarea durabile a resurselor biologice marine §i a 
mediului marin, Uniunea isi dezvolta relafiile exteme in 
domeniul pescuitului in conformitate cu obligatiile sale 
intemationale si cu obiectivele sale generale, precum si 
cu obiectivele si principiile prevazute la articolele 2 §i 3.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit si ca 

urmare nu are 
direct impact 

negativ asupra 
resurselor 
maritime

MAIA

(2) In special, Uniunea:
(a) sprijina si contribuie in mod activ la dezvoltarea 
cunostintelor stiintifice §i a elaborarii de avize stiintifice;
(b) imbunatateste coerenta initiativelor Uniunii in 
materie de politici, cu о atentie deosebita acordata 
activitatilor de mediu, comerciale §i de dezvoltare, §i 
intareste coerenta actiunilor intreprinse in contextul

Norme UE 
neaplicabile



cooperarii pentru dezvoltare sau al cooperarii §tiintifice, 
tehnice si economice;
(c) contribute la activitatile de pescuit sustenabile care 
sunt viabile din punct de vedere economic §i care 
promoveaza ocuparea fortei de munca in Uniune;
(d) se asigura ca activitatile de pescuit ale Uniunii 
desfa§urate in afara apelor Uniunii se bazeaza pe aceleasi 
principii si standarde ca §i cele din legislatia Uniunii 
aplicabila in sfera PCP, promovand in acela§i timp 
conditii de concurenta echitabile pentru operatorii din 
Uniune in raport cu operatorii din tari terte;
(e) promoveaza §i sprij ina, tn toate mediile 
intemationale, masurile necesare pentru eradicarea 
pescuitului INN;
(f) promoveaza instituirea §i consolidarea unor comisii 
de conformitate ale ORGP, evaluari independente 
periodice ale performantei si masuri de remediere 
adecvate, inclusiv sanctiuni eficace §i cu efect de 
descurajare, care trebuie aplicate intr-un mod transparent 
si nediscriminatoriu.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit

(3) Dispozitiile prezentei parti nu aduc atingere 
dispozitiilor specifice adoptate in conformitate cu 
articolul 218 din tratat

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit

TITLULI
Organizatii de pescuit Internationale
Articolul 29
Activitatile Uniunii in cadrul organizatiilor de pescuit 
internationale
(1) Uniunea sprijina §i contribuie in mod activ la 
activitatile organizatiilor intemationale care se ocupa de 
pescuit, inclusiv ale ORGP.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit

(2) Pozitiile Uniunii in cadrul organizatiilor 
intemationale care se ocupa de pescuit si al ORGP se 
bazeaza pe cele mai bune avize §tiintifice disponibile, 
pentru a asigura gestionarea resurselor piscicole in 
conformitate cu obiectivele prevazute la articolul 2 §i in

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la



special la alineatele (4) (5) litera (c) ale acestuia.
Uniunea depune eforturi pentru a conduce procesul de 
consolidare a randamentului ORGP, pentru a permite о 
mai buna conservare si gestionare a resurselor marine vii 
care intra in domeniul de competenta al acestora.

zonele 
maritime, nu 

are nici 
nave/flota de 
pescuit si ca 

urmare nu are 
direct impact 

negativ asupra 
resurselor 
maritime

(3) Uniunea sprijina in mod activ dezvoltarea unor 
mecanisme corespunzatoare si transparente de alocare a 
posibilitajilor de pescuit. Norme UE 

neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit

(4) Uniunea stimuleaza cooperarea in randul ORGP, 
consecventa intre cadrele de reglementare 
corespunzatoare ale acestora si sprijina dezvoltarea 
cunostintelor stiintifice si a elaborarii de avize stiintifice, 
pentru a se asigura ca recomandarile lor se bazeaza pe 
respectivele avize stiintifice.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit

Articolul 30
Respectarea dispozitiilor Internationale
Uniunea coopereaza, inclusiv prin intermediul Agentiei 
Europene pentru Controlul Pescuitului („agenda”), cu 
tarile terte si cu organizatiile intemationale din domeniul 
pescuitului, inclusiv cu ORGP, pentru a consolida 
respectarea masurilor, in special a celor de combatere a 
pescuitului INN, pentru a asigura respectarea stricta a 
masurilor adoptate de aceste organizatii intemationale.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit

TITLUL II
Acorduri de parteneriat in domeniul pescuitului 
sustenabil
Articolul 31
Principiile si obiectivele acordurilor de parteneriat in 
domeniul pescuitului sustenabil
(1) Acordurile de parteneriat in domeniul pescuitului 
sustenabil cu tarile terte creeaza un cadru de guvemanta

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici



juridica, de mediu, economica §i sociala pentru 
activitatile de pescuit efectuate de navele de pescuit ale 
Uniunii in apele tarilor ter|e.
Astfel de cadre pot include:
(a) crearea §i sprijinirea institu|iilor stiintifice de
cercetare necesare;
(b) capacitati de monitorizare, control §i supraveghere;
(c) alte elemente de consolidare a capacitatilor aferente 
elaborarii unei politici sustenabile in domeniul 
pescuitului in tarile terte.

nave/flota de 
pescuit si ca 

urmare nu are 
direct impact 

negativ asupra 
resurselor 
maritime

(2) In scopul asigurarii exploatarii durabile a 
excedentului de resurse biologice marine, Uniunea 
depune eforturi pentru ca acordurile de parteneriat in 
domeniul pescuitului sustenabil cu tari terte sa prezinte 
avantaje reciproce, atat pentru Uniune, cat §i pentru tara 
terta vizata, inclusiv pentru populatia locala pentru 
sectoral pescuitului din tara respective, §i sa contribuie 
la continuarea activitatii flotelor Uniunii, precum si sa 
urmareasca obtinerea unei parti corespunzatoare din 
excedentul disponibil, proportionate cu interesul flotelor 
Uniunii.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit

(3) In scopul de a se asigura ca navele Uniunii care 
pescuiesc in temeiul acordurilor de parteneriat in 
domeniul pescuitului sustenabil opereaza, dupa caz, in 
conformitate cu standarde similare aplicabile navelor de 
pescuit ale Uniunii care pescuiesc in apele Uniunii, 
Uniunea face eforturi de a include dispozitii 
corespunzatoare privind obligatiile de debarcare §i a 
produsele pescaresti in acordurile de parteneriat in 
domeniul pescuitului sustenabil.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit

(4) Navele de pescuit ale Uniunii pot capture numai 
excedentul de capture admisibila in conformitate cu 
articolul 62 alineatele (2) §i (3) din UNCLOS si 
identificat, in mod clar §i transparent, pe baza celor mai 
bune avize stiintifice disponibile si a informatiilor 
relevante schimbate intre Uniune si tara terta in cauza cu 
privire la efortul de pescuit total exercitat de catre toate

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu



flotele asupra stocurilor afectate. In ceea ce prive§te 
stocurile de pe§ti anadromi sau stocurile de pesti man 
migrator!, stabilirea resurselor disponibile care pot fl 
accesibile ar trebui sa tina seama in mod corespunzator 
de avizele stiintifice realizate la nivel regional, precum §i 
de masurile de conservare §i gestionare adoptate de 
ORGP relevante.

are nici 
nave/flota de 
pescuit §i ca 

urmare nu are 
direct impact 

negativ asupra 
resurselor 
maritime

(5) Navele de pescuit ale Uniunii nu pot desfa^ura 
activitati in apele unei tari terte cu care exista un acord 
de parteneriat in domeniul pescuitului sustenabil in 
vigoare, in afara de cazul in care acestea detin о 
autorizatie de pescuit care a fost emisa in conformitate 
cu acordul respectiv;

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit

(6) Uniunea se asigura ca acordurile de parteneriat in 
domeniul pescuitului sustenabil contin о clauza 
referitoare la respectarea principiilor democratice §i a 
drepturilor omului care constituie un element esential al 
acelor acorduri.
tn masura posibilului, respectivele acorduri includ, de 
asemenea:
(a) о clauza care interzice acordarea unor conditii mai 
favorabile altor flote care pescuiesc in apele respective 
decat cele acordate operatorilor economici din Uniune, 
inclusiv conditii privind conservarea, dezvoltarea si 
gestionarea resurselor, acordurile financiare §i tarifele §i 
drepturile asociate emiterii autorizatiilor de pescuit;
(b) о clauza de exclusivitate asociata normei prevazute 
la alineatul (5).

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit, astfel 

nuare un 
impact asupra 
conservarii, 

dezvoltarii §i 
gestionarii 
resurselor

(7) La nivelul Uniunii se depun eforturi pentru 
monitorizarea activitatilor navelor de pescuit ale Uniunii 
care opereaza in apele din afara Uniunii dar nu in cadrul

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune de 

nave/flota de 
pescuit §i este



oferit de acordurile de parteneriat in domeniul 
pescuitului sustenabil.

A in 
imposibilitate 

sa 
monitorizeze 

pascuitul 
maritim

(8) Statele membre se asigura ca navele de pescuit ale 
Uniunii care le arboreaza pavilionul §i care i§i desfa^oara 
activitatea in afara apelor Uniunii sunt in masura sa puna 
la dispozitie documentatia detaliata §i corecta privind 
toate activitatile de pescuit si de prelucrare.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit sub 

pavilionul RM

(9) 0 autorizatie de pescuit, astfel cum este mentionata 
la alineatul (5), nu se acorda unei nave care s-a retras din 
registrul flotei de pescuit a Uniunii si care a revenit in 
perioada de 24 de luni ulterioara, in afara cazului in care 
armatorul respective! nave a fumizat autoritatilor 
competente din statul membru de pavilion toate datele 
necesare pentru a constata ca, in cursul respective! 
perioade, nava §i-a desfa^urat activitatea in deplina 
conformitate cu standardele aplicabile unei nave care 
poarta pavilionul Uniunii.
In cazul in care statul care acorda pavilionul pe perioada 
in care nava este retrasa din registrul flotei de pescuit a 
Uniunii este recunoscut, in conformitate cu dreptul 
Uniunii, drept stat necooperant in ceea ce priveste 
combaterea, descurajarea si eliminarea pescuitului INN 
sau drept stat care permite exploatarea nesustenabila a 
resurselor marine vii, autorizatia de pescuit respective se 
acorda numai daca se constata ca operatiunile de pescuit 
ale navei au incetat §i ca armatorul a luat masuri imediate 
de scoatere a navei din registrul respectivului stat.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit dar 

urmeaza sa se 
conecteze 

sistemul dat

MAIA



(10) Comisia face demersurile necesare in vederea 
efectuarii de evaluari ex-ante si ex-post independente ale 
fiecarui protocol la un acord de parteneriat in domeniul 
pescuitului sustenabil si le pune la dispozitia 
Parlamentului European si a Consiliului in timp util 
inainte de a prezenta Consiliului о recomandare de 
autorizare a deschiderii negocierilor in vederea unui 
protocol succesor. Rezumatul respectivelor evaluari se 
pune la dispozitia publicului.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit

MAIA

Articolul 32
Asistenta financiara
(1) Prin intermediul unor acorduri de parteneriat in 
domeniul pescuitului sustenabil, Uniunea ofera asistenta 
financiara tarilor terte pentru:
(a) a suporta о parte din costul accesului la resursele 
piscicole din apele tarilor terte; partea din costul 
accesului la resursele piscicole care urmeaza sa fie 
suportata de armatorii de nave din Uniune trebuie sa fie 
evaluata in cazul fiecarui acord de parteneriat in 
domeniul pescuitului sau al unui protocol la acesta si 
trebuie sa fie echitabila, nediscriminatorie 
proportionala cu beneficiile obtinute pe baza conditiilor 
de acces;
(b) a crea cadrul de guvemanta, inclusiv infiintarea §i 
mentinerea institutiilor stiintifice si de cercetare 
necesare, a promova procesele de consultare cu grupurile 
de interese §i capacitatea de monitorizare, control §i 
supraveghere, precum §i alte elemente de consolidare a 
capacitatii pentru dezvoltarea unei politici de pescuit 
sustenabil in tara terta. Aceasta asistenta financiara este 
condiponata de obtinerea unor rezultate specifice si este 
complementara si coerenta cu proiectele §i programele 
de dezvoltare puse in aplicare in tara terta in cauza.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit §i ca 
urmare nu va 
putea accesa 

sursele 
financiare 

alocate pentru 
pescuit

MAIA

(2) In temeiul fiecarui acord de parteneriat in domeniul 
pescuitului sustenabil, asistenta financiara pentru 
sprijinul sectorial se decupleaza de piaple aferente 
accesului la resursele piscicole. Uniunea conditioneaza

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit

MAIA



platile efectuate in cadrul asistentei fmanciare de 
obtinerea unor rezultate specifice §i monitorizeaza 
indeaproape evolutia in acest sens.

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit §i ca 
urmare nu va 
putea accesa 

sursele 
fmanciare 

alocate pentru 
pescuit

TITLUL III
Gestionarea stocurilor de interes comun 
Articolul 33
Principii obiective ale gestionarii stocurilor de interes 
comun pentru Uniune si tarile terte §i acorduri privind 
schimbul si gestiunea in comun
(1) In cazul in care stocurile de interes comun sunt 
exploatate §i de fari terte, Uniunea intra in dialog cu tarile 
terte in cauza pentru a se asigura ca respectivele stocuri 
sunt gestionate intr-un mod durabil in concordanta cu 
prezentul regulament $i in special cu obiectivul prevazut 
la articolul 2 alineatul (2). in cazul in care nu se obtine 
un acord oficial, Uniunea depune toate eforturile pentru 
a ajunge la un regim comun pentru pescuitul acestor 
stocuri, pentru a face posibila gestionarea durabila, mai 
ales in ceea ce priveste obiectivul de la articolul 2 
alineatul (2), promovand astfel conditii de concurenta 
echitabila pentru operatorii din Uniune.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nici 

nave/flota de 
pescuit §i ca 

urmare nu are 
direct impact 

negativ asupra 
resurselor 
maritime

MAIA

(2) Pentru a asigura о exploatare durabila a stocurilor 
partajate cu tarile terte §i a garanta stabilitatea 
operatiunilor de pescuit ale flotelor sale, Uniunea, in 
conformitate cu UNCLOS, face eforturi de a stabili 
acorduri bilaterale sau multilaterale cu tari ter|e pentru 
gestionarea in comun a stocurilor, inclusiv stabilirea, 
dupa caz, a accesului la ape §i la resurse, precum si a 
conditiilor referitoare la respectivul acces, armonizarea

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu

MAIA



masurilor de conservare §i schimbul de posibilitap de 
pescuit.

are nave/flota 
de pescui

PARTEA VII 
ACVACULTURA 
Articolul 34 
Promovarea acvaculturii sustenabile
(1) Comisia elaboreaza orientari strategice ale Uniunii 
fara caracter obligatoriu privind prioritatile §i tinted 
comune pentru dezvoltarea activitatilor sustenabile de 
acvacultura, cu scopul de a promova sustenabilitatea si 
de a contribui la siguranta alimentara §i aprovizionarea 
cu alimente, la cresterea economica si la ocuparea fortei 
de munca. Aceste orientari strategice |in cont de pozitiile 
de piecare relative §i de conditiile diferite din Uniune, 
constituie baza pentru planurile strategice nationale 
multianuale §i vizeaza:
(a) imbunatatirea competitivitatii sectorului acvaculturii 
§i promovarea dezvoltarii §i inovarii acestuia;
(b) reducerea sarcinii administrative si eficientizarea 
punerii in aplicare a legislatiei Uniunii, astfel incat sa 
raspunda mai bine la nevoile partilor interesate;
(c) incurajarea activitatii economice;
(d) diversificarea si imbunatatirea calitatii vietii in 
zonele costiere §i interioare;
(e) integrarea activitatilor de acvacultura in amenajarea 
spatiului maritim, de coasta si interior.

Capitolul III 
ADMINISTRAREA SECTORULUI
DE ACVACULTURA
Articolul 8.Organizarea acvaculturii sustenabile 
(1).....
(8) Pentru dezvoltarea sectorului acvaculturii, 
autoritatea administratiei publice centrale pentru 
agricultura in colaborare cu institutiile §tiintifice de 
profil, elaboreaza orientari strategice obligatorii, 
care se aproba de Guvem. La elaborarea 
orientarilor strategice se va tine cont de conditiile si 
situatia economica a sectorului, acestea vor servi 
puncte de reper in elaborarea planurilor strategice 
nationale pentru:
a) imbunatatirea competitivitatii sectorului 
acvaculturii si promovarea dezvoltarii §i inovarii 
acestuia;
b) reducerea sarcinii administrative si
eficientizarea punerii in aplicare a legislatiei 
nationale, astfel incat sa raspunda mai bine la 
nevoile partilor interesate;
c) incurajarea activitatilor economice;
d) diversificarea si imbunatatirea calitatii vietii 
fermierilor din acest sector;
e) integrarea activitatilor de acvacultura in 
amenajarea spatiilor interioare.

Compatibil

Compatibil

MAIA

MAIA

(2) Statele membre elaboreaza un plan strategic national 
multianual pentru dezvoltarea activitatilor de 
acvacultura pe teritoriul lor pana la 30 iunie 2014.

Norma UE 
neaplicabila

Norma cu 
termen depasit MAIA

(3) Planul strategic national multianual include 
obiectivele statului membru si masurile §i calendared 
necesare in vederea indeplinirii acestora.

(9) Planul strategic national multianual va
include obiective, masuri si perioade rezonabile, 
necesare pentru implementarea acestora.........

Compatibil MAIA

(4) Planurile strategice nationale multianuale urmaresc 
in special urmatoarele:
(a) simplificarea administrativa, in special privind 
evaluarile si studiile de impact §i licentele;

(9) ...................................care urmaresc:
a) simplificarea la nivel administrativ, evaluarea ?i 
autorizarea functionarii intreprinderilor;



(b) securitate rezonabila pentru operatorii din sectoral 
acvaculturii in ceea ce prive^te accesul la ape §i spatiu;
(c) stabilirea unor indicatori de sustenabilitate ecologica, 
economica ?i sociala;
(d) evaluarea altor efecte transfrontaliere posibile, in 
special asupra resurselor biologice marine §i a 
ecosistemelor marine ale statelor membre invecinate;
(e) crearea de sinergii intre programele nationale de 
cercetare §i colaborarea dintre Industrie §i comunitatea 
§tiin|ifica;
(f) promovarea avantajului competitiv al alimentelor 
sustenabile, de inalta calitate;
(g) promovarea practicilor §i cercetarilor in domeniul 
acvaculturii in vederea sporirii efectelor pozitive asupra 
mediului §i asupra resurselor piscicole si in vederea 
reducerii impacturilor negative, inclusiv reducerea 
presiunii asupra stocurilor de pe§te utilizate pentru 
productia de hrana pentru animale, precum si in vederea 
cre§terii eficientei resurselor.

b) stabilirea normelor privind accesul la bazinele 
acvatice si spatiile pentru operatorii din sectoral 
acvaculturii;
c) stabilirea unor indicatori de sustenabilitate 
ecologica, economica si sociala;
d) evaluarea efectelor transfrontaliere posibile, in 
special asupra resurselor biologice acvatice;
e) crearea de sinergii intre programele nationale de 
cercetare §i colaborarea dintre industrie §i 
comunitatea stiintifica;
f) promovarea sustenabilitatii si competitivitatii 
produselor de inalta calitate;
g) promovarea practicilor de cercetare in sectoral 
acvaculturii in vederea sporirii efectelor pozitive 
asupra mediului §i asupra resurselor piscicole si in 
vederea reducerii impacturilor negative, inclusiv 
reducerea presiunii asupra stocurilor de pe§te 
utilizate pentru productia de hrana pentru animale, 
precum si in vederea cre^terii eficientei resurselor 
biologice vii de apa dulce;
h) imbunatatirea sistemului de comercializare §i 
informare a consumatorilor;
i) aplicarea masurilor de bune practici in procesele 
tehnologice, pentru asigurarea biosecuritatii §i 
sigurantei produselor din acvacultura;

Compatibil MAIA

(5) Statele membre fac schimb de informatii §i de bune 
practici prin intermediul unei metode deschise de 
coordonare a masurilor nationale prevazute in planurile 
strategice nationale multianuale.

(10) Autoritatea administratiei publice centrale 
pentru agricultura face schimb de informatii si de 
bune practici prin intermediul unor metode 
deschise pentru coordonarea masurilor prevazute in 
planurile strategice nationale multianuale.

Compatibil MAIA

(6) Comisia incurajeaza schimbul de informatii §i de 
cele mai bune practici in randul statelor membre §i 
faciliteaza coordonarea masurilor nationale prevazute in 
planul strategic national multianual.

(11) Guvemul incurajeaza schimbul de informatii 
§i cele mai bune practici recomandate pentru 
fermieri §i faciliteaza masurile nationale din planul 
strategic national multianual.

Compatibil MAIA

PARTEA VIII
ORGANIZAREA COMUNA A PIETELOR 
Articolul 35
Obiective

Capitolul VIII
ORGANIZAREA PIETEI PRODUSELOR 
PESCARE^TI
SI DE ACVACULRURA



(1) Se instituie о organizare comuna a pietelor in 
sectorul produselor pescaresti §i de acvacultura, pentru:
(a) a contribui la indeplinirea obiectivelor prevazute la 
articolul 2, in special la exploatarea durabila a resurselor 
biologice marine vii;
(b) a permite sectorului pescuitului §i acvaculturii sa 
aplice PCP la nivelul corespunzator;
(c) a consolida competitivitatea sectorului pescuitului 
acvaculturii din Uniune, in special competitivitatea 
producatorilor;
(d) a imbunatati transparent §i stabilitatea pietelor, in 
special in ceea ce priveste cuno§tin|ele economice 
intelegerea pietelor Uniunii pentru produsele pescaresti 
Si de acvacultura pe tot parcursul lantului de 
aprovizionare, a asigura ca distributia valorii adaugate 
de-а lungul lan|ului de aprovizionare a sectorului este 
mai echilibrata, a imbunatati informarea si sensibilizarea 
consumatorilor prin notificari si etichetari care sa asigure 
fumizarea de informatii u§or de inteles;
(e) a contribui la asigurarea unor conditii de concurenta 
echitabile pentru toate produsele comercializate in 
Uniune, prin promovarea exploatarii durabile a 
resurselor piscicole;
(f) a contribui la asigurarea unei oferte variate de produse 
pescaresti si de acvacultura pentru consumatori;
(g) a fumiza consumatorilor informatii verificabile si 
corecte privind originea produsului si modul de fabricare 
a acestuia, in special prin intermediul marcajului si al 
etichetarii.

Sectiunea 1
Articolul 2. Scopul si obiectivele
(2)...........................

a) consolidarea si cresterea competitivitatii 
sectorului acvaculturii;

e) remedierea deficientelor legate de transparent 
si stabilitatea pietei produselor pescaresti si de 
acvacultura pe intregul lant de productie si 
procesare a pestelui;

d) organizarea pietei produselor pescaresti si de 
acvacultura eficient, transparent, cu respectarea 
condifiilor concurentiale echitabile pentru toate 
produsele pescaresti si de acvacultura;

g) promovarea diversificarii produselor pescaresti 
Si de acvacultura si asigurarea unor conditii 
echitabile pentru toate produsele introduse pe piata; 
i) fumizarea informatiei corecte pentru 
consumatori, prin intermediul marcajului 
Si etichetarii produselor.

Compatibil

Compatibil

Compatibil

Compatibil

Compatibil

MAIA

MAIA

(2) Organizarea comuna a pietelor se aplica produselor 
pescaresti si de acvacultura comercializate in Uniune si 
enumerate in anexa I la Regulamentul (UE) nr. 
1379/2013 al Parlamentului European si al Consiliului 
(7)-

Articolul 13. Actiuni si masuri mtreprinse
(1) Autoritatea administratiei publice centrale 
pentru agricultura si autoritatea responsabila pentru 
controlul sigurantei alimentelor, conform 
competentelor. instituie organizarea pietei 
produselor pescaresti si de acvacultura, prevazute 
in anexa, prin intreprinderea urmatoarelor masuri:

Compatibil

MAIA

(3) Organizarea comuna a pietelor cuprinde in special: Articolul 13..........  prin intreprinderea
urmatoarelor masuri:



(a) organizarea sectorului, inclusiv masuri de stabilizare 
a pietei;

(b) planurile de productie §i de comercializare ale 
organizatiilor producatorilor din sectoral pescuitului §i al 
acvaculturii;

(c) standarde de comercializare comune;

(d) informarea consumatorilor.

a) organizarea sectorului prin formarea 
organizatiilor profesionale;
b) monitorizarea aplicarii planurilor de productie ?i 
de comercializare a produselor pescaresti ?i de 
acvacultura;
c) monitorizarea respectarii standardelor de piata, 
privind calitatea produselor pescaresti si de 
acvacultura pe toata durata procesului de 
comercializare;
d) asigurarea informarii corespunzatoare a 
consumatorilor, in special privind natura 
produsului;
e) monitorizarea respectarii normelor privind 
comercializarea produselor pescaresti si de 
acvacultura;
f) promovarea prelucrarii produselor pescaresti si 
de acvacultura;
g) monitorizarea informarii corecte a 
consumatoralui;
h) monitorizarea respectarii normelor
concurentiale;
n) monitorizarea pietei produselor pescaresti si de 
acvacultura.

Compatibil
MAIA

PARTEAIX
CONTROL §1 ASIGURAREA RESPECTARII 
NORMELOR
Articolul 36
Obiective
(1) Respectarea normelor PCP se asigura printr-un 
sistem eficace al Uniunii pentru controlul pescuitului, 
inclusiv prin combaterea pescuitului ESIN.

Capitolul X
ASIGURAREA RESPECTARII NORMELOR 
Articolul 48. Respectarea si monitorizarea 
aplicarii normelor
Monitorizarea organizarii pietei produselor 
pescaresti si de acvacultura este asigurata printr-un 
sistem pentru prevenirea, descurajarea si eliminarea 
pescuitului ilegal, nedeclarat si nereglementat, 
aprobat de Guvem.

Partial 
compatibil

Norme 
adaptate 

pentru aplicare 
locala din 

considerentul 
ей, RM nu 
dispune de 

cote de pescuit 
maritim si 

flota pentru 
pescuit

MAIA

(2) Controlul asigurarea respectarii PCP include 
urmatoarele aspecte, pe care se bazeaza in mod special: 
(a) о abordare globala, integrata §i comuna;

Articolul 49. Aplicarea sistemului pentru 
prevenirea si eliminarea pescuitului ilegal,
nedeclarat si nereglementat



(b) cooperarea si coordonarea dintre statele membre, 
Comisie §i agenda;
(c) rentabilitate §i proportionalitate;
(d) utilizarea unor tehnologii de control eficiente pentru 
disponibilitatea calitatea datelor privind pescuitul;
(e) un cadru al Uniunii de control, inspectie §i asigurarea 
respectarii normelor;
(f) о strategic bazata pe riscuri, axata pe verificari 
incruci^ate sistematice §i automate ale tuturor datelor 
relevante disponibile;
(g) dezvoltarea unei culturi de respectare a legii §i de 
cooperare in randul tuturor operatorilor si pescarilor. 
Uniunea adopta masuri corespunzatoare in ceea ce 
priveste tarile terte care permit pescuitul nesustenabil.

Prevenirea, descurajarea §i eliminarea pescuitului 
ilegal, nedeclarat §i nereglementat este organizat 
prin:
a) cooperarea si coordonarea intre organele de stat 
§i agentii economici;
b) utilizarea unui sistem comun pentru accesarea 
datelor actualizate §i veridice, pentru monitorizarea 
pietei produselor pescaresti si de acvacultura, care 
include sub-sectoarele de producere, prelucrare, 
importul §i reexportul produselor pescaresti §i de 
acvacultura;
c) aplicarea unui cadru de control si inspectii pentru 
asigurarea respectarii normelor;
d) aplicarea unei strategii, bazata pe riscuri si axata 
pe verificarea incrucisata ale tuturor datelor 
relevante disponibile;
e) dezvoltarea unei culturi pentru respectarea 
legislatiei, privind cooperarea in randul operatorilor 
si pescarilor.

Partial 
compatibil

Partial 
compatibil

Norme 
adaptate 

pentru aplicare 
locala din 

considerentul 
ca, RM nu 
dispune de 

cote de pescuit 
maritim si 

flota pentru 
pescuit

MAIA

(3) Statele membre adopta masuri corespunzatoare 
pentru asigurarea controlului, inspectiei §i asigurarea 
respectarii normelor in ceea ce priveste activitafile 
desfasurate in sfera PCP, inclusiv stabilirea de sanctiuni 
eficace, proportionate §i cu efect de descurajare.

Articolul 50. Gestionarea si monitorizarea 
func|ionarii sistemului national pentru prevenirea, 
descurajarea si eliminarea pescuitului ilegal, 
nedeclarat si nereglementat
Autoritatea responsabila pentru controlul sigurantei 
alimentelor gestioneaza si monitorizeaza 
functionarea sistemului national pentru prevenirea, 
descurajarea si eliminarea pescuitului ilegal, 
nedeclarat si nereglementat, si aplica sanctiuni 
pentru descurajarea incalcarii legislatiei in 
domeniul organizarii pietei produselor pescaresti si 
de acvacultura.

Compatibil
MAIA

▼ C2
(4) Prin derogare de la alineatul (1), Franta este scutita 
pana la 31 decembrie 2021 de obligatia de a include in 
registrul sau de nave de pescuit ale Uniunii navele care 
au mai putin de 10 metri lungime totala si care i§i 
desfasoara activitatea in Mayotte.

Norme UE 
neaplicabile

Norma 
prevazuta 

pentru 
Franta



(5) Pana la 31 decembrie 2021, Franta fine un registru 
provizoriu al navelor de pescuit care au mai putin de 10 
metri lungime totals si i§i desfasoara activitatea in 
Mayotte. Registrul confine cel pufin denumirea, 
lungimea totala §i un cod de identificare pentru fiecare 
nava. Navele inregistrate in registrul provizoriu se 
considera drept nave inregistrate in Mayotte.
▼B

Norme UE 
neaplicabile

NormS 
prevazuta 

pentru 
Franfa

Articolul 37
Grupul de experfi privind conformitatea
(1) Comisia infiinteazS un grup de experfi privind 
conformitatea pentru a evalua, facilita §i consolida 
punerea in aplicarea a obligatiilor asumate in temeiul 
sistemului Uniunii de control al pescuitului, precum si 
conformitatea cu acesta.

Norma UE 
neaplicabila

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nave/flota 

de pescui
(2) Grupul de experfi privind conformitatea este format 
din reprezentanti ai Comisiei §i ai statelor membre. La 
cererea Parlamentului European, Comisia poate invita 
Parlamentul European sa trimita experti care sa participe 
la reuniunile grupului de experti. Agenda poate participa 
la reuniunile Grupului de experti privind conformitatea 
in calitate de observator.

Norma UE 
neaplicabila

(3) In special, grupul de experfi:
(a) controleaza periodic aspectele privind conformitatea 
§i punerea in aplicare a sistemului Uniunii de control al 
pescuitului §i identifies eventualele dificultafi de interes 
comun in punerea in aplicare a normelor din cadrul PCP;
(b) consiliaza in legStura cu punerea in aplicare a 
normelor din cadrul PCP, inclusiv considerarea 
asistentei financiare din partea Uniunii ca aspect 
prioritar; ?i
(c) face schimb de informafii in ceea ce prive§te 
activitSfile de control §i inspeefie, inclusiv combaterea 
pescuitului INN.

Norme UE 
neaplicabil

RM nu 
dispune si nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nave/flota 

de pescui

(4) Grupul de experti privind conformitatea fumizeazS 
periodic Parlamentului European §i Consiliului Norme UE



informatii complete cu privire la activitatile in materie de 
conformitate mentionate la alineatul (3).

neaplicabil

Articolul 38
Proiecte-pilot privind noile tehnologii de control §i 
sisteme de gestionare a datelor
Comisia §i statele membre pot desfa§ura proiecte-pilot 
privind noile tehnologii de control §i sisteme pentru 
gestionarea datelor.

Norme UE 
neaplicabil

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nave/flota 

de pescui, 
astfel este in 

imposibilitate 
pentru 

gestionarea 
datelor de 

pescuit
Articolul 39
Contributia la costurile generate de control, inspectii, 
asigurarea respectarii normelor §i colectarea datelor 
Statele membre pot solicita operatorilor lor sa 
contribuie in mod proportional la costurile operationale 
legate de punerea in aplicare a sistemului Uniunii de 
control al pescuitului §i de colectarea datelor.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu 
dispune §i nici 
nu a dispus de 
cote de pescuit 

sau acces la 
zonele 

maritime, nu 
are nave/flota 

de pescui, 
astfel este in 
imposibilitate 

pentru 
gestionarea 
datelor de 

pescuit
PARTEA X
INSTRUMENTE FINANCIARE
Articolul 40
Obiective Norme UE 

neaplicabile

Prevederile 
vor fl 

aplicabile 
dupa aderarea 

RMlaUE



Poate fl acordata asistenta financiara din partea Uniunii 
pentru a contribui la indeplinirea obiectivelor prevazute 
la articolul 2.
Articolul 41
Conditii de acordare a asistentei financiare pentru 
statele membre
(1) Sub rezerva condipilor care urmeaza sa fie
specificate in actele juridice aplicabile ale Uniunii, 
asistenta financiara din partea Uniunii pentru statele 
membre este conditionata de respectarea de catre acestea 
a normelor PCP.

Norme UE 
neaplicabile

Prevederile 
vor fi 

aplicabile 
dupa aderarea 

RMlaUE

(2) Nerespectarea de catre statele membre a normelor 
PCP poate duce la intreruperea sau suspendarea pla|ilor 
sau la aplicarea unei corectii financiare a asistentei 
financiare acordate de Uniune in cadrul PCP. Aceste 
masuri sunt proportionale cu natura, gravitatea, durata §i 
repetarea nerespectarii.

Norme UE 
neaplicabile

Prevederile 
vor fi 

aplicabile 
dupa aderarea 

RMlaUE

Articolul 42
Conditii de acordare a asistentei financiare pentru 
operatori
(1) Sub rezerva conditiilor care urmeaza sa fie
specificate in actele juridice aplicabile ale Uniunii, 
asistenta financiara din partea Uniunii pentru operatori 
este conditionata de respectarea de catre acestia a 
normelor PCP.

Norme UE 
neaplicabile

Prevederile 
vor fi 

aplicabile 
dupa aderarea 

RMlaUE

(2) Sub rezerva normelor specifice care urmeaza a fi 
adoptate, incalcarile grave de catre operatori ale 
normelor PCP due la interzicerea temporara sau 
permanenta a accesului la asistenta financiara a Uniunii 
si/sau la aplicarea unor reduceri financiare. Aceste 
masuri, luate de statul membru, sunt cu efect de 
descurajare, eficace si proportionale cu natura, 
gravitatea, durata §i repetarea incalcarilor grave.

Norme UE 
neaplicabile

Prevederile 
vor fi 

aplicabile 
dupa aderarea 

RMlaUE

(3) Statele membre trebuie sa se asigure ca asistenta 
financiara din partea Uniunii se acorda numai in cazul in 
care operatorului in cauza nu i-au fost impuse sanctiuni 
pentru incalcari grave intr-o perioada de un an inainte de 
data cererii de asistenta financiara din partea Uniunii.

Norme UE 
neaplicabile

Prevederile 
vor fi 

aplicabile 
dupa aderarea 

RMlaUE



PARTEA XI
CONSILIILE CONSULTATIVE 
Articolul 43
Instituirea consiliilor consultative
(1) Se instituie consilii consultative pentru fiecare dintre 
zonele geografice sau sferele de competent prevazute in 
anexa III, pentru a promova о reprezentare echilibrata a 
tuturor partilor interesate, in conformitate cu articolul 45 
alineatul (1), §i pentru a contribui la indeplinirea 
obiectivelor prevazute la articolul 2.

Norme UE 
neaplicabile

RM nu define 
cote maritime 
§i nu practica 

pescuitul 
maritim

(2) In special, se instituie, in conformitate cu anexa III, 
urmatoarele noi consilii consultative:
(a) un consiliu consultativ pentru regiunile 
ultraperiferice, impartit in trei sectiuni, pentru fiecare 
dintre urmatoarele bazine maritime: Atlanticul de Vest, 
Atlanticul de Est §i Oceanul Indian;
(b) un consiliu consultativ pentru acvacultura;
(c) un consiliu consultativ pentru piete;
(d) un consiliu consultativ pentru Marea Neagra.

Capitolul IX
CONSILIILE CONSULTATIVE
SECTORIALE
Articolul 45. Crearea consiliilor consultative
(1) Se instituite consilii consultative nationale, 
specifice fiecarui domeniu de competenta, dupa 
cum urmeaza:
a) Consiliu consultativ pentru producerea pe§telui;
b) Consiliu consultativ pentru prelucrarea pe^telui 

produselor pescare^ti
c) Consiliu consultativ pentru organizarea pietei 
produselor pescare^ti §i de acvacultura.

Partial 
compatibil

Normele 
prevazute in 
actul UE sunt 

prevazute 
pentru tarile 
care practica 
pescuitul in 

bazinele 
maritime: 

Atlanticul de 
Vest, 

Atlanticul de 
Est si Oceanul 

Indian. RM 
elaboreaza 

masuri pentru 
crearea 

consiliilor 
consultative 

specific 
sectorului 

activ in RM

MAIA

(3) Fiecare consiliu consultativ isi stabile^te propriul 
regulament de procedure.

(2) Statutul §i Regulamentul de iunctionare al 
consiliilor consultative sunt aprobate prin ordin 
intern §i trebuie sa fie respectate de membrii 
acestore.

Compatibil MAIA

Articolul 44
Sarcinile consiliilor consultative

Prevederile 
vor fi



(1) Atunci cand aplica prezentul regulament, Comisia 
consulta, dupa caz, consiliile consultative. Norme UE 

neaplicabile

aplicabile 
dupa aderarea 

RMlaUE

(2) Consiliile consultative pot:
(a) prezenta Comisiei si statului membru in cauza 
recomandari §i sugestii referitoare la gestionarea 
pescuitului ?i la aspectele socioeconomice ?i de 
conservare ale pescuitului §i acvaculturii §i in special 
recomandari privind modalitati de simplificare a 
normelor privind gestionarea pescuitului;
(b) informa Comisia statele membre cu privire la 
problemele referitoare la gestionarea pescuitului §i la 
aspectele socioeconomice §i de conservare ale 
pescuitului §i, dupa caz, ale acvaculturii in zona lor 
geografica sau sfera lor de competenta propune solutii 
de depa^ire a acestor probleme;
(c) contribui, in stransa cooperare cu oamenii de §tiinta. 
la colectarea, fumizarea si analizarea datelor necesare 
pentru elaborarea masurilor de conservare.
In cazul in care о chestiune este de interes comun pentru 
doua sau mai multe consilii consultative, acestea i$i 
coordoneaza pozitiile in vederea adoptarii unor 
recomandari comune cu privire la chestiunea respective.

Articolul 46. Sarcinile consiliilor consultative
Consiliile consultative au urmatoarele obligatiuni:
a) prezinta autoritatii administratiei publice centrale 
pentru agriculture recomandari si sugestii privind 
organizarea sectorului acvaculturii §i a pietei 
produselor obtinute, participd la elaborarea 
documentelor de politici sectoriale §i prezinta 
propuneri si recomandari pentru simplificarea 
normelor privind gestionarea sectorului;
b) informeaza autoritatea administratiei publice 
centrale pentru agriculture cu privire la problemele 
socioeconomice din sector si propune solutii pentru 
depasirea acestora;
c) contribuie la colectarea, fumizarea §i examinarea 
datelor din sub-sectoarele de producere §i 
prelucrare, importul si exportul produselor 
prelucrate.

Compatibil
MAIA

(3) Consiliile consultative sunt consulate cu privire la 
recomandarile comune in temeiul articolului 18. Acestea 
pot fi de asemenea consulate de Comisie §i de statele 
membre cu privire la alte masuri. Avizele acestora sunt 
luate in considerare. Consultarile respective nu aduc 
atingere consultarii CSTEP sau a altor organisme 
stiintifice. Avizele consiliilor consultative pot fi 
transmise tuturor statelor membre vizate §i Comisiei.

Norme UE 
neaplicabile

Normele 
prevazute in 
actul UE sunt 

prevazute 
pentru tarile 
care practica 
pescuitul in 

bazinele 
maritime: 

Atlanticul de 
Vest, 

Atlanticul de 
Est §i Oceanul



Indian. RM nu 
define cote 
maritime in 

aceste regiuni
(4) Comisia §i, daca este cazul, statul membru in cauza 
raspund in termen de doua luni la orice recomandare, 
sugestie sau informatie primita in temeiul alineatului (1). 
In cazul in care masurile fmale adoptate se abat de la 
avizele, recomandarile §i sugestiile consiliilor 
consultative primite in temeiul alineatului (1), Comisia 
sau statul membru in cauza ofera explicatii detaliate cu 
privire la motivele pentru care se abat.

Norme UE 
neaplicabile

Normele 
prevazute in 
actul UE sunt 

prevazute 
pentru tarile 
care practica 
pescuitul in 

bazinele 
maritime: 

Atlanticul de 
Vest, 

Atlanticul de 
Est §i Oceanul 
Indian. RM nu 

define cote 
maritime in 

aceste regiuni
Articolul 45
Compunerea, modul de functionare ?i finantarea 
consiliilor consultative
(1) Consiliile consultative sunt compuse din:
(a) organizatii care reprezinta operatorii din domeniul 
pescuitului §i, dupa caz, din domeniul acvaculturii si 
reprezentantii sectoarelor de prelucrare si de 
comercializare;
(b) alte grupuri de interese afectate de PCP (de exemplu 
organizatii pentru protectia mediului §i grupuri de 
consumatori).

Articolul 47. Componenfa consiliilor
consultative
(1) Consiliile consultative sunt compuse din:
a) organizatii care reprezinta sectorul acvaculturii;
b) organizatii care reprezinta operatorii din sectorul
de prelucrare comercializare a produselor
pescaresti §i de acvacultura;
c) reprezentanti ai institutiilor §tiintifice;
d) alte grupuri de interese afectate de politica 
sectorului acvaculturii §i organizarea pietei 
produselor pescaresti §i de acvacultura (organizatii 
pentru protectia mediului, grupuri de consumatori).

Compatibil
MAIA

(2) Fiecare consiliu consultativ este format dintr-o 
adunare generala §i un comitet executiv, inclusiv, dupa 
caz, un secretariat ?i grupuri de lucru menite sa abordeze 
aspecte ale cooperarii regionale in temeiul articolului 18, 
§i adopta masurile necesare pentru functionarea sa.

(2) Fiecare consiliu consultativ este format dintr-un 
comitet executiv, membri §i secretarul consiliului. 
Functionarea acestora este prevazuta in 
Regulamentul de functionare al consiliilor 
consultative.

Compatibil MAIA



(3) Consiliile consultative functioneaza §i primesc 
fmantare astfel cum se prevede in anexa III. Norme UE 

neaplicabile

Anexa 
prevazuta in 

Regulamentul 
(UE) este 
prevazuta 

pentru 
consiliile 

consultative 
care practica 
pescuitul in 

zonele 
maritime

(4) Comisia este imputemicita sa adopte acte delegate 
in conformitate cu articolul 46 pentru stabilirea normelor 
detaliate de functionare a consiliilor consultative.

Norme UE 
neaplicabile

PARTEA ХИ 
DISPOZITH PROCEDURALE 
Articolul 46
Exercitarea delegarii
(1) Competenta de a adopta acte delegate este conferita 
Comisiei in conditiile prevazute in prezentul articol.
(2) Competenta de a adopta acte delegate mentionata la 
articolul 11 alineatul (2), articolul 15 alineatele (2). (3), 
(6) si (7) $i articolul 45 alineatul (4) se confera Comisiei 
pe о perioada de cinci ani incepand cu 29 decembrie 
2013. Comisia prezinta un report privind delegarea de 
competente cel tarziu cu noua luni inainte de incheierea 
perioadei de cinci ani. Delegarea de competente se 
prelungeste tacit cu perioade de timp identice, cu 
exceptia cazului in care Parlamentul European sau 
Consiliul se opun prelungirii respective cel tarziu cu trei 
luni inainte de incheierea fiecarei perioade.

Norme UE 
neaplicabile

Norme 
aplicate 

de Comisia 
UE

(3) Delegarea de competente mentionata la articolul 11 
alineatul (2), articolul 15 alineatele (2), (3), (6) §i (7) §i 
articolul 45 alineatul (4) poate fi revocata in orice 
moment de Parlamentul European sau de Consiliu. 0 
decizie de revocare pune capat delegarii de competente 
specificata in decizia respective.. Decizia produce efecte

Norme UE 
neaplicabile

Norme 
aplicate



din ziua care urmeaza datei publicarii acesteia in Jumalul 
Oficial al Uniunii Europene sau de la о data ulterioara 
mentionata in decizie. Decizia nu aduce atingere actelor 
delegate care sunt deja in vigoare.

de 
Parlamentul 
European

(4) De indata ce adopta un act delegat, Comisia il 
notifica simultan Parlamentului European §i Consiliului.
(5) Un act delegat adoptat in temeiul articolului 11 
alineatul (2), al articolului 15 alineatele (2), (3), (6) §i (7) 
§i al articolul 45 alineatul (4) intra in vigoare numai in 
cazul in care nici Parlamentul European si nici Consiliul 
nu au formulat obiectiuni in termen de doua luni de la 
notificarea acestuia catre Parlamentul European si 
Consiliu, sau in cazul in care, inaintea expirarii 
termenului respectiv, Parlamentul European §i Consiliul 
au informat Comisia ca nu vor formula obiectiuni. 
Respectivul termen se prelunge^te cu doua luni la 
initiativa Parlamentului European sau a Consiliului.

Norme UE 
neaplicabile

Norme 
aplicate 

de 
Parlamentul 
European

Articolul 47
Procedura comitetului
(1) Comisia este asistata de un Comitet pentru pescuit 

acvacultura. Respectivul comitet este un comitet in
intelesul Regulamentului (UE) nr. 182/2011.
(2) Atunci cand se face trimitere la prezentul alineat, se 
aplica articolul 5 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011.
In cazul in care comitetul nu emite un aviz cu privire la 
un proiect de act de punere in aplicare care urmeaza sa 
fie adoptat in temeiul articolului 23, Comisia nu adopta 
proiectul de act de punere in aplicare §i se aplica articolul 
5 alineatul (4) al treilea paragraf din Regulamentul (UE) 
nr. 182/2011.
(3) Atunci cand se face trimitere la prezentul alineat, se 
aplica articolul 8 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011, 
coroborat cu articolul 5 din respectivul regulament.

(2) Fiecare consiliu consultativ este format dintr-un 
comitet executiv, membri §i secretarul consiliului. 
Functionarea acestora este prevazuta in 
Regulamentul de func|ionare al consiliilor 
consultative.

Partial 
compatibil

norme aplicate 
de Comisia 

UE

PARTEA XIII
DISPOZITII FINALE
Articolul 48
Abrogari si modificari
(1) Regulamentul (CE) nr. 2371/2002 se abroga.



Trimiterile la regulamentul abrogat se interpreteaza ca 
trimiteri la prezentul regulament.
(2) Decizia 2004/585/CE se abroga cu efect de la data 
intrarii in vigoare a normelor adoptate in temeiul 
articolului 45 alineatul (4) din prezentul regulament.
(3) Articolul 5 din Regulamentul (CE) nr. 1954/2003 al 
Consiliului ( 8 ) se elimina.
(4) Regulamentul (CE) nr. 639/2004 al Consiliului ( 9 ) 
se abroga.
(5) La articolul 105 din Regulamentul (CE) nr. 
1224/2009 se introduce urmatorul alineat:
„(За) Prin derogare de la alineatele (2) §i (3), nu se 
aplica niciun factor multiplicator capturilor care fac 
obiectul unei obligatii de debarcare a capturilor in 
conformitate cu articolul 15 din Regulamentul (UE) nr. 
1380/2013 al Parlamentului European §i al Consiliului ( 
*1 ). cu conditia ca gradul de depasire in raport cu 
debarcarile permise sa nu fie mai mare de 10 %.

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

Norme 
aplicate dupa 

aderarea la UE

Articolul 49
Revizuire
Comisia prezinta Parlamentului European §i Consiliului 
un raport cu privire la functionarea PCP nu mai tarziu de 
31 decembrie 2022.

Norme UE 
neaplicabile

Norme 
aplicate 

de 
Comisia UE

Articolul 50
Raportul anual
Comisia raporteaza anual Parlamentului European §i 
Consiliului cu privire la progresele inregistrate in 
realizarea productiei maxime sustenabile si cu privire la 
situajia stocurilor de pe?te, cdt mai curand posibil dupS 
adoptarea regulamentului anual al Consiliului de 
stabilire a posibilitatilor de pescuit disponibile in apele 
Uniunii §i in anumite ape din afara Uniunii, pentru 
navele din Uniune.

Norme UE 
neaplicabile

Norme 
aplicate 

de 
Comisia UE

Articolul 51
Intrarea in vigoare
Prezentul regulament intra in vigoare in ziua urmatoare 
datei publicarii in Jumalul Oficial al Uniunii Europene. 
Se aplica incepand cu 1 ianuarie 2014.

Articolul 52. Intrarea in vigoare

(1) Prezenta lege intra in vigoare la expirarea 
termenului de 18 luni de la data publicarii in 
Monitorul Oficial al Republicii Moldova.

Partial 
compatibil MAIA



Prezentul regulament este obligatoriu in toate elementele 
sale §i se aplica direct in toate statele membre.
▼MS

ANEXAI
ACCESUL LA APELE COSTIERE IN SENSUL 
ARTICOLULUI 5 ALINEATUL (2)
1. Apele costiere ale Irlandei
(a) ACCESUL PENTRU FRANTA

Norme UE 
neaplicabile

Normele 
prevazute in 
actul UE sunt 

prevazute 
pentru tarile 
care practica 
pescuitul in 

bazinele 
maritime, in 

anumite 
regiuni. RM 
nu define cote 
maritime in 

aceste regiuni

Aria geografica Specii Importanta sau
caracteristicile specifice

Coasta irlandezS (6-12 
mile marine)
1. Erris Head nord- 
vest Sybil Point vest

demersale nelimitat

langustinS nelimitat

2, Mizen Head sud 
Stags sud

demersale nelimitat
langustinS nelimitat
macrou nelimitat

3. Stags sud Cork sud demersale nelimitat

langustinS nelimitat
macrou nelimitat

hering 
nordic

nelimitat

4, Cork sud, Camsore 
Point sud

toate speciile nelimitat

5. Camsore Point sud, 
Haulbowline sud-est

toate 
speciile, cu 
exceptia 
crustaceelor

nelimitat

(b) ACCESUL PENTRU TARILE DE JOS

Aria geograficS Specii Importanta sau
caracteristicile specifice

Coasta irlandezS (6-12 
mile)

hering 
nordic

nelimitat



1. Stags sud Carnsore 
Point sud

macrou nelimitat

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

(c) ACCESUL PENTRU GERMANIA
Aria geografice Specii Importanta sau

caracteristicile specifice
Coasta irlandezS 
(6-12 mile marine)
l.Old Head of 
Kinsale sud
Camsore Point sud

hering nordic nelimitat

2.Cork sud
Camsore Point sud

macrou nelimitat

(d) ACCESUL PENT RU BELGIA
Aria geografica Specii Importanta sau 

caracteristicile specifice

Coasta irlandeza (6-12 
mile marine)

demersale

l.Cork sud Camsore 
Point sud

demersale nelimitat

2. Wicklow Head est 
Carlingford Lough
sud-est

demersale nelimitat

2. Apele costiere ale Belgiei
Aria geografice Statul membru Specii Importanta 

sau 
caracteristi 
cile 
specifice

3-12 mile marine f erile de Jos toate 
speciile

nelimitat

Franta hering 
nordic

nelimitat

3. Apele costiere ale Danemarcei
Aria geografice Statul membru Specii Importan|a 

sau 
caracteristici 
le specifice



Coasta МЙШ
Nordului (frontiera 
Danemarca/Germa 
ша рапй la
Hanstholm) (6-12 
mile marine)
Frontiera 
Danemarca/Germa 
nia panS la
BlSvands Huk

Germania pe§ti plati nelimitat
creveti nelimitat

T3rile de Jos pesti plati nelimitat
pesti 
rotunzi

nelimitat

BUvands Huk рапй 
la Bovbjerg

Belgia cod de 
Atlantic

nelimitat 
doar de la 1 
iunie la 31 
iulie

eglefin nelimitat 
doar de la 1 
iunie la 31 
iulie

Germania pesti plati nelimitat

Tarile de Jos cambula 
de Baltica

nelimitat

limba-de-
mare

nelimitat

Thyboron рапй la 
Hanstholm

Belgia merlan nelimitat 
doar de la 1 
iunie la 31 
iulie

cambula 
de Baltica

nelimitat 
doar de la 1 
iunie la 31 
iulie

Germania pesti plati nelimitat
§prot nelimitat

nelimitat
cod de 
Atlantic

nelimitat

cod saithe nelimitat
eglefin nelimitat
macrou nelimitat

hering
nordic

nelimitat

merlan nelimitat

Norme UE 
neaplicabile

Normele 
prevazute in 
actul UE sunt 

prevazute 
pentru tarile 
care practica 
pescuitul in 

bazinele 
maritime, in 

anumite 
regiuni. RM 
nu define cote 
maritime in 

aceste regiuni



Masurate de la linia tSrmului

TSrile de Jos cod de 
Atlantic

nelimitat

cambulS 
de Baltica

nelimitat

limbS-de- 
mare

nelimitat

Kattegat (3-12
mile)

Germania cod de 
Atlantic

nelimitat

pesti plati nelimitat
langustinS nelimitat
hering nordi ( nelimitat

La nord de Zeeland 
рапй la paralela 
latitudinii ce
traverseazS farul 
Forsnaes

Germania §prot nelimitat

Marea Baltics
(inclusiv Belts,
Sound, Bornholm) 
(3-12 mile marine)

Germania pe§ti pla|i nelimitat
cod de 
Atlantic

nelimitat

hering 
nordic

nelimitat

sprot nelimitat
anghilS nelimitat
somon nelimitat
merlan nelimitat
macrou nelimitat

Skagerrak (4-12 
mile)

Suedia toate 
speciile

nelimitat

Kattegat (3-12
mile) (1)

Suedia toate 
speciile

nelimitat

Marea Baltica (3-
12 mile)

Suedia toate 
speciile

nelimitat

4. Apele costiere ale Germaniei
Aria geograficS Statul membru Specii Importanta 

sau 
caracteristici 

le specifice

Coasta MSrii
Nordului (3-12
mile marine) toate 
coastele

Danemarca demersale nelimitat
§prot nelimitat
uvS nelimitat

TSrile de Jos demersale nelimitat

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

Normele 
prevazute in 
actul UE sunt 

prevazute 
pentru tarile 
care practica 
pescuitul in 

bazinele 
maritime: 

Atlanticul de 
Vest, 

Atlanticul de 
Est §i Oceanul 
Indian. RM nu 

de|ine cote 
maritime in 

aceste regiuni



creveti nelimitat

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

Normele 
prevazute in 
actul UE sunt 

prevazute 
pentru tarile 
care practica 
pescuitul in 

bazinele 
maritime: 

Atlanticul de 
Vest, 

Atlanticul de 
Est §i Oceanul 
Indian. RM nu 

detine cote 
maritime in 

aceste regiuni

Danemarca creveti nelimitat

Danemarca cod de 
Atlantic

nelimitat

cambulS de 
Baltica

nelimitat

hering 
nordic

nelimitat

sprot nelimitat
anghilS nelimitat
merlan nelimitat
macrou nelimitat

5. Apele costiere ale Fran^ei si ale departamentelor de peste 
mari

Aria geograficS Statul 
membru

Specii Importanta 
sau 

caracteristi 
cile 

specifice
Coasta de nord-est a
Atlanticului (6-12 
mile marine)

Frontiera Belgia/Frant 
spre estu
Departamentului 
Manche (Estuarul Vire 
Grandecamp les Bain 
49° 23' 30" N-1° 02 
VNNE)

Belgia demersale nelimitat
scoici 
comestibile

nelimitat

Tarile de
Jos

toate speciile nelimitat

Dunkerque (2° 20' E) 
эапй la Cap d’Antifer 
(0° 10'E)
Coasta Atlanticului (6
12 mile marine)

Germania hering nordic nelimitat doar 
de lai 

Dctombrie la 31 
decembrie

Frontiera
Spania/Fran|a рапй I
46°08'N

Spania hamsii Pescuit 
dirijat, 
nelimitat 
doar de la 1 
martie la 30 
iunie
Pescuit de 
momeala vie 
doar de la 1



iulie la 31 
octombrie

sardine nelimitat 
doar de la 1 
ianuarie la 
28 februarie 
§i de la 1 
iulie la 31 
decembrie

In plus,
activitatile 
legate de
speciile 
mentionate 
mai sus
trebuie 
desfa^urate 
in 
conformitate 
cu §i in 
cadrul 
limitelor 
activitatilor 
desfa^urate 
inanul 1984

Coasta 
mediteraneeana (6- 
12 mile marine)

Frontiera spaniola
Cap Leucate

Spania toate speciile nelimitat

6. Apele costiere ale Spaniei

Aria geografica Statul 
membru

Specii Importanta 
sau 
caracteristi 
cile 
specifice

Coasta Atlanticului 
(6-12 mile marine)

Franta

Frontiera
Franta/Spania pand

pelagice nelimitat, in 
conformitate 
cu §i in

Norme UE 
neaplicabile

Normele 
prevazute in 
actul UE sunt 

prevazute 
pentru t arile 
care practica 
pescuitul in 

bazinele 
maritime, in 

anumite 
regiuni. RM 
nu detine cote 

maritime

Normele 
prevazute in



la farul de pe Capul
Mayor (3° 47'V)

cadrul 
limitelor 
activitS|ilor 
desS§urate 
inanul 1984

Coasta 
mediteraneeanS (6- 
12 mile marine)
Frontiera 
franceza/Capul 
Creus

Fran|a toate speciile nelimitat

7. Apele costiere ale Croatiei Q
Aria geograficS Statul 

membru
Specii Importanta 

sau 
caracteristi 
cile 
specifice

12 mile marine, 
limitate la zona 
maritime aflat& sub 
suveranitatea 
Croatiei, situate la 
nord de paralela 45° 
10' latitudine
nordicS, de-а lungul 
coastei de vest a 
Istriei, de la limita 
exterioara a apelor 
teritoriale ale
Croatiei, unde
aceastS paralela
atinge teritoriul
coastei de vest a 
Istriei (capul
Grgatov rt Funtana)

Slovenia demersale si 
pelagice de 
mici 
dimensiuni, 
inclusiv 
sardinele si 
hamsiile

100 de tone 
pentru un 
numSr 
maxim de 25 
de nave de 
pescuit, care 
include 5 
nave de
pescuit 
echipate c

(1)
Regimul sus-mentionat se aplica de la punerea in aplicare deplinS a 
deciziei de arbitraj rezultate tn urma Acordului de arbitraj dintre 
Guvemul Republicii Slovenia §i Guvemul Republicii Croatia 
semnat la Stockholm, la 4 noiembrie 2009.
8. Apele costiere ale Tarilor de Jos
Aria geograficS Statul 

membru
Specii m portanta

sau 
caracteristi 
cile 
specifice

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

actul UE sunt 
prevazute 

pentru tarile

Normele 
prevazute in 
actul UE sunt 

prevazute 
pentru |arile 
care practica 
pescuitul in 

bazinele 
maritime, in 

anumite 
regiuni. RM 
nu de|ine cote 
maritime in 

aceste regiuni



3-12 mile in jurul Insulelor Bogskar.

(3-12 mile marine) 
tntreaga coasts

Belgia toate speciile nelimitat
Danemarca demersale nelimitat

sprot nelimitat
uv§. nelimitat
stavrid nelimitat

Germania cod de
Atlantic

nelimitat

(6-12 mile marine) 
inireaga coasts

Franta toate speciile nelimitat

9. Apele de coasta ale Sloveniei 0
Aria geograficS Statul 

membru
Specii Importau|a 

sau 
caracteristicil 

e specifice
12 mile marine, 
limitate la zona 
maritime aflatS sub 
suveranitatea 
Sloveniei, situata la 
nord de paralela 45° 
10' latitudine
nordicS, de-а lungul 
coastei de vest a 
Istriei, de la limita 
exterioarS a apelor 
teritoriale ale
Croatiei, unde
aceastS paralela
atinge teritoriul
coastei de vest a 
Istriei (capul
Grgatov rt Funtana)

Croatia demersale si 
pelagice de 
mici 
dimensiuni, 
inclusiv 
sardinele §i 
hamsiile

100 de tone 
pentru un 
numar 
maxim de 25 
de nave de 
pescuit, care 
include 5
nave de
pescuit 
echipate cu 
traule

(1)
Regimul sus-mentionat se арНей de la punerea in aplicare deplinS a 
deciziei de arbitraj rezultate tn urma Acordului de arbitraj dintre 
Guvemul Republicii Slovenia si Guvemul Republicii Croatia 
semnat la Stockholm, la 4 noiembrie 2009.
10. Apele costiere ale Finlandei
Aria geografica Statul 

membru
Specii Importanta 

sau 
caracteristici 
le specifice

Marea Baltics (4-
12 mile) (*)

Suedia toate speciile nelimitat

Norme UE 
neaplicabile

Normele 
prevazute in 
actul UE sunt 

prevazute 
pentru tarile 
care practica 
pescuitul in 

bazinele 
maritime, in 

anumite 
regiuni. RM 
nu define cote 
maritime in 

aceste regiuni



11. Apele costiere ale Suediei
Aria geograficS Statul 

membru
Specii Importanta 

sau 
caracteristici 
le specifice

Skagerrak (4-12 
mile marine)

Danemarca toate speciile nelimitat

Kattegat (3-12
mile) (1)

Danemarca toate speciile nelimitat

Marea Baltics (4-
12 mile)

Danemarca toate speciile nelimitat
Finlanda toate speciile nelimitat

(])
Masurate de la lima tSrmului.

12. Apele costiere ale Greciei

Aria geograficS Statul 
membru

Specii Importanta 
sau 

caracteristi 
cile 

specifice
Marea IonicS, 6-12 
mile marine tn 
apele teritoriale ale 
Greciei

Italia cefalopode 
crustacee 
demersale 
pelagice mari

un numSr 
maxim de 68 
de nave

La sud-sud-est de 
insula Creta (la est 
de 26° 00' 00" E), 
6-12 mile marine in
ZEE a Greciei
La sud-sud-est de 
insula Koufonisi, 6- 
12 mile marine tn 
ZEE a Greciei
La sud-sud-vest de 
insula Kasos, 6-12 
mile marine in ZEE 
a Greciei

ANEXAII 
PLAFOANELE PENTRU 

CAPACITATEA DE PESCUIT 
Plafoanele pentru capacitatea de pescuit



Normele 
prevazute in 
actul UE sunt 

prevazute 
pentru tarile 
care practica 
pescuitul in 

apele costiere 
ale Suediei 

RM nu detine 
cote maritime 

in aceste 
regiuni

Normele 
prevazute in 
actul UE sunt 

prevazute 
pentru tarile



Statul membru GT kW
Belgia 18 962 51 586
Bulgaria 7 250 62 708
Danemarca 88 762 313 333
Germania 71 117 167 078
Estonia 21 677 52 566
Irlanda 77 568 210 083
Grecia 84 123 469 061

Spania (inclusiv regiunile 
ultraperiferice)

423 550 964 826

Franta (inclusiv regiunile 
ultraperiferice)

214 282 1 166 328

Croatia 53 452 426 064
Italia 173 506 1 070 028
Cipru 11 021 47 803
Letonia 46 418 58 496
Lituania 73 489 73 516
Malta 14 965 95 776
T&rile de Jos 166 859 350 736
Polonia 38 270 90 650
Portugalia (inclusiv regiunile 
ultraperiferice)

114 549 386 539

Romania 1 908 6 356
Slovenia 675 8 867
Finlanda 18 066 181 717
Suedia 43 386 210 829
Regatul Unit 231 106 909 141

Plafbanele pentru capacitatea de pescuit

Regiunile ultraperiferice ale 
Uniunii

GT kW

Spania
Insulele Canare: L(l)<12m. Ape 
ale Uniunii

2 617 20 863

Insulele Canare: L > 12 m. Ape ale
Uniunii

3 059 10 364

Insulele Canare: L > 12 m. Ape
Internationale §i ale tSrilor terte

28 823 45 593

Franta

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile

care practica 
pescuitul in 

bazinele 
maritime, in 

anumite 
regiuni. RM 
nu detine cote 
maritime in 

aceste regiuni 
pescuitul in 

zonele 
maritime

Anexa 
prevazuta in 

Regulamentul 
(UE) este 
pravazuta 

pentru tarile 
care practica 
pescuitul in 

zonele 
maritime



Insula Reunion: Specii demersale si 
pelagice. L < 12 m

1 050 19 320

Insula Reunion: Specii pelagice. L >
12 m

10 002 31465

Guyana FrancezS: Specii demersale
§i pelagice. Lungime < 12 m

903 11 644

Guyana FrancezS: Nave pentru 
pescuit crevete

7 560 19 726

Guyana FrancezS: Specii pelagice. 
Nave de pescuit in larg.

3 500 5 000

Martinica: Specii demersale si 
pelagice. L < 12 m

5 409 142 116

Martinica: Specii pelagice. L > 12 m 1 046 3 294
Guadelupa: Specii demersale §i 
pelagice. L < 12 m

6 188 162 590

Guadelupa: Specii pelagice. L > 12 m 500 1 750
Ml
Mayotte. Nave de pescuit cu plasfc 
pung&

13 916
(*1)

24 000 (*1)

Mayotte.
Nave cu paragate mecanice < 23 m

2 500 (*1) 8 500 (*1)

Mayotte.
Specii demersale §i pelagice. Nave <
10 m

p.m.(*2) p.m. (*2)

В
Portugalia
Madeira: Specii demersale. L < 12 m 604 3 969

Madeira: Specii demersale si 
pelagice. L > 12 m

4 114 12 734

Madeira: Specii pelagice. Cu plasS- 
pungS. L > 12 m

181 777

Azore: Specii demersale. L < 12 m 2 617 29 870

Azore: Specii demersale §i pelagice.
L> 12m

12 979 25 721

(1)
„L” reprczinta lungimea totals a unei nave.

►Ml (*1)
In conformitate cu planul de dezvoltare prezentat IOTC la 7 

ianuarie 2011.
(*2) 

Plafoanele sunt indicate in acest tabel atunci cand vor fi 
finalizate si cel tarziu pana la 31 decembrie 2025.

Norme UE 
neaplicabile

Norme UE 
neaplicabile



◄

1. Denumirea c 
competent!

ANEXA III 
CONSILIILE CONSULTATIVE 

consiliilor consultative zona lor de

Denumirea Zonele de competent!

Marea Baltic! Zonele ICES Illb, Шс §i Illd
Marea Neagra Subzona geografic! CGPM astfel cum este 

definit! tn Rezolutia CGPM/33/2009/2
Marea Mediterana Apele maritime ale M!rii Mediterane la est de 

meridianul 5°36' longitudine vest
Marea Nordului Zonele ICES IV Illa
Apele nord-vestice Zonele ICES V (excluz!nd Va §i numai apele 

Uniunii din zona Vb), VI si VII
Apele sud-vestice Zonele ICES VIII, IX $i X (apele din jurul 

insulelor Azore), si zonele CECAF 34.1.1, 
34.1.2 si 34.2.0 (apele din jurul insulelor 
Madeira si Canare)

Regiunile 
ultraperiferice

Apele Uniunii din jurul regiunilor 
ultraperiferice astfel cum sunt mentionate la 
articolul 349 primul paragraf din tratat, 
divizate tn trei bazine maritime: Atlanticul de 
Vest, Atlanticul de Est, Oceanul Indian

Stocuri pelagice 
(putasu, macrou, 
stavrid negru,
hering, speciile de 
caproide)

Toate zonele geografice cu exceptia M!rii 
Baitice §i a M!rii Mediterane

Flot! pentru
pescuitul tn larg/de 
lung! distant!

Toate apele care nu apartin Uniunii

Acvacultur! Acvacultura, astfel cum este definit! la 
articolul 4

Pie|e Toate zonele de piat!

2. Functionarea si finantarea consiliilor consultative Norme UE 
neaplicabile

Normele 
prevazute in 
actul UE sunt



(a) In cadrul adunarii generale si al comitetului executiv,
60 % din numarul locurilor se aloca reprezentantilor 
pescarilor consiliului consultativ in domeniul
acvaculturii, operatorilor din domeniul acvaculturii §i 
reprezentantilor sectoarelor de prelucrare §i de 
comercializare, iar 40 % se aloca reprezentantilor altor 
grupuri de interese afectate de politica comuna in 
domeniul pescuitului, de exemplu organizatiilor din 
domeniul protectiei mediului §i grupurilor de 
consumatori.
(b) Comitetul executiv cuprinde cel putin cate un 
reprezentant al subsectorului activitatii de capturare din 
fiecare stat membru vizat, cu exceptia consiliului 
consultativ pentru acvacultura a consiliului consultativ 
pentru piete.
(c) Atunci cand este posibil, membrii comitetului 
executiv adopta recomandarile prin consens. In cazul in 
care nu se poate ajunge la un consens, opiniile divergente 
exprimate de catre membri se mentioneaza in 
recomandarile adoptate de majoritatea membrilor 
prezenti §i care §i-au exercitat dreptul de vot.
(d) Fiecare consiliu consultativ desemneaza un 
pre§edinte prin consens. Pre^edintele actioneaza 
impartial.
(e) Fiecare consiliu consultativ adopta masurile necesare 
pentru a se asigura transparenta §i respectarea tuturor 
opiniilor exprimate.
(f) Recomandarile adoptate de comitetul executiv sunt 
puse de indata la dispozitia adunarii generale, a 
Comisiei, a statelor membre vizate §i, la cerere, la 
dispozitia oricarui membru al publicului.
(g) Reuniunile adunarii generale sunt publice. 
Reuniunile comitetului executiv sunt publice, cu 
exceptia cazurilor in care comitetul executiv decide 
contrariul cu majoritate de voturi.
(h) Organizatiile europene §i nationale care reprezinta 
sectorul pescuitului §i alte grupuri de interese pot
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propune membri statelor membre vizate. Aceste state 
membre convin asupra membrilor adunarii generale.
(i) Pot participa in calitate de observatori activi la 
reuniunile consiliului consultativ reprezentanti ai 
administratiilor nationale §i regionale care au un interes 
in materie de pescuit in zona in cauza §i cercetatori din 
instituted stiintifice §i de cercetare in domeniul 
pescuitului din statele membre si din institutiile 
§tiintifice intemationale care consiliaza Comisia. Orice 
alt cercetator calificat poate fi, de asemenea, invitat.
(j) Pot participa in calitate de observatori activi la 
reuniunile consiliilor consultative reprezentanti ai 
Parlamentului European §i ai Comisiei.
(k) Pot fi invitati sa participe in calitate de observatori 
activi, atunci cand se discuta chestiuni care ii afecteaza, 
reprezentan|i ai sectorului de pescuit §i ai altor grupuri 
de interese din |ari terte, inclusiv reprezentanti ai ORGP 
care au un interes in materie de pescuit in zona in cauza 
sau in ceea ce priveste pescuitul care intra in sfera de 
competenta a unui consiliu consultativ.
(l) Consiliile consultative pot solicita asistenta financiara 
din partea Uniunii, in calitate de organisme care 
urmaresc un obiectiv de interes european general.
(m) Comisia semneaza cu fiecare consiliu consultativ 
cate un acord de subventionare pentru a contribui la 
acoperirea costurilor sale de func|ionare, inclusiv 
cheltuielile cu traducerea si interpretarea.
(n) Comisia poate efectua toate verificarile pe care le 
considera necesare pentru a asigura respectarea 
sarcinilor care le revin consiliilor consultative.
(o) Fiecare consiliu consultativ transmite anual bugetui 
§i raportul sau de activitate Comisiei §i statului membru 
in cauza.
(p) Comisia sau Curtea de Conturi pot face in orice 
moment demersurile necesare pentru efectuarea unui 
audit fie de catre un organism extern ales, fie de propriile 
servicii ale Comisiei sau ale Curtii de Conturi.
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(q) Fiecare consiliu consultativ nume§te cate un auditor 
certificat pentru perioada in care beneficiaza de fonduri 
din partea Uniunii.


